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PRAEFATIO 


De epistularum ad Atticum traditione alibi fusius disputavi.! 
Nunc igitur ea quae satis comperta habeo rationibus aucto- 
ribusque fere omissis in artum contrahere liceat. 


Archetypum Q 


Codices qui hodie exstant fragmentis aliquot exceptis ad 
archetypum litteris minusculis scripturaque, ut videtur, con- 
tinua exaratum respicere constat. Omnes autem in Italia 
scripti sunt, omnes etiam ad Quintum fratrem tres et ad M. 
Brutum unum epistularum librum continent. Quorum anti- 
quissimus Ambrosianus (E) saec. XIV priori parti attribui- 
tur, ceteri vel XIV decedenti vel XV. Porro in familias duas 
X et A hunc in modum dispertiuntur: 


Familia X 


E — Ambrosianus E 14 inf. Excerpta tantum praebet in 
undecim? libros divisa, totius ovAAóyric paulo amplius dimi- 
diam partem complexa. Quae serie progrediente ita rare- 
scunt ut quattuor ultimi libri nostri (13—16) in undecimum 
Ambrosiani librum coartentur. 


1 In editionis Oxoniensis praefatione nec non Cantabrigiensis 
tom. l, pp. 77-101 et tom. VI, appendice IV (pp. 315—321). 
2 Vide ed. Cantab. tom. I, p. 69, ann. 2. 


IV PRAEFATIO 


G = Parisinus ‘Nouveau Fonds’ 16248 (bibl. Nationale). 
Hic post 6, 1, 8 probari succedente nova manu in alteram 
familiam demigrat. Lacunis autem abundat vel paucorum 
verborum vel multo largioribus. 

H = Landianus 8 in bibl. Placentina servatus, superiori 
aetate fere aequalis et paene gemellus, nisi quod paulo men- 
dosior et lacunosior. Insunt autem 1—7, 22, 2 acturus nec 
non Caesaris ad Ciceronem epistula 10, 8 B. 

N = Laurentianus ex Conv. Suppr. 49 paris huius et aeta- 
te et qualitate similis, corruptior tamen. Desinit in 7, 21, 1 
conquisitores. In editione Wattiana hi tres una cum Lau- 
rentiani gemello Mus. Brit. Add. 6793 (K) propio siglo II 
comprehenduntur. 

Intra classem X altera quoque classis interdum siglo ® 
notata rursus bifariam discedit: hinc habemus V Q O, illinc 
RP. 

V = Palatinus Vaticanus Lat. 1510 saec. XV. Continet 
libros 1—3 accedentibus ex quarto et quinto et nono non- 
nullis. 

Q = Ravennas Lat. 469 (bibl. Classensis) medio saec. XV 
scriptus et superioris gemellus, a Wattio collatus atque alte- 
rius vice substitutus. Ego, ne in re parvi sane momenti 
Camerinam Sjógrenianam moverem, semel atque iterum 
tantum adhibui, Palatinum servavi. 

O = Taurinensis Lat. 495 ineunte saec. XV scriptus cum 
Palatino arta affinitate copulatus. Qui anno 1904 bibliothe- 
cae suae incendio ‘vi atque impetu flammarum laesus con- 
tractusque est, ut non omnia legi possint, post 13, 2b item 
ad te autem praeter lectiones nonnullas quas ante incendium 
scriptas ediderat C. A. Lehmann totus periit. Huic damno 
accedit quod in ea parte quae superest lectiones flammis non 
violatas manus correctrices seu potius, ut ait Watt, corrup- 


3 Sjögren, praef., p. VI. 


PRAEFATIO V 


trices persaepe ita in similitudinem classis A mutaverunt ut 
vix aut ne vix quidem iam appareant. 

R = Parisinus Lat. 8538 (bibl. Nationale) anno 1419 
scriptus. 

P = Parisinus Lat. 8536, aetate et qualitate superiori con- 
similis, nisi quod hic illo interpolationibus magis obnoxius 
fuit. 

Duo praeterea libri deperditi ad hanc classem pertinentes 
hic illic citantur: 

Ant. — cod. Antonianus, Venetiis in bibl. Antoniana olim 
servatus, cuius lectiones a L. Malaespina (Emendationes et 
suspiciones, 1564) prolatae cum codicibus V QO affinita- 
tem exhibent. 

F — cod. Faérni, codicibus RP propior, ab eodem citatus 
nec non in annotationibus quas editioni Lambinianae Lug- 
dunensi (1584) subiunxit F. Ursinus. 

Hi ambo quae sibi propria deferunt ex coniectura orta 
fuisse vix est quod dubitemus. 

Itaque familiae £ stemma hanc in formam redigitur: 


VI PRAEFATIO 
Familia A 


M = Mediceus 49.18 anno 1393 scriptus familiam ducit. 
Ceterum posterorum correctionibus inter tres manus ab 
editoribus divisis scatet. Recentissimas, quas Leonardus 
Brunus ex coniectura sua intulisse constat, ipsius nomine 
citabo, manum secundam et tertiam plerumque neglexi. 
Nam sive a Coluccio Salutato ex codicibus eiusdem familiae 
deterioribus sive a Nicolao Niccolo (vel fortasse alio aliquo) 
ex codice GH simili haustae sunt, seu, ut persaepe accidit, 
qua manu scriptae fuerint distingui non potest, testimoniis 
aliis nihil fere ponderis adiciunt. 

Sjógren ex turba deteriorum huic classi adhaerentium hos 
quattuor elegit: 

b = Berolensis ex bibl. Hamiltoniana 168.* 

d = Laurentianus ex bibl. Aedilium 217. 

m = Berolinensis ex bibl. Hamiltoniana 166. 

s = Urbinas 322 (Vaticanus). 

Horum conspirationem in editione mea Oxoniensi siglo 
quod est Ó notavi. Auctoritas singulis prorsus nulla tribuen- 
da est, consentientibus certe exigua. Sed anno 1965 re de- 
nuo excussa quo demum pervenerim his verbis professus 
sum:* 

‘M and m share a long lacuna in Book I, from 18.1 (reper- 
ire) to 19.11 (qualem). A glance through Sjógren's appara- 
tus will show that bds do not in this passage represent the A 
tradition (it was presumably missing in the A archetype) but 


4 De correctionibus quas plurimas exhibit vide ed. Cantab. tom. 
VI, pp. 318 sq. 

5 A Wattio quoque in Epp. ad Quintum fratrem etc. editione 
(anno 1958) receptus sed postea repudiatus. Vide tamen ed. Can- 
tab. tom. VI, p. 321, ann. 2. 

6 Ed. Cantab. tom. I, pp. 81 sq. et 84. 


PRAEFATIO VII 


depend upon a MS very close to GH. That, plus the general 
tendency of bds to agree with GH noticed by Sjógren, 
points to direct contamination in the former; presumably 
the contaminating MS broke off like G H before the end of 
Book VH and shared most of their smaller lacunae. bds 
therefore can be of value only where they disagree with GH 
or where GH is not available. On the other hand the large 
lacuna in M and m indicates freedom from direct contami- 
nation; if their copyists had had to hand a MS of the £ 
family or a contaminated one from the A family it would 
have furnished the missing text.' Tum denique: 

"The natural conclusion is that at some stage or stages the 
A group apart from M were exposed to a deluge of interpo- 
lation, which also strongly affected P and, more slightly, R. 
Some of the interpolations may have come from a È source, 
perhaps close to E, but many are doubtless medieval or 
Renaissance conjecture. It follows in practice that the con- 
sensus of M with the X tradition is not merely permagni 
momenti! but conclusive in determining the archetypal 
reading: £ +M =Q. Only when the £ evidence is divided or 
insufficient or in favour of Ó against M can we concede the 
possibility (leaving unlikely coincidence out of account) that 
a A reading corrupted in the latter has been preserved in the 
former. Even then we cannot be sure. The main function of 
ò, a very modest one, is to corroborate M: since we have no 
reason to suspect contamination between M and 6, their 
agreement can be regarded as establishing the A archetype.’ 

Duos praeterea huius familiae quos contulit et ubi visum 
est citavit Watt raro tantum ex eius apparatu adhibui: Bod- 
leianum Lat. class. c. 7 et Balliolensem 248 c. 

Graeca pleraque habent GORP A, om. EHN. 


7 Sjögren, praef., p. XVII. 


VIII PRAEFATIO 
Y 


Hoc siglo significatur lectionum thesaurus traditione 
Transalpina quam vocant conservatarum, vetustiore illa 
quidem et meliore et ad archetypum litteris maiusculis scrip- 
tum redeunte. Cuius reliquias unde cognitas habeamus nunc 
explicandum est. 

(1) Exstant codicis Wurceburgensis cuiusdam (W) exeun- 
te saec. XI vel ineunte XII scripti fragmenta longiora sex ex 
epistularum libro sexto (1, 17—2, 1; 3, 4—4, 1) et decimo 
(11, 1—15, 4) et undecimo (4, 1—6, 2; 7, 4—12, 1; 20, 2-23, 
3); item breviora quattuor ex libro quindecimo. 

(2) Lectiones editionis A. Cratandri (Basileae, 1528) in 
margine appositas (C) aliasque quae in textu eiusdem novae 
apparent (c) ex eodem codice (sive e gemello eius) depromp- 
tas esse post R. Halmium et G. Schepssium statuit A.C. 
Clark. Quam opinionem a posterioribus auctore Lehmannio 
spretam satis iam argumentis probavisse mihi videor.* 

(3? Codicis Tornesiani (Z), cuius fata iam a fine saec. 
XVI ignoramus, quinque in sedibus vestigia inveniuntur. 
Sunt autem haec: (I) D. Lambini annotationes quas editioni 
anno 1565 prolatae addidit (ZJ). (II) S. Bosii commentarius 
anno 1580 prolatus (Z^). Communi opinioni Bosium, testem 
alioquin mendacem, de Tornesiano sincera fide egisse non 
est quod refrager.'? (II) Eiusdem animadversiones in codice 
Parisino Lat. 8538 A ascriptae et anno 1901 ab A.C. Clar- 
kio primum editae!! (Zł). (IV) A. Turnebi animadversiones 
ad libros XIV-XVI spectantes in editionis Stephanianae ex- 
emplari ab eodem Clarkio repertae unaque cum supra dictis 


8 Ed. Cantab. tom. I, pp. 86-93. 

9 Quae sequuntur magnam partem ex praefatione mea Oxo- 
niensi deprompsi. 

10 Vide ad ed. Cantab. tom. VI, p. 316, ann. 1. 

11 Philol. 60 (1901), 195 sqq. 


PRAEFATIO IX 


editae (Z^). Lectionibus autem quibus a Clarkio stellula ap- 
posita est!? ego sigla Z®, Z® adhibui, similibus (Z?, Z in 
eis etiam usus quae a Lambino vel Bosio non ex ipso Torne- 
siano nominatim sed ex codicibus ‘antiquis suis’ vel sim. 
proferuntur. (V) Lectiones nota ‘v. c.’ (= vetus codex) prae- 
posita editionis Lambinianae alterius margini ascriptae (À). 
Nam veterem illum codicem in his epistulis ipsum fuisse 
Tornesianum in editione mea Oxoniensi monstrare conatus 
sum.” Iam disceptationem quae inter me et virum doctissi- 
mum optimeque de epistulis Tullianis meritum Wattium se- 
cuta est hic refricare non necesse est. Illud tantum iteretur, 
quod ad hanc rem attinet nostram ab illius rationem non 
tam re quam specie abhorrere.!* 

Commemoretur denique omnium qui exstant codicum 
longe antiquissimus, fragmentum dico libri quarti (16, 8—9), 


12 Ipsius verba vide, ibid. 195 et 201, et ed. Cantab. tom. I, 


p.93. 
13 Pp. VIII sq. Vide etiam ed. Cantab. tom. 1, pp. 95—99, VI, 
pp. 315-318. 


14 'As often happens in this kind of controversy, the gap be- 
tween the two positions is in practice far narrower than might be 
imagined. On the one hand W. recognizes that some ‘v.c.’ readings 
came from Z; on the other, ‘a sane editor’ must make due allow- 
ance for the manifold possibilities of mistake and muddle inherent 
in these readings as we find them. In other terms, when W. and I see 
a ‘v.c? reading, W. knows that it may be a transcript of Z, 1 know 
that it may not. It is therefore a question of striking a balance. 1 
would claim that the general quality of these readings and the 
corroboration they receive from other witnesses to Z justify ‘a sane 
editor’ in ascribing a high degree of a priori probability to the 
statement À = Z in any particular case. And this would still hold 
good even if it were to be proved that, accidents apart, à includes 
an admixture of non-Z readings. Nor should it be overlooked that 
Z, though doubtless a much older and better MS than any now 
extant, was not infallible.’ 


X PRAEFATIO 


lacerum illud quidem et exiguum, quod in monasterio An- 
glimontano repertum anno 1955 edidit Pater W. Hafner 
nonoque saeculo assignavit. Hoc eðọonpa nihil fere ad 
scientiam suppeditasse est quod doleamus.!* 

Siglo ç comprehendi varia in coniecturarum numero ha- 
benda, quamvis ex codicibus manavisse possint: 

(a) Lectiones e familiae 8, ut vid., codicibus deperditis hic 
illic citatas (vide Lehmannium, Quaestiones Tullianae, 190 
sqq.). 

(b) Lectiones a Sebastiano Corrado citatas (vide ed. Can- 
tab. tom.VI, pp. 319—321). 

(c) Lectiones in editionibus ante Pium et Cratandrum pri- 
mum prolatas; quarum partem ex codicibus depromptam 
esse procul dubio est. 

Restat, opinor, ut hae secundae vel tertiae curae quo spec- 
tent declarem. Primum igitur epistularum textum quem po- 
tui optimum in usum communem dare volui. Tum in animo 
fuit et errores aliquot removere et Ôevtégarç qooviíow mo- 
rem gerere et eorum quae his viginti annis viri docti elucu- 
braverunt rationem debitam habere. Praecipuum inter haec 
fructum in libris 1—4 ex editione Wattiana cepi. Duo etiam 
volumina quae I. Beaujeu!” post longum intervallum editio- 
ni Budaeanae adiecit nec non ea quae F. R.D. Goodyear et 
H. Kasten subinde contulerunt diligenter, ut debui, exami- 
navi. Itaque in apparatu critico vel aliunde accepta vel meo, 
ut aiunt, marte inventa haud pauca novavi, in textu autem 
haec: 


15 Mus. Helv. 12, (1955), pp. 50 sqq. 

16 ‘Unfortunately the remaining scraps of text throw scarcely 
any light on the Q tradition, beyond supplying superfluous confir- 
mation of the unreliability of ô’ (ed. Cantab. tom. I, p. 84). 

17 Vide censuras nostras in Gnomon 54 (1982), 596 sq.; 56 
(1984), 370 sq. 


PRAEFATIO XI 


Haec editio 


1, 1, 1 videbantur (H) 

1, 1, 3 (L.) Lucullus 
(Baiter) 

1,1, 5 f eliu avaðnua t 
esse 

1, 11, 1 significarim (c) 

1, 13, 1 victimis (O?) 

1, 14, 3 proxime (Z^) 

1, 14, 5 (in) rostra (Boot) 

1, 16, 13 f magistratum 
simul ... alia T 


1, 17, 10 (tu fac ut nos 
quod ad tempus) te 
(Sjögren) 

1, 18, 8 scripsi multa (Watt) 

1, 19, 4 auctorem 

2, 1, 3 indicarunt 
(Manutius) 

2, 12, 2 rumitatione (ego) 

2, 12, 3 desederit 
(Manutius) 

2, 12, 4 putabam 
(Wesenberg) 

2, 15, 2 (sive eri)get 
(Corradus) 

2, 16, 4 scribit (c) 

2, 18,3 e(r)go (Orelli) 

2, 19, 1 possum quidem 

2, 24, 2 idem (Watt) 


2, 24, 3 (L.) Lucullum 
(Wesenberg) 
4, 1, 4 III (Schmidt) 


Editio Cantabrigiensis 


videantur 
Lucullus 


eius (Schütz) å&váðnua (esse 
errore omissum) 

significarem 

victumeis 

proximus 

rostra 

magistratus (Tunstall) 
simultatem (Clark) ... 
Aelia (c) 

te 


scripsimus tanta 
actorem (ego) 
T invocarunt f 


ruminatione 
decesserit 


putaram 
t get t (CZ*: om. Q) 


scribis 

ego 

quidem possum (Manutius) 

Mai. (c: dii GNVRMm: 
decembr(is) Ebds) 


Lucullum 


tit 


XII PRAEFATIO 


Haec editio 


4, 2, 6 [utilitates meae] 
(Manutius) 

4, 3, 3 et eductis (Lambinus) 

4, 4 venit (Watt) 

ibid. (fac)cum (Baiter) 

4, 4a, 2 Xóyov (Bosius) 

4, 6, 1 uteris (Boot) omnium 
(Watt) 

4, 8a, 1 f Aperias T 


4, 9, 1 suavissime me (Z)) 

4, 10, 2 quod (cod. Ballio- 
lensis 248 c) 

4, 13, 1 cðnenta (Sedgwick) 

4, 13, 2 etiam (atque etiam) 
(Schütz) 


, 16, 4 nescio (Watt) 
16, 8 iam (Watt) 
; 17, 3 populum (Pius) 
ibid. 1 rescidit T 


4 
4 
4 
4, 16, 3 commodum (X) 
4 
4 
4 


4, 18, 4 (de) (Mueller) 
4, 18, 5 ex (VPF) 
4, 19, 2 fac (Watt) 


5,11, 5 áveE(av (O) 

5,12,2 t consilium 
nostrum T 

5, 12, 3 [de aqua] 
(Manutius) 


Editio Cantabrigiensis 
utilitatis (H) meae 


eductis (c: ded- Q) 

fuit 

cum 

ludum (Ernesti: locum Q) 
T fueris non ne t 


Apellas (Turnebus: Apenas 
vulg., Watt) 

suavissime (Q) 

quoad (Mueller: 
quo (cum E)Q) 

suspecta 

etiam 


putare 

Rosea (Manutius) 

dimovi 

consonum (A) 

scis 

nam 

populo 

res ce(ci)dit ((ce)cidit 
debueram) (Madvig) 

(e) (Bosius) 

e (R Ant.) 

tu (Faérnus: ut (et N) vel 
om. Q) 

T ave&uav T 

(eterat) consi- 
lium nostrum (Watt) 

de aqua 


PRAEFATIO 


Haec editio 


5,16,3 et [omnibus] 
(Kasten) 

5, 19, 2 tam caram ac 
(Koch) 

5, 20, 1 [nec] (Kasten) 

5, 20, 7 hic (ego) 

5, 21, 3 et spero (ego) 

6, 1, 2 vidi(t) (ego) 

6, 3, 1 &vos(ac (Diggle) 

7, 13a, 3 quid ad te 

7,15, 2 Fu(r)fano (veterum 
nescioquis) 

8, 5,2 decernitur (R) 

8, 12C, 3 amicum (ego) 

8, 15 A, 2 utqui (Munro) 

9,9,3 tibi ad (OR) 

9, 14, 2 Barbius 

10, 4, 5 (quia meus quam) 
(ego) 

10, 15,4 f panes t 

10, 16, 1 venit (Mueller) 

11, 13, 2 scripsit 

11,22, 2 f oppidum t 

11, 25, 3 loquere[tur] (s) 

12,6a, 1 Chreme (À) 

12, 29, 2 (quid) si (ego) 

12, 37a etiam (atque 
etiam) (Kocb) 

12, 51, 1 essem (ego) 

13, 6, 4 [eius] (ego) lega- 
tus (R) 

13, 33, 2 Crispo (P) 

14, 6, 1 Sestulli 
(Baldian) 


XIII 
Editio Cantabrigiensis 


et omnes (Watt: ex omnibus 
Q) 


iam Romae 


nunc (ego) 

his 

ut spero 

videt (Manutius: vidi Q) 
£ooeíng 

quod (Ernesti) ad te 
Fu(r)fan(i)o (Ursinus) 


decernetur (P ô: -neret M) 

amplum 

qui 

ad (A) 

Baebius (ms, vulg.) 

(quia filius quam) (Lam- 
binus) 

panes 

T fuit t 

scripserit (Bosius) 

oppidum 

loquere tu (Orelli) 

Chremes 

fsit 


etiam 


esses 
eius legatis 


T Cuspio T 
Sextili 
(vulg. variant codd.) 


XIV PRAEFATIO 


Haec editio 


14,10, 2 Teba (nos (Münzer) 


Ba)ssos (Badian) 
ibid. Sestullianoque 
(Badian) 


14, 11, 2 etiam (atque 
etiam) (Orelli) 

14, 17, 6 commovimus 

14, 19, 1 ille (se) (ego) 

14, 20, 2 inde (in Sam- 
nium) ... [in Samnium] 
(ego) 

14, 21, 3 (regem subla- 
tum), regni (ego) 

15, 4, 1 (VI)III (ego) 

15,9, 2 armorum 

15, 26, 5 (sum) enim 
(Tyrrell) 

15, 29, 1 M. Axianum 
(Manutius) 

15, 29, 2 t hoc est enim T 

16, 2, 3 (n)ec (ego) 

16, 12 (male) de Ocella 
(ego) 

16, 16 C, 2 III 


Editio Cantabrigiensis 
Tebassos 


Sextilianoque (Manutius, 
vulg. sestulitanoque vel 
sim. codd.) 

etiam 


commovemus (ego) 
ille 


inde ... in Samnium 


regni 


IX (Scbiche) 

T armorum f 

enim (sum) 
(Wesenberg) 

T Maxianam T 


huic (ego) est enim 
et 


de Ocella 


III (C) 


Scribebam Cantabrigiae Massachusettensium mense 


Ianuario MCMLXXXVI 


D.R. SHACKLETON BAILEY 
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sentiens raro citatus. 
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O - Taurinensis Lat. 495 (saec. XV). Cum superiore con- 
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scriptus). 
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C - lectiones margini editionis Cratandrinae (an. 1528) 
ascriptae. 
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XVIII INDEX SIGLORUM 


Z -Tornesianus (de Z‘, Z0, Z9, Z®, Zf, 7) 7: Z® 
vide pp. VIII sq.) 

à lectiones margine alterius editionis Lambinianae (an. 
1572—3) veteri codici (v. c.) attributae. 

Lamb. (marg.) = lectiones ibidem quibus littera ‘L.’ praefixa 
est. 

ç —lectiones ex codicibus deterioribus, ut videntur, hic 
illic citatae vel in editionibus ante Pium primum in- 
ventae. 

O?, etc. = codicum O, etc. secundae manus. 


Nota etiam: 

Goodyear! = F.R.D. Goodyear, Gnomon, 34 (1962), 
776-81. 

Goodyear) = id. Gnomon, 39 (1967), 53-7. 

Goodyear = id. Gnomon, 42 (1970), 369-75. 

Kasten! — H.Kasten, Hermes, 99 (1971), 251—4. 

Kasten? — id. Helikon, 15—16 (1975—6), 448—51. 

Nomenclature = D.R. Shackleton Bailey, Two studies in 


Roman nomenclature (1976). 


LIBER PRIMUS 
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Scr. Romae paulo ante xvi Kal. Sext. an. 65 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Petitionis nostrae, quam tibi summae curae esse scio, huius 


modi ratio est, quod adhuc coniectura provideri possit. pren- 
sat unus P. Galba. sine fuco ac fallaciis more maiorum nega- 
tur. ut opinio est hominum, non aliena rationi nostrae fuit 
illius haec praepropera prensatio. nam illi ita negant vulgo 
ut mihi se debere dicant. ita quiddam spero nobis profici, 
cum hoc percrebrescit, plurimos nostros amicos inveniri. 
nos autem initium prensandi facere cogitabamus eo ipso 
tempore quo tuum puerum cum his litteris proficisci Cincius 
dicebat, in campo comitiis tribuniciis a. d. XVI Kal. Sext. 
competitores, qui certi esse videbantur, Galba et Antonius 
et Q. Cornificius. puto te in boc aut risisse aut ingemuisse. 
ut frontem ferias, sunt qui etiam Caesonium putent. nam 
Aquilium non arbitramur, qui et negavit et iuravit morbum 
et illud suum regnum iudiciale opposuit. Catilina, si iudica- 
tum erit meridie non lucere, certus erit competitor. de Aufi- 
dio et de Palicano non puto te exspectare dum scribam. 


Ep. 1, 1] 1,4 opinio est (st) s : -o si (-osi, -o se) Q 8 
cogitabamus anon. ap. Bentivoglio : -taramus (-tavimus N) Q 9 
tempore quo ms : te quo GNMbd:quote VR 11 videbantur H : 
videan- Q 13—14 putent. nam Aquilium scripsi : -t nam qui 
illum N : -tiaquillum G : putant qui illum VR : potentia qui i- A 
14 arbitramur (-antur N) Z : -abamur A et negavit Z^ : dene- 
gantQ:-avitg iuravit GZ': -ant NVR : curavit A 
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2 EPISTULAE AD ATTICUM I A.C.68—60 


De his qui nunc petunt Caesar certus putatur. Thermus 
cum Silano contendere existimatur. qui sic inopes et ab ami- 
cis et existimatione sunt ut mihi videatur non esse &ĝúvatov 
Turium obducere; sed hoc praeter me nemini videtur. no- 
stris rationibus maxime conducere videtur Thermum fieri 
cum Caesare. nemo est enim ex his qui nunc petunt qui, si in 
nostrum annum reciderit, firmior candidatus fore videatur, 
propterea quod curator est viae Flaminiae, quae tum erit 
absoluta sane facile. eum libenter nunc Caesari consuli accu- 
derim. petitorum haec est informata adhuc cogitatio. nos in 
omni munere candidatorio fungendo summam adhibebimus 
diligentiam; et fortasse, quoniam videtur in suffragiis mul- 
tum posse Gallia, cum Romae a iudiciis forum refrixerit, 
excurremus mense Septembri legati ad Pisonem, ut Ianuario 
revertamur. cum perspexero voluntates nobilium, scribam 
ad te. cetera spero prolixa esse, his dumtaxat urbanis com- 
petitoribus. illam manum tu mihi cura ut praestes, quoniam 
propius abes, Pompei, nostri amici. nega me ei iratum fore si 
ad mea comitia non venerit. atque haec huius modi sunt. 

Sed est quod abs te mihi ignosci pervelim. Caecilius, avun- 
culus tuus, a P. Vario cum magna pecunia fraudaretur, agere 


2, 1 his GNOM: hiis NR: iis Vms caesar Vms : -ri cett. 3 
et ab exist- P — 4 turium £bd : Tor- Z? : curum M : carum ms : 
Curium c, vulg. olim me nemini Ns : me me- V : nemini me Gbd : 
mei (me O) ne minime ORMm 6 his GOA : hiis NR : iis V 
7 candidatus fores : -tum ore Q videatur Vs : -ebatur cett. 8 
tum HVRZ* : cum GNOA 9 nunc Caesari Manutius (n- C- 
consulem) : nunciteri (nunti- G) G VR Z! : mun cit- Z? : nunc cet- A : 
nuntiari N consuli] -sili Z^ : concili Z? accuderim Bosius : 
accid- Q : acciderunt Z^ : addiderim Manutius : accedere viderim 
Schütz | 10informata adhuc (ad- om. R) ZA:a-i-A — 19atques: 
ad qu(a)e vel sim. Q — 3,2 cum bd: etin GVR : ecino N Mms 
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1,1,2-4 3 


coepit cum eius fratre Caninio Satyro de iis rebus quas eum 
dolo malo mancipio accepisse de Vario diceret. una agebant 
ceteri creditores, in quibus erat (L.) Lucullus et P. Scipio et 
is quem putabant magistrum fore si bona venirent, L. Pon- 
tius — verum hoc ridiculum est de magistro. nunc cognosce 
rem. rogavit me Caecilius ut adessem contra Satyrum. dies 
fere nullus est quin hic Satyrus domum meam ventitet. ob- 
servat L. Domitium maxime, me habet proximum. fuit et 
mihi et Quinto fratri magno usui in nostris petitionibus. 
sane sum perturbatus, cum ipsius Satyri familiaritate tum 
Domiti, in quo uno maxime ambitio nostra nititur. demon- 
stravi haec Caecilio, simul et illud ostendi, si ipse unus cum 
illo uno contenderet, me ei satis facturum fuisse; nunc, in 
causa universorum creditorum, hominum praesertim am- 
plissimorum, qui sine eo quem Caecilius suo nomine perhi- 
beret facile causam communem sustinerent, aequum esse 
eum et officio meo consulere et tempori. durius accipere hoc 
mihi visus est quam vellem et quam homines belli solent, et 
postea prorsus ab instituta nostra paucorum dierum consue- 
tudine longe refugit. 

Abs te peto ut mihi hoc ignoscas et me existimes humani- 
tate esse prohibitum ne contra amici summam existimatio- 
nem miserrimo eius tempore venirem, cum is omnia sua 
studia et officia in me contulisset. quod si voles in me esse 
durior, ambitionem putabis mihi obstitisse. ego autem arbi- 
tror, etiam si id sit, mihi ignoscendum esse, '&xei oty iegrjtov 
ov8£ Bosínv.' vides enim in quo cursu simus et quam omnis 


3 fratre c: erat re Q a caninio Mms, unde. A. Ca- alii — iis 
NVRbm:his GPM (in ras.)ds 4diceret(-reG) E : -reetA 5$ 
L. add. Baiter : M. Lambinus 5—6 et is Hs: ei is G : eius NA : 
isR 7-8 cognosce rem Manutius: -cerem c : -cere Q 10 et om. 
Mms 4,6 praeberet Corradus : adhib- Reid 13 ne contra om. 
A amiciç: a viciis vel animis vel sim. X : animum Mms 18 
simus Manutius : sumus Q 


10 


10 


15 


4 EPISTULAE AD ATTICUM I A.C. 68—60 


gratias non modo retinendas verum etiam acquirendas pute- 
mus. spero tibi me causam probasse, cupio quidem certe. 

Hermathena tua valde me delectat et posita ita belle est ut 
totum gymnasium T eliu åváðnpa t videatur. multum te 
amamus. 


1,2 


Scr. Romae paulo post superiorem 
(CICERO ATTICO SAL.) 


L. Iulio Caesare C. Marcio Figulo consulibus filiolo me auc- 
tum scito, salva Terentia. 

Abs te iam diu nihil litterarum. ego de meis ad te rationi- 
bus scripsi antea diligenter. hoc tempore Catilinam, compe- 
titorem nostrum, defendere cogitamus. iudices habemus 
quos volumus, summa accusatoris voluntate. spero, si abso- 
lutus erit, coniunctiorem illum nobis fore in ratione petitio- 
nis; sin aliter acciderit, humaniter feremus. 

Tuo adventu nobis opus est maturo. nam prorsus summa 
hominum est opinio tuos familiaris, nobilis homines, adver- 
sarios honori nostro fore. ad eorum voluntatem mihi conci- 
liandam maximo te mihi usui fore video. qua re Ianuario 
ineunte, ut constituisti, cura ut Romae sis. 


5, 2 eliu (vel elui) å&váðnua (anathema M : varie corrumpunt 
NPms) Q : onaohma C : eius àváðnua Schütz : Fouaðńvarov 
Housman (cf. Watt, CQ 12 (1962), 252) 


Ep. 1, 2] novam ep. fecit Malaespina (ante filiolo M corr.) 
1, 1 L. Iulio ... consulibus del. Gurlitt — 3 iam Boot : etiam Q : 
tamc | 6volumus ENVRb:-uimus GA  7illumN A : nullum 
VR:om.EG  2,5ineunte È : mense A 
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1,1,4-1,3,3 5 
1,3 


Scr. Romae ex. an. 67 ($2) 
(CICERO ATTICO SAL.) 


1 Aviam tuam scito desiderio tui mortuam esse, et simul quod 
verita sit ne Latinae in officio non manerent et in montem 
Albanum hostias non adducerent. eius rei consolationem ad 
te L. Saufeium missurum esse arbitror. 

2  Noshictead mensem lIanuarium exspectamus ex quodam 
rumore an ex litteris tuis ad alios missis; nam ad me de eo 
nihil scripsisti. 

Signa quae nobis curasti, ea sunt ad Caietam exposita. 
nos ea non vidimus; neque enim exeundi Roma potestas 
nobis fuit. misimus qui pro vectura solveret. te multum ama- 
mus quod ea abs te diligenter parvoque curata sunt. 

3 Quod ad me saepe scripsisti de nostro amico placando, 
feci, et expertus sum omnia, sed mirandum in modum est 
animo abalienato; quibus de suspicionibus, etsi audisse te 
arbitror, tamen ex me cum veneris cognosces. Sallustium 
praesentem restituere in eius veterem gratiam non potui. hoc 
eo ad te scripsi quod is me accusare de te solebat. in se 
expertus est illum esse minus exorabilem, meum studium 
nec tibi defuisse. 

Tulliolam C. Pisoni L. f. Frugi despondimus. 


Ep. 1, 3] novam ep. M corr. : cum superioribus coniungit 
Q 3,6eoZ:om.A  S8tibinec Mm: nectibi nec sibi Graevius : 
nec sibi nec tibi noluit Meutzner 


6 EPISTULAE AD ATTICUM I A.C. 68—60 
1,4 


Scr. Romae an. 66 parte priore 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Crebras exspectationes nobis tui commoves. nuper quidem, 
cum te iam adventare arbitraremur, repente abs te in men- 
sem Quintilem reiecti sumus. nunc vero censeo, quod com- 
modo tuo facere poteris, venias ad id tempus quod scribis. 
obieris Quinti fratris comitia, nos longo intervallo viseris, 
Acutilianam controversiam transegeris. hoc me etiam Pedu- 
caeus ut ad te scriberem admonuit. putamus enim utile esse 
te aliquando iam rem transigere. mea intercessio parata et 
est et fuit. 

2  Noshic incredibili ac singulari populi [de] voluntate de C. 
Macro transegimus. cui cum aequi fuissemus, tamen multo 
maiorem fructum ex populi existimatione illo damnato cepi- 
mus quam ex ipsius, si absolutus esset, gratia cepissemus. 

3 Quod ad me de Hermathena scribis per mihi gratum est. 
est ornamentum Academiae proprium meae, quod et Her- 
mes commune est omnium et Minerva singulare est insigne 
eius gymnasi. qua re velim, ut scribis, ceteris quoque rebus 
quam plurimis eum locum ornes. quae mihi antea signa mi- 
sisti, ea nondum vidi; in Formiano sunt, quo ego nunc profi- 
cisci cogitabam. illa omnia in Tusculanum deportabo. Caie- 
tam, si quando abundare coepero, ornabo. libros tuos con- 


Ep.1,4] 1,2 te iam È : iam te A 3 censeo Hervagius : 
sentio Q 6 Acutilianam Hervagius : ac upil- vel sim. Q 8 iam] 
eam Pius  2,1de(pr.)om.bd 3,1-2 est; est Wesenberg : est. 
et Q (om. E) c : est; erit Meier 3 commune 'st À : -ne Q est 
insigne ZZ? : est Mbd : om. ms — 7 Caietam] cf. Reid, Hermatb. 
xi (1901), 248 sq. et quae scripsi ad Cic. Phil. 2, 48 (ed. meae p. 63 
ann. 46) 


1,4-1,5,2 7 


serva et noli desperare eos (me) meos facere posse. quod si 
adsequor, supero Crassum divitiis atque omnium vicos et 10 
prata contemno. 


1,5 


Scr. Romae m. Nov. an. 68 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Quantum dolorem acceperim et quanto fructu sim privatus 
et forensi et domestico Luci, fratris nostri, morte in primis 
pro nostra consuetudine tu existimare potes. nam mihi om- 
nia quae iucunda ex humanitate alterius et moribus homini 
accidere possunt ex illo accidebant. qua re non dubito quin 5 
tibi quoque id molestum sit, cum et meo dolore moveare et 
ipse omni virtute officioque ornatissimum tuique et sua 
sponte et meo sermone amantem adfinem amicumque ami- 
seris. 

2 Quod ad me scribis de sorore tua, testis erit tibi ipsa 
quantae mihi curae fuerit ut Quinti fratris animus in eam 
esset is qui esse deberet. quem cum esse offensiorem arbitra- 
rer, eas litteras ad eum misi quibus et placarem ut fratrem et 
monerem ut minorem et obiurgarem ut errantem. itaque ex — 5 
iis quae postea saepe ab eo ad me scripta sunt confido ita 
esse omnia ut et oporteat et velimus. 


9 me add. Lambinus 


Ep.1,5] 1,7 tuique EGVÓ : que tuique N : quod R : que 
M 2,2fuertZ:-rat A. 7utet...et EGNA :etut...etut V: 
etut...et HOR 
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8 EPISTULAE AD ATTICUMI A.C. 68—60 


De litterarum missione, sine causa abs te accusor. num- 
quam enim a Pomponia nostra certior sum factus esse cui 
dare litteras possem; porro autem neque mihi accidit ut ha- 
berem qui in Epirum proficisceretur nequedum te Athenis 
esse audiebamus. de Acutiliano autem negotio, quod mihi 
mandaras, ut primum a tuo digressu Romam veni, confece- 
ram; sed accidit ut et contentione nihil opus esset et ut ego, 
qui in te satis consili statuerim esse, mallem Peducaeum tibi 
consilium per litteras quam me dare. etenim cum multos 
dies auris meas Acutilio dedissem, cuius sermonis genus tibi 
notum esse arbitror, non mihi grave duxi scribere ad te de 
illius querimoniis, cum eas audire, quod erat subodiosum, 
leve putassem. sed abs te ipso qui me accusas unas mihi scito 
litteras redditas esse, cum et oti ad scribendum plus et facul- 
tatem dandi maiorem habueris. 

Quod scribis, etiam si cuius animus in te esset offensior, a 
me recolligi oportere, (teneo) quid dicas neque id neglexi; 
sed est miro quodam modo adfectus. ego autem quae dicen- 
da fuerunt de te non praeterii; quid autem contendendum 
esset ex tua putabam voluntate me statuere oportere. quam 
si ad me perscripseris, intelleges m(e) neque diligentiorem 
esse voluisse quam tu esses neque neglegentiorem fore quam 
tu velis. 

De Tadiana re, mecum Tadius locutus est te ita scripsisse, 
nihil esse iam quod laboraretur, quoniam hereditas usu cap- 
ta esset. id mirabamur te ignorare, de tutela legitima, in qua 
dicitur esse puella, nihil usu capi posse. 


3,4 proficiscerentur GMm — 5 audieramus Sternkopf — 4,3 et 
(pr)c:exQ 7 scribere A: res- 5,2 teneo add. Orelli : 
video Mueller quidam ap. Orelli : scio Corradus — 5 voluntate me 
Lambinus : -atem Z! : -ate Q — 6,2 quoniam] quo modo C 4 
usu capi posse È : usucepisse A 
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1,5,3-1,6,2 9 


Epiroticam emptionem gaudeo tibi placere. quae tibi 
mandavi et quae tu intelleges convenire nostro Tusculano 
velim, ut scribis, cures, quod sine molestia tua facere poteris. 
nam nos ex omnibus molestiis et laboribus uno illo in loco 
conquiescimus. 

Quintum fratrem cottidie exspectamus. Terentia magnos 
articulorum dolores habet. et te et sororem tuam et matrem 
maxime diligit salutemque tibi plurimam adscribit et Tullio- 
la, deliciae nostrae. cura ut valeas et nos ames et tibi persua- 
deas te a me fraterne amari. 


1,6 


Scr. Romae paulo post viii Kal. Dec. an. 68 ($2) 
CICERO ATTICO SAL. 


Non committam posthac ut me accusare de epistularum 
neglegentia possis; tu modo videto in tanto otio ut par in 
hoc mihi sis. 

Domum Rabirianam Neapoli, quam tu iam dimensam et 
exaedificatam animo habebas, M. Font(e)ius emit HS 
CCCIOOOXXX. id te scire volui, si quid forte ea res ad 
cogitationes tuas pertineret. 

Quintus frater, ut mihi videtur, quo volumus animo est in 
Pomponiam et cum ea nunc in Arpinatibus praediis erat et 
secum habebat hominem yonotopaðň, D. Turranium. 

Pater nobis decessit a. d. VIII Kal. Dec. 


7,5 conquiescamus NR : -cemus M (e ini corr.) 8,1 Quintum 
(Q.) Lambinus : quo Q 


Ep.1,6] 1,2-3inhocXZ:0m.^ S Fonteius Corradus : -tius 
Q : -tinus Z?” 2, 3 yonotopaði Turnebus : chrestomathe ^ : 
c(h)resio- vel sim. Q 4 pater] frater Sternkopf a nobis disces- 
sit Orelli VIIENVRM:VUIG: III ô 


10 EPISTULAE AD ATTICUMI A.C. 68—60 


Haec habebam fere quae te scire vellem. tu velim, si qua 
ornamenta yvyvaoróðn reperire poteris quae loci sint eius 
quem tu non ignoras, ne praetermittas. nos Tusculano ita 
delectamur ut nobismet ipsis tum denique cum illo venimus 
placeamus. quid agas omnibus de rebus et quid acturus sis 
fac nos quam diligentissime certiores. 


1,7 


Scr. Romae ante Id. Febr. an. 67 
(CICERO ATTICO SAL.) 


Apud matrem recte est eaque nobis curae est. L. Cincio HS 
XXCD constitui me curaturum Id. Febr. tu velim ea quae 
nobis emisse (te) et parasse scribis des operam ut quam 
primum habeamus. et velim cogites, id quod mihi pollicitus 
es, quem ad modum bibliothecam nobis conficere possis. 
omnem spem delectationis nostrae, quam cum in otium ve- 
nerimus habere volumus, in tua humanitate positam ha- 
bemus. 


6 vvuvacubOn rep- Victorius : gymnasiode rep- À : -sio derep- 
(-sio rep- Ebs) Q 


Ep. 1,7] novam ep. Manutius: cum superiore coniungit Q, 
spatio post est in V Mdm relicto — 1 cura Mm 3 te add. Lam- 
binus 


10 


1,6,2-1,8,3 11 
1,8 


Scr. Romae post Id. Febr. an. 67 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Apud te est ut volumus. mater tua et soror a me Quintoque 


fratre diligitur. cum Acutilio sum locutus. is sibi negat a suo 
procuratore quicquam scriptum esse et miratur istam con- 
troversiam fuisse, quod ille recusarat satis dare amplius abs 
te non peti. quod te de Tadiano negotio decidisse scribis, id 
ego Tadio et gratum esse intellexi et magno opere iucun- 
dum. ille noster amicus, vir mehercule optimus et mihi ami- 
cissimus, sane tibi iratus est. hoc si quanti tu aestimes sciam, 
tum quid mihi elaborandum sit scire possim. 

L. Cincio HS CCIOO CCIOO CCCC pro signis Megaricis, 
ut tu ad me scripseras, curavi. Hermae tui Pentelici cum 
capitibus aéneis, de quibus ad me scripsisti, iam nunc me 
admodum delectant. qua re velim et eos et signa et cetera 
quae tibi eius loci et nostri studi et tuae elegantiae esse vide- 
buntur quam plurima quam primumque mittas, et maxime 
quae tibi gymnasi xystique videbuntur esse. nam in eo gene- 
re sic studio efferimur, ut abs te adiuvandi, ab aliis prope 
reprehendendi simus. si Lentuli navis non erit, quo tibi pla- 
cebit imponito. 

Tulliola, deliciolae nostrae, tuum munusculum flagitat et 
me ut sponsorem appellat. mihi autem abiurare certius est 
quam dependere. 


Ep. 1,8] 1,4 recusarit Malaespina : -ret Ernesti dare P : 
dari Q — 5 decidisse Hervagius : decepisses GNVRM : -isse(t) 
HOó6 2,5 videbantur Mbd 3,2mià 


5 
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12 EPISTULAE AD ATTICUM I A.C. 68—60 
1,9 


Scr. Romae m. Mart. aut Apr. an. 67 
CICERO ATTICO SAL. 


Nimium raro nobis abs te litterae adferuntur, cum et multo 
tu facilius reperias qui Romam proficiscantur quam ego qui 
Athenas et certius tibi sit me esse Romae quam mihi te 
Athenis. itaque propter hanc dubitationem meam brevior 
haec ipsa epistula est, quod, cum incertus essem ubi esses, 
nolebam illum nostrum familiarem sermonem in alienas ma- 
nus devenire. 

Signa Megarica et Hermas de quibus ad me scripsisti ve- 
hementer exspecto. quicquid eiusdem generis habebis di- 
gnum Academia tibi quod videbitur, ne dubitaris mittere et 
arcae nostrae confidito. genus hoc est voluptatis meae. quae 
YvuvacióóÓrn maxime sunt, ea quaero. Lentulus navis suas 
pollicetur. peto abs te ut haec cures diligenter. 

Thyillus te rogat et ego eius rogatu EbuoXzóv nota. 


1,10 


Scr. in Tusculano c. m. Mai. an. 67 
(CICERO ATTICO SAL.) 


Cum essem in Tusculano (erit hoc tibi pro illo tuo ‘cum 
essem in Ceramico"), verum tamen cum ibi essem, Roma 


Ep. 1,9] 2, 3 dubitaris MmsC :-tes Zbd — 4 voluptatis cod. 
Balliolensis 248c : volunt- € 5 yvuvaovóón Victorius : gymna- 
siode à et sim. Q navis (-im b) bd : avis vel aves 2C 6 
diligenter cures A — 7 Thyillus Baiter : thyullus vel chiyllus vel 
sim. Q 


Ep. 1,10] novam ep. M. corr. : superiori coniungit Q 1,2 
roma c: -am Q 


1,9-1,10,6 13 


puer a sorore tua missus epistulam mihi abs te adlatam dedit 
nuntiavitque eo ipso die post meridiem iturum eum qui ad te 
proficisceretur. eo factum est ut epistulae tuae rescriberem 
aliquid, brevitate temporis tam pauca cogerer scribere. 

Primum tibi de nostro amico placando aut etiam plane 
restituendo polliceor. quod ego etsi mea sponte ante facie- 
bam, eo nunc tamen et agam studiosius et contendam ab illo 
vehementius quod tantam ex epistula voluntatem eius rei 
tuam perspicere videor. boc te intellegere volo, pergraviter 
illum esse offensum; sed quia nullam video gravem subesse 
causam, magno opere confido illum fore in officio et in 
nostra potestate. 

Signa nostra et Hermeraclas, ut scribis, cum commodissi- 
me poteris, velim imponas, et si quid aliud oixstov eius loci 
quem non ignoras reperies, et maxime quae tibi palaestrae 
gymnasique videbuntur esse. etenim ibi sedens haec ad te 
scribebam, ut me locus ipse admoneret. praeterea typos tibi 
mando quos in tectorio atrioli possim includere et putealia 
sigillata duo. bibliothecam tuam cave cuiquam despondeas, 
quamvis acrem amatorem inveneris; nam ego omnis meas 
vindemiolas eo reservo, ut illud subsidium senectuti parem. 

De fratre, confido ita esse ut semper volui et elaboravi. 
multa signa sunt eius rei, non minimum quod soror prae- 
gnans est. 

De comitiis meis, et tibi me permisisse memini et ego iam 
pridem hoc communibus amicis qui te exspectant praedico, 
te non modo non arcessi a me sed prohiberi, quod intelle- 
gam multo magis interesse tua te agere quod agendum esset 
hoc tempore quam mea te adesse comitiis. proinde eo animo 


4 iturum Z^ À : missurum Q  6tam c: iam Q 3,2 quid 
Victorius : quod Q 3 pal(a)estr(a)e NV : pal(l)estra GRA 5 
typos c: ly- A: lipos E 6, 3 accersi a me C : arcessiam GR : 
-ssam EHVPA prohiberi C : -bebo Q intellegebam O.E. 
Schmidt 4 esset Q Z! : est Manutius : sit Wesenberg 
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te velim esse quasi mei negoti causa in ista loca missus esses. 
me autem eum et offendes erga te et audies quasi mihi si 
quae parta erunt non modo te praesente sed per te parta 
sint. 

Tulliola tibi diem dat, sponsorem non appellat. 


1,11 


Scr. Romae m. Sext. an. 67 
CICERO ATTICO SAL. 


Et mea sponte faciebam antea et post duabus epistulis tuis 
perdiligenter in eandem rationem scriptis magno opere sum 
commotus. eo accedebat hortator adsiduus Sallustius, ut 
agerem quam diligentissime cum Lucceio de vestra vetere 
gratia reconcilianda. sed cum omnia fecissem, non modo 
eam voluntatem eius quae fuerat erga te reciperare non po- 
tui verum ne causam quidem elicere immutatae voluntatis. 
tametsi iactat ille quidem illud suum arbitrium et ea quae 
iam tum cum aderas offendere eius animum intellegebam, 
tamen habet quiddam profecto quod magis in animo eius 
insederit, quod neque epistulae tuae neque nostra legatio 
tam potest facile delere quam tu praesens non modo oratione 
sed tuo vultu illo familiari tolles, si modo tanti putaris; id 
quod, si me audies et si humanitati tuae constare voles, certe 
putabis. ac ne illud mirere, cur, cum ego antea significarim 


7 me GN : sin VRA (sed esse pro esses M) 8 parata bis Z® X 
10 non om. Mms 
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tibi per litteras me sperare illum in nostra potestate fore, 
nunc idem videar diffidere, incredibile est quanto mihi vi- 
deatur illius voluntas obstinatior et in hac iracundia obfir- 
matior. sed haec aut sanabuntur cum veneris aut ei molesta 
erunt in utro culpa erit. 

Quod in epistula tua scriptum erat me iam (te) arbitrari 
designatum esse, scito nihil tam exercitum esse nunc Romae 
quam candidatos omnibus iniquitatibus nec quando futura 
sint comitia sciri. verum haec audies de Philadelpho. 

Tu velim quae nostrae Academiae parasti quam primum 
mittas. mire quam illius loci non modo usus sed etiam cogi- 
tatio delectat. libros vero tuos cave cuiquam tradas; nobis 
eos, quem ad modum scribis, conserva. summum me eorum 
studium tenet, sicut odium iam ceterarum rerum; quas tu 
incredibile est quam brevi tempore quanto deteriores offen- 
surus sis quam reliquisti. 


1,12 


Scr. Romae Kal. Ian. an. 61 ($4) 
(CICERO ATTICO SAL.) 


Teucris illa lentum sane negotium, neque Cornelius ad Te- 
re(ntia)m postea rediit. opinor, ad Considium, Axium, Seli- 
cium confugiendum est; nam a Caecilio propinqui minore 
centesimis nummum movere non possunt. sed ut ad prima 
illa redeam, nihil ego illa impudentius, astutius, lentius vidi. 


17 idem Victorius : ei- € — 18 obfirmatior c : aff- Q à : conf- 
Reid 2,1 me iam te scripsi : me iam Q : te iam me Lambinus 
3, 1 academiae nostrae A 


Ep. 1,12) novam ep. Manutius : cum priore coniungit 2. 1, 
1 Terentiam Victorius : te rem Q 2 postea RC : post eam (eum 
N)Q  3minorisSen. Ep. 118,2 5 lentius s : -tulus Q 


20 


16 EPISTULAE AD ATTICUM I A.C. 68—60 


‘libertum mitto.’ "Tito mandavi.’ oxfppei atque &vofoXaí. 
sed nescio an taùtópatov fjuóv. nam mihi Pompeiani pro- 
dromi nuntiant aperte Pompeium acturum Antonio succedi 
oportere, eodemque tempore aget praetor ad populum. res 
eius modi est ut ego nec per bonorum nec per popularem 
existimationem honeste possim hominem defendere, nec mi- 
hi libeat, quod vel maximum est. etenim accedit hoc, quod 
totum cuius modi sit mando tibi ut perspicias. libertum ego 
habeo, sane nequam hominem, Hilarum dico, ratiocinato- 
rem et clientem tuum. de eo mihi Valerius interpres nuntiat 
Thyillusque se audisse scribit haec: esse hominem cum An- 
tonio; Antonium porro in cogendis pecuniis dictitare partem 
mihi quaeri et a me custodem communis quaestus libertum 
esse missum. non sum mediocriter commotus, neque tamen 
credidi; sed certe aliquid sermonis fuit. totum investiga, co- 
gnosce, perspice et nebulonem illum, si quo pacto potes, ex 
istis locis amove. huius sermonis Valerius auctorem Cn. 
Plancium nominabat. mando tibi plane totum ut videas cu- 
ius modi sit. 

Pompeium nobis amicissimum constat esse. divortium 
Muciae vehementer probatur. P. Clodium Appi f. credo te 
audisse cum veste muliebri deprehensum domi C. Caesaris 
cum sacrificium pro populo fieret, eumque per manus servu- 
lae servatum et eductum; rem esse insigni infamia. quod te 
moleste ferre certo scio. 

Quid praeterea ad te scribam non habeo, et mehercule 
eram in scribendo conturbatior. nam puer festivus, anagno- 


6 scepsis (vel sim.) atque anabol(a)e Q — 7 prodromi O? : prud- 
vel sim. Q — 12 est Z : sit A accedit Otto : accidit Q 13 
mando ç : -dat QCZ! — 2,4 Thyillusque Baiter : thyali usque vel 
sim. Q 11 plancium ÈC : plaucium vel plautium A : plancum 
Rs — 3,4 sacrificium QZ! : del. Victorius (cf. 1,13,3) 4 populi 
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stes noster Sositheus, decesserat meque plus quam servi 
mors debere videbatur commoverat. tu velim saepe ad nos 
scribas. si rem nullam habebis, quod in buccam venerit scri- 
bito. 

Kal. Ian. M. Messalla M. Pisone coss. 
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Scr. Romae vi Kal. Febr. an. 61 ($6) 
CICERO ATTICO SAL. 


Accepi tuas tris iam epistulas: unam a M. Cornelio quam a 
Tribus ei Tabernis, ut opinor, dedisti, alteram quam mihi 
Canusinus tuus hospes reddidit, tertiam quam, ut scribis, 
iam ora soluta de phaselo dedisti; quae fuerunt omnes, (ut) 
rhetorum pueri loquuntur, cum humanitatis sparsae sale 
tum insignes amoris notis. quibus epistulis sum equidem abs 
te lacessitus ad rescribendum, sed idcirco sum tardior quod 
non invenio fidelem tabellarium. quotus enim quisque est 
qui epistulam paulo graviorem ferre possit nisi eam perlec- 
tione relevarit? accedit eo quod mihi non, ut quisque in 
Epirum proficiscitur, (ita ad te proficisci videtur). ego enim 
te arbitror caesis apud Amaltheam tuam victimis statim esse 
ad Sicyonem oppugnandum profectum, neque tamen id ip- 


7 M. Messalla ... coss. del. Gurlitt 


Ep. 1,13} 1,1alt.aom.Mms  2eiante dedisti àA 4iam 
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sum certum habeo, quando ad Antonium proficiscare aut 
quid in Epiro temporis ponas. ita neque Achaicis hominibus 
neque Epiroticis paulo liberiores litteras committere audeo. 
Sunt autem post discessum a me tuum res dignae litteris 
nostris, sed non committendae eius modi periculo ut aut 
interire aut aperiri aut intercipi possint. primum igitur scito 
primum me non esse rogatum sententiam praepositumque 
esse nobis pacificatorem Allobrogum, idque admurmurante 
senatu neque me invito esse factum. sum enim et ab obser- 
vando homine perverso liber et ad dignitatem in re publica 
retinendam contra illius voluntatem solutus, et ille secundus 
in dicendo locus habet auctoritatem paene principis, volun- 
tatem non nimis devinctam beneficio consulis. tertius est 
Catulus, quartus, si etiam hoc quaeris, Hortensius. consul 
autem ipse parvo animo et pravo tamen, cavillator genere 
illo moroso quod etiam sine dicacitate ridetur, facie magis 
quam facetiis ridiculus, nihil agens in re publica, seiunctus 
ab optimatibus, a quo nihil speres boni rei publicae quia non 
vult, nihil metuas mali quia non audet. eius autem collega et 
in me perhonorificus et partium studiosus ac defensor bo- 
narum. qui nunc leviter inter se dissident, sed vereor ne hoc 
quod infectum est serpat longius. credo enim te audisse, cum 
apud Caesarem pro populo fieret, venisse eo muliebri vestitu 
virum, idque sacrificium cum virgines instaurassent, mentio- 
nem a Q. Cornificio in senatu factam (is fuit princeps, ne tu 
forte aliquem nostrum putes); postea rem ex senatus consul- 
toad virgines atquead pontifices relatam idque ab iis nefas esse 
decretum; deinde ex senatus consulto consules rogationem 


2, 5 pac-] vide Phoenix, 34 (1980), 231sq. 9-10 et volunta- 
tem VMms 10 non nimis Pius : non minus N : nominis cett. 
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promulgasse; uxori Caesarem nuntium remisisse. in hac 
causa Piso amicitia P. Clodi ductus operam dat ut ea rogatio 
quam ipse fert, et fert ex senatus consulto et de religione, 
antiquetur. Messalla vehementer adhuc agit (et) severe. bo- 
ni viri precibus Clodi removentur a causa, operae compa- 
rantur. nosmet ipsi, qui Lycurgei a principio fuissemus, cot- 
tidie demitigamur. instat et urget Cato. quid multa? vereor 
ne haec tiniectaf a bonis, defensa ab improbis magnorum 
rei publicae malorum causa sit. 

Tuus autem ille amicus (scin quem dicam? de quo tu ad 
me scripsisti, postea quam non auderet reprehendere laudare 
coepisse) nos, ut ostendit, admodum diligit, amplecitur, 
amat, aperte laudat, occulte, sed ita ut perspicuum sit, invi- 
det. nihil come, nihil simplex, nihil èv totg zoAvcxoig illu- 
stre, nihil honestum, nihil forte, nihil liberum. sed haec ad te 
scribam alias subtilius. nam neque adhuc mihi satis nota 
sunt et huic terrae filio nescio cui committere epistulam tan- 
tis de rebus non audeo. 

Provincias praetores nondum sortiti sunt. res eodem est 
loci quo reliquisti. voxoüceoíav quam postulas Miseni et 
Puteolorum includam orationi meae. ‘a. d. III Non. Dec.’ 
mendose fuisse animadverteram. quae laudas ex orationi- 
bus, mihi crede, valde mihi placebant, sed non audebam 
antea dicere. nunc vero, quod a te probata sunt, multo mi 
"Arwxórepa videntur. in illam orationem Metellinam ad- 
didi quaedam. liber tibi mittetur, quoniam te amor nostri 
quAoor[vooa reddidit. 


10 clodi(i) EHNms : claudi) GVRMbd 11 et fert ERMm: 
et eff- GVd : et esset b : et ferent (orn. fert loco priore) N : om. 
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Novi tibi quidnam scribam? quid? etiam. Messalla consul 
Autronianam domum emit HS CXXXI ‘quid id ad me? 
inquis. tantum, quod ea emptione et nos bene emisse iudica- 
ti sumus et homines intellegere coeperunt licere amicorum 
facultatibus in emendo ad dignitatem aliquam pervenire. 
Teucris illa lentum negotium est, sed tamen est in spe. tu ista 
confice. a nobis liberiorem epistulam exspecta. 
VI Kal. Febr. M. Messalla M. Pisone coss. 


1,14 


Scr. Romae Id. Febr. an. 61 ($7) 
(CICERO ATTICO SAL.) 


Vereor ne putidum sit scribere ad te quam sim occupatus, 
sed tamen ita distinebar ut vix huic tantulae epistulae tem- 
pus habuerim atque id ereptum e summis occupationibus. 
Prima contio Pompei qualis fuisset scripsi ad te antea: non 
iucunda miseris, inanis improbis, beatis non grata, bonis 
non gravis. itaque frigebat. tum Pisonis consulis impulsu 
levissimus tribunus pl. Fufius in contionem producit Pom- 
peium. res agebatur in circo Flaminio, et erat in eo ipso loco 
illo die nundinarum navńyvors. quaesivit ex eo placeretne 
ei iudices a praetore legi, quo consilio idem praetor uteretur. 
id autem erat de Clodiana religione ab senatu constitutum. 


6, 1 novi GNbd : non VRMms 2 CXXXIIII GMbd : -XVII OR : 
-XIIV m : -XIII Vs : XXXIII P : om. HN :|XXXIII| Constans 
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2 tum Pompeius áð’ &ágiotoxootixóg locutus est senatusque 


auctoritatem sibi omnibus in rebus maximi videri semper- 
que visam esse respondit, et id multis verbis. 

Postea Messalla consul in senatu de Pompeio quaesivit 
quid de religione et de promulgata rogatione sentiret. locu- 
tus ita est in senatu ut omnia illius ordinis consulta yevuxig 
laudaret, mihique, ut adsedit, dixit se putare satis ab se 
[et]iam de istis rebus esse responsum. Crassus, postea quam 
vidit illum excepisse laudem ex eo quod [hi] suspicarentur 
homines ei consulatum meum placere, surrexit ornatissime- 
que de meo consulatu locutus est, ut ita diceret, se quod 
esset senator, quod civis, quod liber, quod viveret, mihi ac- 
ceptum referre; quotiens coniugem, quotiens domum, quo- 
tiens patriam videret, totiens se beneficium meum videre. 
quid multa? totum hunc locum, quem ego varie meis oratio- 
nibus, quarum tu Aristarchus es, soleo pingere, de flamma, 
de ferro (nosti illas Apx690uc), valde graviter pertexuit. pro- 
xime Pompeium sedebam. intellexi hominem moveri, utrum 
Crassum inire eam gratiam quam ipse praetermisisset an 
esse tantas res nostras quae tam libenti senatu laudarentur, 
ab eo praesertim qui mihi laudem illam eo minus deberet 
quod meis omnibus litteris in Pompeiana laude perstrictus 
esset. hic dies me valde Crasso adiunxit, et tamen ab illo 
aperte tecte quicquid est datum libenter accepi. 


2,2 maximi E(?) : -me GNVRM :-mam ms 6 in senatu num 
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Ego autem ipse, di boni! quo modo èvexsonegoevoáunv 
novo auditori Pompeio! si umquam mihi zxeoío8o. f] xay- 
xai 1j êvõvuńpata fj xavaoxevai suppeditaverunt, illo tem- 
pore. quid multa? clamores. etenim haec erat óxóÜoic, de 
gravitate ordinis, de equestri concordia, de consensione Ita- 
liae, de in(ter) mortuis reliquiis coniurationis, de vilitate, de 
otio. nosti iam in hac materia sonitus nostros. tanti fuerunt 
ut ego eo brevior sim quod eos usque istinc exauditos 
putem. 

Romanae autem se res sic habent. senatus "Aogtoc xáyoc. 
nihil constantius, nihil severius, nihil fortius. nam cum dies 
venisset rogationi ex senatus consulto ferendae, concursa- 
bant barbatuli iuvenes, totus ille grex Catilinae duce filiola 
Curionis, et populum ut antiquaret rogabant. Piso autem 
consul, lator rogationis, idem erat dissuasor. operae Clodia- 
nae pontis occuparant, tabellae ministrabantur ita ut nulla 
daretur ‘uti rogas.’ hic tibi (in) rostra Cato advolat, com- 
mulcium Pisoni consuli mirificum facit, si id est commul- 
cium, vox plena gravitatis, plena auctoritatis, plena denique 
salutis. accedit eodem etiam noster Hortensius, multi prae- 
terea boni; insignis vero opera Favoni fuit. hoc concursu 
optimatium comitia dimittuntur; senatus vocatur. cum de- 
cerneretur frequenti senatu, contra pugnante Pisone, ad pe- 
des omnium singillatim accidente Clodio, ut consules popu- 
lum cohortarentur ad rogationem accipiendam, homines ad 
quindecim Curioni nullum senatus consultum facienti ad- 
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senserunt; facile ex altera parte CCCC fuerunt. acta res est. 
Fufius intercessit. Clodius contiones miseras habebat, in 
quibus Lucullum, Hortensium, C. Pisonem, Messallam con- 
sulem contumeliose laedebat; me tantum comperisse omnia 
criminabatur. senatus et de provinciis praetorum et de lega- 
tionibus et de ceteris rebus decernebat ut ante quam rogatio 
lata esset ne quid ageretur. 

Habes res Romanas. sed tamen etiam illud, quod non 
speraram, audi. Messalla consul est egregius; fortis, con- 
stans, diligens, nostri laudator, amator, imitator. ille alter 
uno vitio minus vitiosus quod iners, quod somni plenus, 
quod imperitus, quod àxgaxtótatoc; sed voluntate ita 
Xayéxtrc ut Pompeium post illam contionem in qua ab eo 
senatus laudatus est odisse coeperit. itaque mirum in mo- 
dum omnis a se bonos alienavit. neque id magis amicitia 
Clodi adductus fecit quam studio perditarum rerum atque 
partium. sed habet sui similem in magistratibus praeter Fu- 
fium neminem. bonis utimur tribunis pl., Cornuto vero 
Pseudocatone. quid quaeris? x x x. 

Nunc ut ad privata redeam, TeüxQic promissa patravit. tu 
mandata effice quae recepisti. Quintus frater, qui Argiletani 
aedifici reliquum dodrantem emit HS DCCXXV, Tuscula- 
num venditat ut, si possit, emat Pacilianam domum. cum 
Lucceio in gratiam redii. video hominem valde petiturire. 
navabo operam. tu quid agas, ubi sis, cuius modi istae res 
sint, fac me quam diligentissime certiorem. 

Id. Febr. 
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Scr. Romae Id. Mart. an. 61 ($2) 
CICERO ATTICO SAL. 


Asiam Quinto, suavissimo fratri, obtigisse audisti; non enim 
dubito quin celerius tibi hoc rumor quam ullius nostrum 
litterae nuntiarint. nunc, quoniam et laudis avidissimi sem- 
per fuimus et praeter ceteros ptÀéhànves et sumus et habe- 
mur et multorum odia atque inimicitias rei publicae causa 
suscepimus, *xavtoíngc ÅQETŇS ptuvýoxeo’, curaque (et) ef- 
fice ut ab omnibus et laudemur et amemur. his de rebus 
plura ad te in ea epistula scribam quam ipsi Quinto dabo. 

Tu me velim certiorem facias quid de meis mandatis ege- 
ris, atque etiam quid de tuo negotio; nam ut Brundisio pro- 
fectus es, nullae mihi abs te sunt redditae litterae. valde aveo 
scire quid agas. 

Id. Mart. 


1, 16 


Scr. Romae in. m. Quint. an. 61 
CICERO ATTICO SAL. 


Quaeris ex me quid acciderit de iudicio quod tam praeter 
opinionem omnium factum sit, et simul vis scire quo modo 
ego minus quam soleam proeliatus sim. respondebo tibi 
Üorego(v) noótegov, 'Ounouxoc. 
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Ego enim, quam diu senatus auctoritas mihi defendenda 
fuit, sic acriter et vehementer proeliatus sum ut clamor con- 
cursusque maxima cum mea laude fierent. quod si tibi um- 
quam sum visus in re publica fortis, certe me in illa causa 
admiratus esses. cum enim ille ad contiones confugisset in 
iisque meo nomine ad invidiam uteretur, di immortales! 
quas ego pugnas et quantas strages edidi! quos impetus in 
Pisonem, in Curionem, in totam illam manum feci! quo mo- 
do sum insectatus levitatem senum, libidinem iuventutis! 
saepe, ita me di iuvent, te non solum auctorem consiliorum 
meorum verum etiam spectatorem pugnarum mirificarum 
desideravi. postea vero quam Hortensius excogitavit ut le- 
gem de religione Fufius tribunus pl. ferret, in qua nihil aliud 
a consulari rogatione differebat nisi iudicum genus (in eo 
autem erant omnia), pugnavitque ut id ita fieret, quod et sibi 
et aliis persuaserat nullis illum iudicibus effugere posse, con- 
traxi vela perspiciens inopiam iudicum neque dixi quicquam 
pro testimonio nisi quod erat ita notum atque testatum ut 
non possem praeterire. 

Itaque si causam quaeris absolutionis, ut iam z9óc tÒ 
TtQÓteQov revertar, egestas iudicum fuit et turpitudo. id au- 
tem ut accideret commissum est Hortensi consilio, qui, dum 
veritus est ne Fufius ei legi intercederet quae ex senatus 
consulto ferebatur, non vidit illud, satius esse illum in infa- 
mia relinqui ac sordibus quam infirmo iudicio committi, sed 
ductus odio properavit rem deducere in iudicium, cum illum 
plumbeo gladio iugulatum iri tamen diceret. 

Sed iudicium si quaeris quale fuerit, incredibili exitu, sic 
uti nunc ex eventu ab aliis, a me tamen ex ipso initio consi- 
lium Hortensi reprehendatur. nam ut reiectio facta est cla- 
moribus maximis, cum accusator tamquam censor bonus 
homines nequissimos reiceret, reus tamquam clemens lani- 
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sta frugalissimum quemque secerneret, ut primum iudices 
consederunt, valde diffidere boni coeperunt. non enim um- 
quam turpior in ludo talario consessus fuit: maculosi sena- 
tores, nudi equites, tribuni non tam aerati quam, ut appel- 
lantur, aerarii. pauci tamen boni inerant, quos reiectione fu- 
gare ille non potuerat, qui maesti inter sui dissimilis et mae- 
rentes] sedebant et contagione turpitudinis vehementer per- 
movebantur. hic, ut quaeque res ad consilium primis postu- 
lationibus referebatur, incredibilis erat severitas nulla varie- 
tate sententiarum. nihil impetrabat reus, plus accusatori da- 
batur quam postulabat. quid quaeris? triumphabat Horten- 
sius se vidisse tantum, nemo erat qui illum reum ac non 
miliens condemnatum arbitraretur. me vero teste producto 
credo te ex acclamatione Clodi advocatorum audisse quae 
consurrectio iudicum facta sit, ut me circumsteterint, ut 
aperta iugula sua pro meo capite P. Clodio ostentarint. quae 
mihi res multo honorificentior visa est quam aut illa, cum 
iurare tui cives Xenocratem testimonium dicentem prohi- 
buerunt, aut cum tabulas Metelli Numidici, cum eae, ut mos 
est, circumferrentur, nostri iudices aspicere noluerunt; 
multo haec, inquam, nostra res maior. itaque iudicum voci- 
bus, cum ego sic ab iis ut salus patriae defenderer, fractus 
reus et una patroni omnes conciderunt. ad me autem eadem 
frequentia postridie convenit quacum abiens consulatu sum 
domum reductus. clamare praeclari Ariopagitae se non esse 
venturos nisi praesidio constituto. refertur ad consilium. 
una sola sententia praesidium non desideravit. defertur res 
ad senatum. gravissime ornatissimeque decernitur, laudan- 
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tur iudices, datur negotium magistratibus. responsurum ho- 
minem nemo arbitrabatur. 

"Eomete vUv uo, Moocat ... önnws ù noótov xo 
Éuxeoe.' 

Nosti Calvum ex Nanneianis illum, illum laudatorem 
meum, de cuius oratione erga me honorifica ad te scripse- 
ram. biduo per unum servum, et eum ex ludo gladiatorio, 
confecit totum negotium. arcessivit ad se, promisit, interces- 
sit, dedit. iam vero (o di boni, rem perditam!) etiam noctes 
certarum mulierum atque adulescentulorum nobilium intro- 
ductiones non nullis iudicibus pro mercedis cumulo fuerunt. 
ita summo discessu bonorum, pleno foro servorum, XXV 
iudices ita fortes tamen fuerunt ut summo proposito pericu- 
lo vel perire maluerint quam perdere omnia; XXXI fuerunt 
quos fames magis quam fama commoverit. quorum Catulus 
cum vidisset quendam, ‘quid vos’ inquit ‘praesidium a nobis 


6 postulabatis? an ne nummi vobis eriperentur timebatis?" ha- 


bes, ut brevissime potui, genus iudici et causam absolu- 
tionis. 

Quaeris deinceps qui nunc sit status rerum et qui meus. 
rei publicae statum illum quem tu meo consilio, ego divino 
confirmatum putabam, qui bonorum omnium coniunctione 
et auctoritate consulatus mei fixus et fundatus videbatur, 
nisi quis nos deus respexerit, elapsum scito esse de manibus 
uno hoc iudicio, si iudicium est triginta homines populi Ro- 
mani levissimos ac nequissimos nummulis acceptis ius ac fas 
omne delere et, quod omnes non modo homines verum etiam 
pecudes factum esse sciant, id Talnam et Plautum et Spon- 
giam et ceteras huius modi quisquilias statuere numquam 
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esse factum. sed tamen, ut te de re publica consoler, non ita 
ut sperarunt mali tanto imposito rei publicae vulnere alacris 
exsultat improbitas in victoria. nam plane ita putaverunt, 
cum religio, cum pudicitia, cum iudiciorum fides, cum sena- 
tus auctoritas concidisset, fore ut aperte victrix nequitia ac 
libido poenas ab optimo quoque peteret sui doloris, quem 
improbissimo cuique inusserat severitas consulatus mei. 
idem ego ille (non enim mihi videor insolenter gloriari cum 
de me apud te loquor, in ea praesertim epistula quam nolo 
aliis legi), idem, inquam, ego recreavi adflictos animos bo- 
norum, unumquemque confirmans, excitans; insectandis 
vero exagitandisque nummariis iudicibus omnem omnibus 
studiosis ac fautoribus illius victoriae nagonoíav eripui; Pi- 
sonem consulem nulla in re consistere umquam sum passus, 
desponsam homini iam Syriam ademi; senatum ad pristi- 
nam suam severitatem revocavi atque abiectum excitavi; 
Clodium praesentem fregi in senatu cum oratione perpetua 
plenissima gravitatis tum altercatione eius modi (ex qua licet 
pauca degustes; nam cetera non possunt habere eandem ne- 
que vim neque venustatem remoto illo studio contentionis 
quem &yàva vos appellatis): 

Nam ut Id. Mai. in senatum convenimus, rogatus ego 
sententiam multa dixi de summa re publica, atque ille locus 
inductus a me est divinitus, ne una plaga accepta patres 
conscripti conciderent, ne deficerent; vulnus esse eius modi 
quod mihi nec dissimulandum nec pertimescendum videre- 
tur, ne aut ignorando stultissimi (aut metuendo ignavissi- 
mi) iudicaremur; bis absolutum esse Lentulum, bis Catili- 
nam, hunc tertium iam esse a iudicibus in rem publicam 
immissum. 'erras, Clodi. non te iudices urbi sed carceri re- 
servarunt neque te retinere in civitate sed exsilio privare 
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voluerunt. quam ob rem, patres conscripti, erigite animos, 
retinete vestram dignitatem. manet illa in re publica bono- 
rum consensio; dolor accessit bonis viris, virtus non est immi- 
nuta; nihil est damni factum novi, sed quod erat inventum 
est. in unius hominis perditi iudicio plures similes reperti 
sunt.' sed quid ago? paene orationem in epistulam inclusi. 
redeo ad altercationem. 

Surgit pulchellus puer, obicit mihi me ad Baias fuisse. 
falsum, sed tamen. ‘quid? hoc simile est’ inquam ‘quasi in 
operto dicas fuisse? ‘quid’ inquit ‘homini Arpinati cum 
aquis calidis? ‘narra’ inquam ‘patrono tuo, qui Arpinatis 
aquas concupivit? (nosti enim Mari(a)nas). ‘quousque’ in- 
quit ‘hunc regem feremus?’ ‘regem appellas’ inquam, ‘cum 
Rex tui mentionem nullam fecerit? — ille autem Regis here- 
ditatem spe devorarat. ‘domum’ inquit ‘emisti.’ ‘putes’ in- 
quam ‘dicere “iudices emisti.” ‘iuranti’ inquit ‘tibi non cre- 
diderunt. ‘mihi vero’ inquam ‘XXV iudices crediderunt, 
XXXI, quoniam nummos ante acceperunt, tibi nihil credi- 
derunt.’ magnis clamoribus adflictus conticuit et concidit. 

Noster autem status est hic: apud bonos idem sumus 
quos reliquisti, apud sordem urbis et faecem multo melius 
quam reliquisti. nam et illud nobis non obest, videri no- 
strum testimonium non valuisse; missus est sanguis invidiae 
sine dolore, atque etiam hoc magis quod omnes illi fautores 
illius flagiti rem manifestam illam redemptam esse a iudici- 
bus confitentur. accedit illud, quod illa contionalis hirudo 
aerari, misera ac ieiuna plebecula, me ab hoc Magno unice 
diligi putat; et hercule multa et iucunda consuetudine con- 
iuncti inter nos sumus, usque eo ut nostri isti comissatores 
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coniurationis, barbatuli iuvenes, illum in sermonibus Cn. 
Ciceronem appellent. itaque et ludis et gladiatoribus miran- 
das &uonuaoíag sine ulla pastoricia fistula auferebamus. 

Nunc est exspectatio comitiorum; in quae omnibus invitis 
trudit noster Magnus Auli filium, atque in eo neque auctori- 
tate neque gratia pugnat sed quibus Philippus omnia castella 
expugnari posse dicebat in quae modo asellus onustus auro 
posset ascendere. consul autem ille ĝevtegevovtog histrionis 
similis suscepisse negotium dicitur et domi divisores habere. 
quod ego non credo, sed senatus consulta duo iam facta sunt 
odiosa quae in consulem facta putantur, Catone et Domitio 
postulante, unum, ut apud magistratus inquiri liceret, alte- 
rum, cuius domi divisores habitarent, adversus rem publi- 
cam. Lurco autem tribunus pl., T qui magistratum simul 
cum lege alia 1 iniit, solutus est et Aelia et Fufia ut legem de 
ambitu ferret quam ille bono auspicio claudus homo pro- 
mulgavit. ita comitia in a. d. VI Kal. Sext. dilata sunt. novi 
est in lege hoc, ut qui nummos in tribu pronuntiarit, si non 
dederit, impune sit, sin dederit, ut quoad vivat singulis tribu- 
bus HS CIO CIO CIO debeat. dixi hanc legem P. Clodium 
iam ante servasse; pronuntiare enim solitum esse et non 
dare. sed heus tu, videsne consulatum illum nostrum, quem 
Curio antea &xoÜéoo vocabat, si hic factus erit, fabam 
mimum futurum? qua re, ut opinor, quAocoqntéov, id quod 
tu facis, et istos consulatus non flocci facteon. 
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Quod ad me scribis te in Asiam statuisse non ire, equidem 
mallem ut ires, ac vereor ne quid in ista re minus commode 
fiat; sed tamen non possum reprehendere consilium tuum, 
praesertim cum egomet in provinciam non sim profectus. 

Epigrammatis tuis, quae in Amaltheo posuisti, contenti 
erimus, praesertim cum et Thyillus nos reliquerit et Archias 
nihil de me scripserit; ac vereor ne, Lucullis quoniam Grae- 
cum poéma condidit, nunc ad Caecilianam fabulam spec- 
tet. 

Antonio tuo nomine gratias egi eamque epistulam Mallio 
dedi — ad te ideo antea rarius scripsi quod non habebam 
idoneum cui darem nec satis sciebam quo darem. valde te 
venditavi. 

Cincius si quid ad me tui negoti detulerit, suscipiam. sed 
nunc magis in suo est occupatus, in quo ego ei non desum. 
tu, si uno in loco es futurus, crebras a nobis litteras exspec- 
ta; sed pluris etiam ipse mittito. velim ad me scribas cuius 
modi sit 'AuaAOctov tuum, quo ornatu, qua 1oxo0eoíq, et, 
quae poémata quasque historias de 'AuaAX0síq habes, ad me 
mittas. libet mihi facere in Arpinati. ego tibi aliquid de meis 
scriptis mittam. nihil erat absoluti. 
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Scr. Romae Non. Dec. an. 61 ($11) 
CICERO ATTICO SAL. 


Magna mihi varietas voluntatis et dissimilitudo opinionis ac 
iudici Quinti, fratris mei, demonstrata est ex litteris tuis in 
quibus ad me epistularum illius exempla misisti. qua ex re et 
molestia sum tanta adfectus quantam mihi meus amor sum- 
mus erga utrumque vestrum adferre debuit et admiratione 
quidnam accidisset quod adferret Quinto, fratri meo, aut 
offensionem tam gravem aut commutationem tantam vo- 
luntatis. atque illud a me iam ante intellegebatur, quod te 
quoque ipsum discedentem a nobis suspicari videbam, sub- 
esse nescio quid opinionis incommodae sauciumque esse 
animum et insedisse quasdam odiosas suspiciones. quibus 
ego mederi cum cuperem et antea saepe et vehementius 
etiam post sortitionem provinciae, nec tantum intellegebam 
esse offensionis quantum litterae tuae declarant nec tantum 
proficiebam quantum volebam. sed tamen hoc me ipse con- 
solabar quod non dubitabam quin te ille aut Dyrrachi aut in 
istis locis uspiam visurus esset. quod cum accidisset, confi- 
debam ac mihi persuaseram fore ut omnia placarentur inter 
vos non modo sermone ac disputatione sed conspectu ipso 
congressuque vestro. nam quanta sit in Quinto, fratre meo, 
comitas, quanta iucunditas, quam mollis animus et ad acci- 
piendam et ad deponendam offensionem, nihil attinet me ad 
te, qui ea nosti, scribere. sed accidit perincommode quod 
eum nusquam vidisti. valuit enim plus quod erat illi non 
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nullorum artibus inculcatum quam aut officium aut necessi- 
tudo aut amor vester ille pristinus, qui plurimum valere de- 
buit. atque huius incommodi culpa ubi resideat facilius pos- 
sum existimare quam scribere; vereor enim ne, dum defen- 
dam meos, non parcam tuis. nam sic intellego, ut nihil a 
domesticis vulneris factum sit, illud quidem quod erat eos 
certe sanare potuisse. sed huiusce rei totius vitium, quod 
aliquanto etiam latius patet quam videtur, praesenti tibi 
commodius exponam. 

De iis litteris quas ad te Thessalonica misit et de sermoni- 
bus quos ab illo et Romae apud amicos tuos et in itinere 
habitos putas, ecquid tant(ul) um causae sit ignoro; sed om- 
nis in tua posita est humanitate mihi spes huius levandae 
molestiae. nam si ita statueris, et irritabilis animos esse opti- 
morum saepe hominum et eosdem placabilis, et esse hanc 
agilitatem, ut ita dicam, mollitiamque naturae plerumque 
bonitatis, et, id quod caput est, nobis inter nos nostra sive 
incommoda sive vitia sive iniurias esse tolerandas, facile 
haec, quem ad modum spero, mitigabuntur; quodego ut facias 
te oro. nam ad me, qui te unice diligo, maxime pertinet 
neminem esse meorum qui aut te non amet aut abs te non 
ametur. 

Illa pars epistulae tuae minime fuit necessaria, in qua ex- 
ponis quas facultates aut provincialium aut urbanorum 
commodorum et aliis temporibus et me ipso consule prae- 
termiseris. mihi enim perspecta est et ingenuitas et magni- 
tudo animi tui, neque ego inter me atque te quicquam inter- 
esse umquam duxi praeter voluntatem institutae vitae, quod 
me ambitio quaedam ad honorum studium, te autem alia 
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minime reprehendenda ratio ad honestum otium duxit. vera 
quidem laude probitatis, integritatis, diligentiae, religionis 
neque me tibi neque quemquam antepono, amoris vero erga 
me, cum a fraterno amore domesticoque discessi, tibi primas 
defero. vidi enim, vidi penitusque perspexi in meis variis 
temporibus et sollicitudines et laetitias tuas. fuit mihi saepe 
et laudis nostrae gratulatio tua iucunda et timoris consolatio 
grata. quin mihi nunc te absente non solum consilium, quo 
tu excellis, sed etiam sermonis communicatio, quae mihi 
suavissima tecum solet esse, maxime deest — quid dicam? in 
publicane re, quo in genere mihi neglegenti esse non licet, an 
in forensi labore, quem antea propter ambitionem sustine- 
bam, nunc ut dignitatem tueri gratia possim, an in ipsis 
domesticis negotiis, in quibus ego cum antea tum vero post 
discessum fratris te sermonesque nostros desidero? postre- 
mo non labor meus non requies, non negotium non otium, 
non forenses res non domesticae, (non publicae) non priva- 
tae carere diutius tuo suavissimo atque amantissimo consilio 
ac sermone possunt. 

Atque harum rerum commemorationem verecundia saepe 
impedivit utriusque nostrum; nunc autem ea fuit necessaria 
propter eam partem epistulae tuae per quam te ac mores 
tuos mihi purgatos ac probatos esse voluisti. atque in ista 
incommoditate alienati illius animi et offensi illud inest ta- 
men commodi, quod et mihi et ceteris amicis nota fuit et abs 
te aliquanto ante testificata tua voluntas omittendae provin- 
ciae, ut, quod una non estis, non dissensione ac discidio 
vestro sed voluntate ac iudicio tuo factum esse videatur. qua 
re et illa quae violata expiabuntur et haec nostra, quae sunt 
sanctissime conservata, suam religionem obtinebunt. 
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Nos hic in re publica infirma, misera commutabilique ver- 
samur. credo enim te audisse nostros equites paene a senatu 
esse diiunctos; qui primum illud valde graviter tulerunt, pro- 
mulgatum ex senatus consulto fuisse ut de eis qui ob iudi- 
candum accepissent quaereretur. qua in re decernenda cum 
ego casu non adfuissem sensissemque id equestrem ordinem 
ferre moleste neque aperte dicere, obiurgavi senatum, ut 
mihi visus sum, summa cum auctoritate et in causa non 
verecunda admodum gravis et copiosus fui. ecce aliae deli- 
ciae equitum vix ferendae! quas ego non solum tuli sed 
etiam ornavi. Asiam qui de censoribus conduxerunt questi 
sunt in senatu se cupiditate prolapsos nimium magno con- 
duxisse; ut induceretur locatio postulaverunt. ego princeps 
in adiutoribus atque adeo secundus; nam ut illi auderent hoc 
postulare, Crassus eos impulit. invidiosa res, turpis postula- 
tio et confessio temeritatis. summum erat periculum ne, si 
nihil impetrassent, plane alienarentur a senatu. huic quoque 
rei subventum est maxime a nobis perfectumque ut frequen- 
tissimo senatu et liberalissimo uterentur, multaque a me de 
ordinum dignitate et concordia dicta sunt Kal. Dec. et postri- 
die. neque adhuc res confecta est, sed voluntas senatus per- 
specta. unus enim contra dixerat Metellus consul desi- 
gnatus, [qui] erat dicturus, ad quem propter diei brevitatem 
perventum non est, heros ille noster Cato. 

Sic ego conservans rationem institutionemque nostram 
tueor, ut possum, illam a me conglutinatam concordiam. 
sed tamen, quoniam ista sunt tam infirma, munitur quae- 
dam nobis ad retinendas opes nostras tuta, ut spero, via, 
quam tibi litteris satis explicare non possum, significatione 
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parva ostendam tamen: utor Pompeio familiarissime. video 
quid dicas. cavebo quae sunt cavenda, ac scribam alias ad te 
de meis consiliis capessendae rei publicae plura. 

Lucceium scito consulatum habere in animo statim pete- 
re. duo enim soli dicuntur petituri, Caesar (cum eo coire per 
Arrium cogitat) et Bibulus (cum hoc se putat per C. Pisonem 
posse coniungi). rides? non sunt haec ridicula, mihi crede. 
quid aliud scribam ad te? quid? multa sunt, sed in aliud 
tempus. 

(Tu fac ut nos quod ad tempus) te exspectare velis cures 
ut sciam. iam illud modeste rogo, quod maxime cupio, ut 
quam primum venias. 

Non. Dec. 


1, 18 


Scr. Romae xi Kal. Febr. an. 60 ($8) 
CICERO ATTICO SAL. 


Nihil mihi nunc scito tam deesse quam hominem eum quo- 
cum omnia quae me cura aliqua adficiunt una communi- 
cem, qui me amet, qui sapiat, quicum ego cum loquar nihil 
fingam, nihil dissimulem, nihil obtegam. abest enim frater 
ågehéotatog et amantissimus. TMetellust non homo sed 
litus atque aér et solitudo me(r)a. tu autem qui saepissime 
curam et angorem animi mei sermone et consilio levasti tuo, 
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qui mihi et in publica re socius et in privatis omnibus con- 
scius etomnium meorum sermonum et consiliorum particeps 
esse soles, ubinam es? ita sum ab omnibus destitutus ut 
tantum requietis habeam quantum cum uxore et filiola et 
mellito Cicerone consumitur. nam illae ambitiosae nostrae 
fucosaeque amicitiae sunt in quodam splendore forensi, 
fructum domesticum non habent. itaque cum bene completa 
domus est tempore matutino, cum ad forum stipati gregibus 
amicorum descendimus, reperire ex magna turba neminem 
possumus quocum aut iocari libere aut suspirare familiariter 
possimus. qua re te exspectamus, te desideramus, te iam 
etiam arcessimus. multa sunt enim quae me sollicitant an- 
guntque, quae mihi videor auris nactus tuas unius ambula- 
tionis sermone exhaurire posse. 

Ac domesticarum quidem sollicitudinum aculeos omnis et 
scrupulos occultabo neque ego huic epistulae atque ignoto 
tabellario committam. atque hi (nolo enim te permoveri) 
non sunt permolesti, sed tamen insident et urgent et nullius 
amantis consilio aut sermone requiescunt; in re publica 
vero, quamquam animus est praesens, tamen vulnus etiam 
atque etiam ipsa medicina efficit. nam ut ea breviter quae 
post tuum discessum acta sunt colligam, iam exclames nec- 
esse est res Romanas diutius stare non posse. etenim post 
profectionem tuam primus, ut opinor, introitus fuit fabulae 
Clodianae, in qua ego nactus, ut mihi videbar, locum rese- 
candae libidinis et coércendae iuventutis vehemens flavi et 
omnis profudi viris animi atque ingeni mei, non odio adduc- 
tus alicuius sed spe non corrigendae sed sanandae civitatis. 
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Adflicta res publica est empto constupratoque iudicio. vi- 
de quae sint postea consecuta. consul est impositus is nobis 
quem nemo praeter nos philosophos aspicere sine suspiritu 
posset. quantum hoc vulnus! facto senatus consulto de am- 
bitu, de iudiciis, nulla lex perlata; exagitatus senatus, aliena- 
ti equites Romani quod erat ‘qui ob rem iudicandam.' sic ille 
annus duo firmamenta rei publicae per me unum constituta 
evertit; nam et senatus auctoritatem abiecit et ordinum con- 
cordiam diiunxit. instat hic nunc annus egregius. eius in- 
itium eius modi fuit ut anniversaria sacra lIuventatis non 
committerentur; nam M. Luculli uxorem Memmius suis 
sacris initiavit. Menelaus aegre id passus divortium fecit. 
quamquam ille pastor Idaeus Menelaum solum contempse- 
rat, hic noster Paris tam Menelaum quam Agamemnonem 
liberum non putavit. 

Est autem C. Herennius quidam, tribunus pl., quem tu 
fortasse ne nosti quidem; tametsi potes nosse, tribulis enim 
tuus est et Sextus, pater eius, nummos vobis dividere sole- 
bat. is ad plebem P. Clodium traducit idemque fert ut uni- 
versus populus in campo Martio suffragium de re Clodi 
ferat. hunc ego accepi in senatu ut soleo, sed nihil est illo 
homine lentius. 

Metellus est consul egregius et nos amat, sed imminuit 
auctoritatem suam quod habet dicis causa promulgatum il- 
lud idem de Clodio. Auli autem filius, o di immortales! 
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quam ignavus ac sine animo miles! quam dignus qui Palica- 
no, sicut facit, os ad male audiendum cottidie praebeat! 
agraria autem promulgata est a Flavio, sane levis, eadem 
fere quae fuit Plotia. sed interea zto)iwwxóg àvijo où’ övag 
quisquam inveniri potest. qui poterat, familiaris noster (sic 
est enim, volo te hoc scire) Pompeius, togulam illam pictam 
silentio tuetur suam. Crassus verbum nullum contra gra- 
tiam. ceteros iam nosti; qui ita sunt stulti ut amissa re publi- 
ca piscinas suas fore salvas sperare videantur. unus est qui 
curet, constantia magis et integritate quam, ut mihi videtur, 
consilio aut ingenio, Cato; qui miseros publicanos, quos 
habuit amantissimos sui, tertium iam mensem vexat neque 
iis a senatu responsum dari patitur. ita nos cogimur reliquis 
de rebus nihil decernere ante quam publicanis responsum 
sit. qua re etiam legationes reiectum iri puto. 

Nunc vides quibus fluctibus iactemur; et si ex iis quae 
scripsi multa etiam a me non scripta perspicis, revise nos 
aliquando, et, quamquam sunt haec fugienda quo te voco, 
tamen fac ut amorem nostrum tanti aestimes ut eo vel cum 
his molestiis pervenire velis. nam ne absens censeare curabo 
edicendum et proponendum locis omnibus; sub lustrum au- 
tem censeri germani negotiatoris est. qua re cura ut te quam 
primum videamus. 

XI Kal. Febr. Q. Metello L. Afranio coss. 
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Scr. Romae Id. Mart. an. 60 ($11) 
CICERO ATTICO SAL. 


Non modo si mihi tantum esset oti quantum est tibi, verum 
etiam si tam brevis epistulas vellem mittere quam tu soles, 
facile te superarem et in scribendo multo essem crebrior 
quam tu. sed ad summas atque incredibilis occupationes 
meas accedit quod nullam a me volo epistulam ad te sine 
aliquo argumento ac sententia pervenire. et primum tibi, ut 
aequum est civi amanti patriam, quae sint in re publica 
exponam; deinde, quoniam nos amore tibi proximi sumus, 
scribemus etiam de nobis ea quae scire te non nolle arbi- 
tramur. 

Atque in re publica nunc quidem maxime Gallici belli 
versatur metus. nam Haedui, fratres nostri, pugnam nuper 
malam pugnarunt et (Helvetii) sine dubio sunt in armis 
excursionesque in provinciam faciunt. senatus decrevit ut 
consules duas Gallias sortirentur, dilectus haberetur, vaca- 
tiones ne valerent, legati cum auctoritate mitterentur qui 
adirent Galliae civitates darentque operam ne eae se cum 
Helvetiis coniungerent. legati sunt Q. Metellus Creticus et L. 
Flaccus et, tò nì vij pax uópov, Lentulus, Clodiani filius. 
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3 atque hoc loco illud non queo praeterire, quod, cum de 


consularibus mea prima sors exisset, una voce senatus fre- 
quens retinendum me in urbe censuit. hoc idem post me 
Pompeio accidit, ut nos duo quasi pignora rei publicae reti- 
neri videremur. quid enim ego aliorum in me &xupovriuava 
exspectem cum haec domi nascantur? 

Urbanae autem res se sic habent. agraria lex a Flavio 
tribuno pl. vehementer agitabatur auctore Pompeio, quae 
nihil populare habebat praeter auctorem. ex hac ego lege 
secunda contionis voluntate omnia illa tollebam quae ad 
privatorum incommodum pertinebant; liberabam agrum 
eum qui P. Mucio L. Calpurnio consulibus publicus fuisset; 
Sullanorum hominum possessiones confirmabam; Volater- 
ranos et Árretinos, quorum agrum Sulla publicarat neque 
diviserat, in sua possessione retinebam; unam rationem non 
reiciebam, ut ager hac adventicia pecunia emeretur quae ex 
novis vectigalibus per quinquennium reciperetur. huic toti 
rationi agrariae senatus adversabatur, suspicans Pompeio 
novam quandam potentiam quaeri; Pompeius vero ad vo- 
luntatem perferendae legis incubuerat. ego autem magna 
cum agrariorum gratia confirmabam omnium privatorum 
possessiones; is enim est noster exercitus, hominum, ut tute 
scis, locupletium. populo autem Pompeioque (nam id quo- 
que volebam) satis faciebam emptione, qua constituta dili- 
genter et sentinam urbis exhauriri et Italiae solitudinem fre- 
quentari posse arbitrabar. sed haec tota res interpellata bello 
refrixerat. Metellus est consul sane bonus et nos admodum 
diligit. ille alter nihil ita est ut plane quid emerit nesciat. 
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Haec sunt in re publica, nisi etiam illud ad rem publicam 
putas pertinere, Herennium quendam, tribunum pl., tribu- 
lem tuum, sane hominem nequam atque egentem, saepe iam 
de P. Clodio ad plebem traducendo agere coepisse. huic 
frequenter interceditur. haec sunt, ut opinor, in re publica. 

Ego autem, ut semel Nonarum illarum Decembrium iunc- 
tam invidia ac multorum inimicitiis eximiam quandam at- 
que immortalem gloriam consecutus sum, non destiti eadem 
animi magnitudine in re publica versari et illam institutam 
ac susceptam dignitatem tueri; sed postea quam primum 
Clodi absolutione levitatem infirmitatemque iudiciorum 
perspexi, deinde vidi nostros publicanos facile a senatu di- 
iungi, quamquam a me ipso non divellerentur, tum autem 
beatos homines, hos piscinarios dico, amicos tuos, non ob- 
scure nobis invidere, putavi mihi maiores quasdam opes et 
firmiora praesidia esse quaerenda. itaque primum eum qui 
nimium diu de rebus nostris tacuerat, Pompeium, adduxi in 
eam voluntatem ut in senatu non semel sed saepe multisque 
verbis huius mihi salutem imperi atque orbis terrarum adiu- 
dicarit. quod non tam interfuit mea (neque enim illae res aut 
ita sunt obscurae ut testimonium aut ita dubiae ut laudatio- 
nem desiderent) quam rei publicae, quod erant quidam im- 
probi qui contentionem fore aliquam mihi cum Pompeio ex 
rerum illarum dissensione arbitrarentur. cum hoc ego me 
tanta familiaritate coniunxi ut uterque nostrum in sua ratio- 
ne munitior et in re publica firmior hac coniunctione esse 
possit. odia autem illa libidinosae ac delicatae iuventutis 
quae erant in me incitata sic mitigata sunt comitate quadam 
mea me unum ut omnes illi colant. nihil iam denique a me 
asperum in quemquam fit, nec tamen quicquam populare ac 
dissolutum, sed ita temperata tota ratio est ut rei publicae 
constantiam praestem, privatis meis rebus propter infirmita- 
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tem bonorum, iniquitatem malevolorum, odium in me im- 
proborum adhibeam quandam cautionem et diligentiam; at- 
que ita tamen [si] his novis amicitiis implicati sumus ut cre- 
bro mihi vafer ille Siculus insusurret Epicharmus cantilenam 
illam suam, *vàqe xai uéuvao' åmioteïv. otoa vata vàv 
qQoEvOv.' ac nostrae quidem rationis ac vitae quasi quan- 
dam formam, ut opinor, vides. 

De tuo autem negotio saepe ad me scribis; cui mederi 
nunc non possumus. est enim illud senatus consultum sum- 
ma pedariorum voluntate, nullius nostrum auctoritate fac- 
tum. nam quod me esse ad scribendum vides, ex ipso sena- 
tus consulto intellegere potes aliam rem tum relatam, hoc 
autem de populis liberis sine causa additum. et ita factum est 
a P. Servilio filio, qui in postremis sententiam dixit; sed 
immutari hoc tempore non potest. itaque conventus, qui 
initio celebrabantur, iam diu fieri desierunt. tu si tuis blan- 
ditiis tamen a Sicyoniis nummulorum aliquid expresseris, 
velim me facias certiorem. 

Commentarium consulatus mei Graece compositum misi 
ad te. in quo si quid erit quod homini Attico minus Graecum 
eruditumque videatur, non dicam quod tibi, ut opinor, Pan- 
hormi Lucullus de suis historiis dixerat, se, quo facilius illas 
probaret Romani hominis esse, idcirco barbara quaedam et 
soloeca dispersisse; apud me si quid erit eius modi, me im- 
prudente erit et invito. Latinum si perfecero, ad te mittam. 
tertium poéma exspectato, ne quod genus a me ipso laudis 
meae praetermittatur. hic tu cave dicas, ‘tig matég’ aiv- 
O£05'; si est enim apud homines quicquam quod potius [si] 
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laudetur, nos vituperemur qui non potius alia laudemus; 
quamquam non éyxopiaotucéi sunt haec sed tovogixà quae 
scribimus. 

Quintus frater purgat se mihi per litteras et adfirmat nihil 
a se cuiquam de te secus esse dictum. verum haec nobis 
coram summa cura et diligentia sunt agenda. tu modo nos 
revise aliquando. Cossinius hic, cui dedi litteras, valde mihi 
bonus homo et non levis et amans tui visus est et talis qua- 
lem esse eum tuae mihi litterae nuntiarant. 


Id. Mart. 


1,20 


Scr. Romae post 1v Id. Mai. an. 60 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


Cum e Pompeiano me Romam recepissem a. d. IIII Id. Mai, 
Cincius noster eam mihi abs te epistulam reddidit quam tu 
Id. Febr. dederas. ei nunc epistulae litteris his respondebo. 
Ac primum tibi perspectum esse iudicium de te meum 
laetor; deinde te in iis rebus quae tibi asperius a nobis atque 
(adeo a) nostris et iniucundius actae videbantur moderatis- 
simum fuisse vehementissime gaudeo idque neque amoris 
mediocris et ingeni summi ac sapientiae iudico. qua de re 
cum ad me ita suaviter, diligenter, officiose, humaniter 
scripseris ut non modo te hortari amplius non debeam sed 
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ne exspectare quidem abs te aut ab ullo homine tantum 
facilitatis ac mansuetudinis potuerim, nihil duco esse com- 
modius quam de his rebus nihil iam amplius scribere. cum 
erimus congressi, tum, si quid res feret, coram inter nos 
conferemus. 

Quod ad me de re publica scribis, disputas tu quidem et 
amanter et prudenter, et a meis consiliis ratio tua non ab- 
horret; nam neque de statu nobis nostrae dignitatis est rece- 
dendum neque sine nostris copiis intra alterius praesidia 
veniendum et is de quo scribis nihil habet amplum, nihil 
excelsum, nihil non submissum atque populare. verum ta- 
men fuit ratio mihi fortasse ad tranquillitatem meorum tem- 
porum non inutilis sed mehercule rei publicae multo etiam 
utilior quam mihi, civium improborum impetus in me repri- 
mi cum hominis amplissima fortuna, auctoritate, gratia fluc- 
tuantem sententiam confirmassem et a spe malorum ad 
mearum rerum laudem convertissem. quod si cum aliqua 
levitate mihi faciendum fuisset, nullam rem tanti aestimas- 
sem; sed a me ita sunt acta omnia non ut ego illi adsentiens 
levior sed ut ille me probans gravior videretur. reliqua sic a 
me aguntur et agentur ut non committamus ut ea quae gessi- 
mus fortuito gessisse videamur. meos bonos illos viros quos 
significas et eam quam mihi dicis obtigisse Zxágtav non 
modo numquam deseram sed, etiam si ego ab illa deserar, 
tamen in mea pristina sententia permanebo. illud tamen ve- 
lim existimes, me hanc viam optimatem post Catuli mortem 
nec praesidio ullo nec comitatu tenere. nam ut ait Rhinton, 
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ut opinor, ‘oÍ èv mag’ oùôév eiot, toig ô’ oùåðèv puéAev. 
mihi vero ut invideant piscinarii nostri aut scribam ad te 
alias aut in congressum nostrum reservabo. a curia autem 
nulla me res divellet, vel quod ita rectum est vel quod rebus 
meis maxime consentaneum vel quod a senatu quanti fiam 
minime me paenitet. 

De Sicyoniis, ut scripsi ad te antea, non multum spei est in 
senatu; nemo est enim iam qui queratur. qua re si id exspec- 
tas, longum est. alia via, si qua potes, pugna. cum est actum, 
neque animadversum est ad quos pertineret et raptim in eam 
sententiam pedarii cucurrerunt. inducendi senatus consulti 
maturitas nondum est, quod neque sunt qui querantur et 
multi, partim malevolentia partim opinione aequitatis, de- 
lectantur. 

Metellus tuus est egregius consul; unum reprehendo, 
quod otium (e) Gallia nuntiari non magno opere gaudet. 
cupit, credo, triumphare. hoc vellem mediocrius, cetera 
egregia. Auli filius vero ita se gerit ut eius consulatus non 
consulatus sit sed Magni nostri ózzuov. 

De meis scriptis misi ad te Graece perfectum consulatum 
meum. eum librum L. Cossinio dedi. puto te Latinis meis 
delectari, huic autem Graeco Graecum invidere. alii si scrip- 
serint, mittemus ad te; sed, mihi crede, simul atque hoc 
nostrum legerunt, nescio quo pacto retardantur. 

Nunc ut ad rem meam redeam, L. Papirius Paetus, vir 
bonus amatorque noster, mihi libros eos quos Ser. Claudius 
reliquit donavit. cum mihi per legem Cinciam licere capere 
Cincius amicus tuus diceret, libenter dixi me accepturum si 
attulisset. nunc si me amas, si te a me amari scis, enitere per 
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amicos, clientis, hospites, libertos denique ac servos tuos, ut 
scida ne qua depereat. nam et Graecis iis libris quos suspicor 
et Latinis quos scio illum reliquisse mihi vehementer opus 
est. ego autem cottidie magis quod mihi de forensi labore 
temporis datur in iis studiis conquiesco. per mihi, per, in- 
quam, gratum feceris si in hoc tam diligens fueris quam soles 
in iis rebus quas me valde velle arbitraris, ipsiusque Paeti tibi 
negotia commendo, de quibus tibi ille agit maximas gratias, 
et ut iam invisas nos non solum rogo sed etiam suadeo. 


7, 9 labore om. ^ 
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Scr. Anti, ut vid., fort. ut Non. Iun. an. 60 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Kal. Iun. eunti mihi Antium et gladiatores M. Metelli cupide 


relinquenti venit obviam tuus puer. is mihi litteras abs te et 
commentarium consulatus mei Graece scriptum reddidit. in 
quo laetatus sum me aliquanto ante de isdem rebus Graece 
item scriptum librum L. Cossinio ad te perferendum dedisse; 
nam si ego tuum ante legissem, furatum me abs te esse dice- 
res. quamquam tua illa (legi enim libenter) horridula mihi 
atque incompta visa sunt, sed tamen erant ornata hoc ipso 
quod ornamenta neglexerant, et, ut mulieres, ideo bene ole- 
re quia nihil olebant videbantur. meus autem liber totum 
Isocrati myrothecium atque omnis eius discipulorum arculas 
ac non nihil etiam Aristotelia pigmenta consumpsit. quem tu 
Corcyrae, ut mihi aliis litteris significas, strictim attigisti, 
post autem, ut arbitror, a Cossinio accepisti. quem tibi ego 
non essem ausus mittere nisi eum lente ac fastidiose proba- 
vissem. quamquam ad me rescripsit iam Rhodo Posidonius 
se, nostrum illud óxópvnua (cum) legere(t), quod ego ad 
eum ut ornatius de isdem rebus scriberet miseram, non mo- 
do non excitatum esse ad scribendum sed etiam plane deter- 
ritum. quid quaeris? conturbavi Graecam nationem. ita vul- 
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go qui instabant ut darem sibi quod ornarent iam exhibere 
mihi molestiam destiterunt. tu, si tibi placuerit liber, curabis 
ut et Athenis sit et in ceteris oppidis Graeciae. videtur enim 
posse aliquid nostris rebus lucis adferre. 

Oratiunculas autem et quas postulas et pluris etiam mit- 
tam, quoniam quidem ea quae nos scribimus adulescentu- 
lorum studiis excitati te etiam delectant. fuit enim mihi com- 
modum, quod in eis orationibus quae Philippicae nominan- 
tur enituerat tuus ille civis Demosthenes et quod se ab hoc 
refractariolo iudiciali dicendi genere abiunxerat ut oeuvóre- 
QÓg ttc et moMtixóTtegoç videretur, curare ut meae quoque 
essent orationes quae consulares nominarentur. quarum una 
est in senatu Kalendis Ianuariis, altera ad populum de lege 
agraria, tertia de Othone, quarta pro Rabirio, quinta de 
proscriptorum filiis, sexta cum provinciam in contione de- 
posui, septima qua Catilinam emisi, octava quam habui ad 
populum postridie quam Catilina profugit, nona in contione 
quo die Allobroges indicarunt, decima in senatu Nonis De- 
cembribus. sunt praeterea duae breves, quasi &oonxaocguó- 
tia legis agrariae. hoc totum oðpa curabo ut habeas. et 
quoniam te cum scripta tum res meae delectant, isdem ex 
libris perspicies et quae gesserim et quae dixerim; aut ne 
poposcisses. ego enim tibi me non offerebam. 

Quod quaeris quid sit quod te arcessam ac simul impedi- 
tum te negotiis esse significas, neque recusas quin, non mo- 
do si opus sit sed etiam si velim, accurras, nihil sane est 
necesse, verum tamen videbare mihi tempora peregrinatio- 
nis commodius posse discribere. nimis abes diu, praesertim 
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cum sis in propinquis locis; neque nos te fruimur et tu nobis 
cares. ac nunc quidem otium est, sed si paulo plus furor 
Pulchelli progredi posset, valde ego te istinc excitarem. ve- 
rum praeclare Metellus impedit et impediet. quid quaeris? est 
consul quAóxaQtc et, ut semper iudicavi, natura bonus. 

Ille autem non simulat, sed plane tribunus pl. fieri cupit. 
qua (de) re cum in senatu ageretur, fregi hominem et incon- 
stantiam eius reprehendi qui Romae tribunatum pl. peteret 
cum in Sicilia hereditatem se petere dictitasset, neque magno 
opere dixi (e)sse nobis laborandum, quod nihilo magis ei 
liciturum esset plebeio rem publicam perdere quam simili- 
bus eius me consule patriciis esset licitum. iam cum se ille 
septimo die venisse a freto neque sibi obviam quemquam 
prodire potuisse et noctu se introisse dixisset in eoque se in 
contione iactasset, nihil ei novi dixi accidisse. ex Sicilia sep- 
timo die Romam: at tribus horis Roma Interamnam. noctu 
introisse: idem ante. ‘non est itum obviam: ne tum quidem 
cum iri maxime debuit.’ quid quaeris? hominem petulantem 
modestum reddo non solum perpetua gravitate orationis sed 
etiam boc genere dictorum. itaque iam familiariter cum ipso 
etiam cavillor ac iocor. quin etiam cum candidatum deduce- 
remus, quaerit ex me num consuessem Siculis locum gladia- 
toribus dare. negavi. ‘at ego’ inquit ‘novus patronus institu- 
am. sed soror, quae tantum habeat consularis loci, unum 
mihi solum pedem dat.’ ‘nol?’ inquam ‘de uno pede sororis 
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queri; licet etiam alterum tollas.’ ‘non consulare’ inquies 
‘dictum.’ fateor; sed ego illam odi male consularem: ‘ea est 
enim seditiosa, ea cum viro bellum gerit’, neque solum cum 
Metello sed etiam cum Fabio, quod eos nihil (i) esse moleste 
fert. 

Quod de agraria lege scribis, sane iam videtur refrixisse. 
quod me quodam modo molli bracchio de Pompei familiari- 
tate obiurgas, nolim ita existimes, me mei praesidi causa 
cum illo coniunctum esse; sed ita res erat instituta ut, si inter 
nos esset aliqua forte dissensio, maximas in re publica dis- 
cordias versari esset necesse. quod a me ita praecautum at- 
que provisum est, non ut ego de optima illa mea ratione 
decederem, sed ut ille esset melior et aliquid de populari 
levitate deponeret. quem de meis rebus, in quas eum multi 
incitarant, multo scito gloriosius quam de suis praedicare; 
sibi enim bene gestae, mihi conservatae rei publicae dat te- 
stimonium. hoc facere illum mihi quam prosit nescio; rei 
publicae certe prodest. quid si etiam Caesarem, cuius nunc 
venti valde sunt secundi, reddo meliorem? num tantum ob- 
sum rei publicae? quin etiam si mihi nemo invideret, si om- 
nes, ut erat aequum, faverent, tamen non minus esset pro- 
banda medicina quae sanaret vitiosas partis rei publicae 
quam quae exsecaret. nunc vero, cum equitatus ille quem 
ego in clivo Capitolino te signifero ac principe collocaram 
senatum deseruerit, nostri autem principes digito se caelum 
putent attingere si mulli barbati in piscinis sint qui ad ma- 
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num accedant, alia autem neglegant, nonne tibi satis prodesse 
videor si perficio ut ii nolint obesse qui possunt? 

Nam Catonem nostrum non tu amas plus quam ego; sed 
tamen ille optimo animo utens et summa fide nocet inter- 
dum rei publicae; dicit enim tamquam in Platonis noteig, 
non tamquam in Romuli faece, sententiam. quid verius 
quam in iudicium venire qui ob rem iudicandam pecuniam 
acceperit? censuit hoc Cato et adsensit senatus: equites cu- 
riae bellum — non mibi, nam ego dissensi. quid impudentius 
publicanis renuntiantibus? fuit tamen retinendi ordinis cau- 
sa facienda iactura. restitit et pervicit Cato. itaque nunc, 
consule in carcere incluso, saepe item seditione commota, 
aspiravit nemo eorum quorum ego concursu itemque ii con- 
sules qui post me fuerunt rem publicam defendere solebant. 
‘quid ergo? istos’ inquies ‘mercede conductos habebimus?’ 
quid faciemus si aliter non possumus? an libertinis atque 
etiam servis serviamus? sed, ut tu ais, Gic onovôñg. 

Favonius meam tribum tulit honestius quam suam, Luccei 
perdidit. accusavit Nasicam inhoneste, ac modeste tamen; 
dixit ita ut Rhodi videretur molis potius quam Moloni ope- 
ram dedisse. mihi quod defendissem leviter suscensuit. nunc 
tamen petit iterum rei publicae causa. Lucceius quid agat 
scribam ad te cum Caesarem videro, qui aderit biduo. 

Quod Sicyonii te laedunt, Catoni et eius aemulatori attri- 
bues Servilio. quid? ea plaga nonne ad multos bonos viros 
pertinet? sed si ita placuit, laudemus, deinde in dissensioni- 
bus soli relinquamur. 

Amalthea mea te exspectat et indiget tui. Tusculanum et 
Pompeianum valde me delectant, nisi quod me, illum ipsum 
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vindicem aeris alieni, aere non Corinthio sed hoc circumfo- 
raneo obruerunt. in Gallia speramus esse otium. Prognostica 
mea cum oratiunculis prope diem exspecta, et tamen quid 
cogites de adventu tuo scribe ad nos. nam mihi Pomponia 
nuntiari iussit te mense Quintili Romae fore. id a tuis litteris 
quas ad me de censu tuo miseras discrepabat. 

Paetus, ut antea ad te scripsi, omnis libros quos frater 
suus reliquisset mihi donavit. hoc illius munus in tua diligen- 
tia positum est. si me amas, cura ut conserventur et ad me 
perferantur. hoc mihi nihil potest esse gratius. et cum Grae- 
cos tum vero Latinos diligenter ut conserves velim. tuum 
esse hoc munusculum putabo. 

Ad Octavium dedi litteras. cum ipso nihil eram locutus; 
neque enim ista tua negotia provincialia esse putabam neque 
te in tocullionibus habebam. sed scripsi, ut debui, diligenter. 


2,2 


Scr. Anti (?), med. vel ex. m. Dec. an. 60 
CICERO ATTICO SAL. 


Cura, amabo te, Ciceronem nostrum. ei nos etor videmur. 
'IIeXAnvaíov' in manibus tenebam et hercule magnum 

acervum Dicaearchi mihi ante pedes exstruxeram. o ma- 

gnum hominem, et unde multo plura didiceris quam de Pro- 
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cilio! *KogwüLov' et 'Aünva(ov' puto me Romae habere. 
mihi crede (sed ego te hoc doceo?), mirabilis vir est. 
*Hoc8nc, si homo esset, eum potius legeret quam unam 
litteram scriberet; qui me epistula petivit, ad te, ut video, 
comminus accessit. coniurasse mallem quam restitisse coniu- 
rationi si illum mihi audiendum putassem. de lolio, sanus 
non es; de vino, laudo. 

Sed heus tu, ecquid vides Kalendas venire, Antonium non 
venire? iudices cogi? nam ita ad me mittunt, Nigidium mina- 
ri in contione se iudicem qui non adfuerit compellaturum. 
velim tamen si quid est de Antoni adventu quod audieris 
scribas ad me et, quoniam huc non venis, cenes apud nos 
utique prid. Kal. cave aliter facias. cura ut valeas. 


2,3 


Scr. Romae, ut vid., paulo post superiorem 
CICERO ATTICO SAL. 


Primum, ut opinor, eòayyéMa. Valerius absolutus est Hor- 
tensio defendente. id iudicium Auli filio condonatum puta- 
batur; et Epicratem suspicor, ut scribis, lascivum fuisse. 
etenim mihi caligae eius et fasciae cretatae non placebant. 
quid sit, sciemus cum veneris. 
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Fenestrarum angustias quod reprehendis, scito te Kópov 
naðeiav reprehendere. nam cum ego idem istuc dicerem, 
Cyrus aiebat virid(ar)iorum 6vaqáotic latis luminibus non 
tam esse suavis. etenim Éoto Ówyic pv f] A, TÒ ÔÈ óoópuevov 
(tò) BT, àxxivecz 68 TAITAT — vides enim cetera. nam si 
xaT ciôóhwv &uxtóosu videremus, valde laborarent eióo- 
àa in angustiis; nunc fit lepide illa &xyvotc radiorum. cetera 
si reprehenderis, non feres tacitum, nisi si quid erit eius modi 
quod sine sumptu corrigi possit. 

Venio nunc ad mensem lanuarium et ad óxóoraow no- 
stram ac xo)uveíav, in qua Zoxoatvxógc siç &xáveoov, sed 
tamen ad extremum, ut illi solebant, tijv &géoxovoav. est 
res sane magni consili. nam aut fortiter resistendum est legi 
agrariae, in quo est quaedam dimicatio sed plena laudis, aut 
quiescendum, quod est non dissimile atque ire in Solonium 
aut Antium, aut etiam adiuvandum, quod a me aiunt Caesa- 
rem sic exspectare ut non dubitet. nam fuit apud me Corne- 
lius, hunc dico Balbum, Caesaris familiarem. is adfirmabat 
illum omnibus in rebus meo et Pompei consilio usurum da- 
turumque operam ut cum Pompeio Crassum coniungeret. 
hic sunt haec: coniunctio mihi summa cum Pompeio, si pla- 
cet, etiam cum Caesare, reditus in gratiam cum inimicis, pax 
cum multitudine, senectutis otium. sed me xavaxAeic mea 
illa commovet quae est in libro tertio: 
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‘interea cursus, quos prima a parte iuventae 

quosque adeo consul virtute animoque petisti, 

hos retine atque auge famam laudesque bonorum.’ 
haec mihi cum in eo libro in quo multa sunt scripta &ọroto- 
xoatıxõç Calliope ipsa praescripserit, non opinor esse du- 
bitandum quin semper nobis videatur ‘elg oivóc áoiotoc 
óàpóvaoctar negi xávonc.' 

Sed haec ambulationibus Compitaliciis reservemus. tu 
prid. Compitalia memento. balineum calfieri iubebo. et Pom- 
poniam Terentia rogat; matrem adiungemus. Otoqoóotov 
‘negi Pirhotiuiacç’ adfer mihi de libris Quinti fratris. 


2,4 


Scr. Antii in. m. Apr. an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Fecisti mihi pergratum quod Serapionis librum ad me misi- 
sti; ex quo quidem ego, quod inter nos liceat dicere, millesi- 
mam partem vix intellego. pro eo tibi praesentem pecuniam 
solvi imperavi, ne tu expensum muneribus ferres. sed quo- 
niam nummorum mentio facta est, amabo te, cura ut cum 
Titinio, quoquo modo poteris, transigas. si in eo quod osten- 
derat non stat, mihi maxime placet ea quae male empta 
sunt reddi, si voluntate Pomponiae fieri poterit; si ne id 
quidem, nummi potius reddantur quam ullus sit scrupulus. 
valde hoc velim ante quam proficiscare amanter, ut soles, 
diligenterque conficias. 
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Clodius ergo, ut ais, ad Tigranem! velim Tsirpief condi- 
cione; sed facile patior. accommodatius enim nobis est ad 
liberam legationem tempus illud, cum et Quintus noster 
iam, ut speramus, in otio consederit et iste sacerdos Bonae 
deae cuius modi futurus sit sci(em)us. interea quidem cum 
Musis nos delectabimus animo aequo, immo vero etiam 
gaudenti ac libenti, neque mihi umquam veniet in mentem 
Crasso invidere neque paenitere quod a me ipso non desci- 
verim. 

De geographia, dabo operam ut tibi satis faciam; sed nihil 
certi polliceor. magnum opus est, sed tamen, ut iubes, cura- 
bo ut huius peregrinationis aliquod tibi opus exstet. 

Tu quicquid indagaris de re publica, et maxime quos con- 
sules futuros putes, facito ut sciam. tametsi nimis sum curio- 
sus; statui enim nihil iam de re publica cogitare. 

Terentiae saltum perspeximus. quid quaeris? praeter 
quercum Dodonaeam nihil desideramus quo minus Epirum 
ipsam possidere videamur. nos circiter Kalendas aut in For- 
miano erimus aut in Pompeiano. tu, si in Formiano non 
erimus, si nos amas, in Pompeianum venito. id et nobis erit 
periucundum et tibi non sane devium. 

De muro, imperavi Philotimo ne impediret quo minus id 
fieret quod tibi videretur. tu censeo tamen adhibeas Vet- 
tium. his temporibus, tam dubia vita optimi cuiusque, ma- 
gni aestimo unius aestatis fructum palaestrae Palatinae, sed 
ita tamen ut nihil minus velim quam Pomponiam et puerum 
versari in timore ruinae. 
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2,5 


Scr. Antii paulo post superiorem 
CICERO ATTICO SAL. 


Cupio equidem et iam pridem cupio Alexandriam reliquam- 
que Aegyptum visere et simul ab hac hominum satietate 
nostri discedere et cum aliquo desiderio reverti; sed hoc 
tempore et his mittentibus *atóéopat Toas xai Tooáóac 
&AxgovnénAovg.' quid enim nostri optimates, si qui reliqui 
sunt, loquentur? an me aliquo praemio de sententia esse 
deductum? 'TlovAvóópag por notos &eyyeinv &vatifjosv, 
Cato ille noster, qui mihi unus est pro centum milibus. quid 
vero historiae de nobis ad annos DC praedicarint? quas 
quidem ego multo magis vereor quam eorum hominum qui 
hodie vivunt rumusculos. sed, opinor, excipiamus et exspec- 
temus. si enim deferetur, erit quaedam nostra potestas et 
tum deliberabimus. etiam hercule est in non accipiendo non 
nulla gloria. qua re si quid Osopávng tecum forte contule- 
rit, ne omnino repudiaris. 

De istis rebus exspecto tuas litteras, quid Arrius narret, 
quo animo se destitutum ferat, et qui consules parentur, 
utrum, ut populi sermo, Pompeius et Crassus, an, ut mihi 
scribitur, cum Gabinio Ser. Sulpicius, et num quae novae 
leges et num quid novi omnino, et, quoniam Nepos proficis- 
citur, cuinam auguratus deferatur, quo quidem uno ego ab 
istis capi possum — vide levitatem meam! sed quid ego haec, 


Ep. 2,5] 1, 1 alexandriam EHNRbds : -ream GVMm 9 
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2,5-2,6, 59 


quae cupio deponere et toto animo atque omni cura qi- 
Àocogtiv? sic, inquam, in animo est; vellem ab initio, nunc 
vero, quoniam quae putavi esse praeclara expertus sum 
quam essent inania, cum omnibus Musis rationem habere 
cogito. 

Tu tamen de 1TutioT ad me rescribe certius et num quis in 
eius locum paretur, et quid de P. Clodio fiat, et omnia, quem 
ad modum polliceris, ¿nì oxoAfc scribe. et quo die Roma te 
exiturum putes velim ad me scribas, ut certiorem te faciam 
quibus in locis futurus sim, epistulamque statim des de iis 
rebus de quibus ad te scripsi. valde enim exspecto tuas lit- 
teras. 


2,6 


Scr. Antii paulo post superiorem 
CICERO ATTICO SAL. 


Quod tibi superioribus litteris promiseram, fore ut opus ex- 
staret huius peregrinationis, nihil iam magno opere confir- 
mo; sic enim sum complexus otium ut ab eo divelli non 
queam. itaque aut libris me delecto, quorum habeo Anti 
festivam copiam, aut fluctus numero (nam ad lacertas cap- 
tandas tempestates non sunt idoneae); a scribendo prorsus 
abhorret animus. etenim yeoyoaquxà quae constitueram 
magnum opus est. ita valde Eratosthenes, quem mihi propo- 
sueram, a Serapione et ab Hipparcho reprehenditur. quid 


9 est Victorius : si (nempe pro st) Q — 3, 1 tutio GV ZPA : cutio 
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censes si Tyrannio accesserit? et hercule sunt res difficiles ad 
explicandum et óuosiósic nec tam possunt &vÜünooyoaqei- 
aĝa quam videbantur et, quod caput est, mihi quaevis satis 
iusta causa cessandi est; qui etiam dubitem an hic Anti con- 
sidam et hoc tempus omne consumam, ubi quidem ego mal- 
lem duumvirum quam Romae fuisse. tu vero sapientior Bu- 
throti domum parasti. sed, mihi crede, proxima est illi muni- 
cipio haec Antiatium civitas. esse locum tam prope Romam 
ubi multi sint qui Vatinium numquam viderint, ubi nemo sit 
praeter me qui quemquam ex viginti viris vivum et salvum 
velit, ubi me interpellet nemo, diligant omnes! hic, hic nimi- 
rum ztoAvtevtéov. nam istic non solum non licet sed etiam 
taedet. itaque àvéxõota a nobis, quae tibi uni legamus, 
Theopompio genere aut etiam asperiore multo pangentur. 
neque aliud iam quicquam moMtevopar nisi odisse impro- 
bos, et id ipsum nullo cum stomacho sed potius cum aliqua 
Tscribendif voluptate. 

Sed ut ad rem, scripsi ad quaestores urbanos de Quinti 
fratris negotio. vide quid narrent, ecquae spes sit denari an 
cistophoro Pompeiano iaceamus. praeterea de muro statue 
quid faciendum sit. aliud quid? etiam: quando te proficisci 
istinc putes fac ut sciam. 


11 tam ç: tamen Q  13quic:quin(2 2,3 civitas Vô : -atis 
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2,7 


Scr. Antii paulo post superiorem 
CICERO ATTICO SAL. 


1 De geographia etiam atque etiam deliberabimus. orationes 
autem me duas postulas; quarum alteram non libebat mihi 
scribere Tqui absciramt, alteram ne laudarem eum quem 
non amabam. sed id quoque videbimus. denique aliquid ex- 
stabit, ne tibi plane cessasse videamur. 

De Publio quae ad me scribis sane mihi iucunda sunt, 
eaque etiam velim omnibus vestigiis indagata ad me adferas 
cum venies, et interea scribas si quid intelleges aut suspica- 
bere, et maxime de legatione quid sit acturus. equidem ante 
quam tuas legi litteras (in] hominem ire cupiebam, non me- 
hercule ut differrem cum eo vadimonium (nam mira sum 
alacritate ad litigandum), sed videbatur mihi, si quid esset in 
(eo) populare quod plebeius factus esset, id amissurus. quid 

` enim? ‘ad plebem transisti ut Tigranem ires salutatum? nar- 
ra mihi, reges Armenii patricios resalutare non solent?' quid 
quaeris? acueram (me) ad exagitandam hanc eius legatio- 
nem. quam si ille contemnit et si, ut scribis, bilem id commo- 
vet et latoribus et auspicibus legis curiatae, spectaculum 
egregium. 
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(Et) hercule, verum ut loquamur, subcontumeliose trac- 
tatur noster Publius, primum qui, cum domi Caesaris quon- 
dam unus vir fuerit, nunc ne in viginti quidem esse potuerit; 
deinde alia legatio dicta erat, alia data est. illa opima ad 
exigendas pecunias Druso, ut opinor, Pisaurensi an epuloni 
Vatinio reservatur; haec ieiuna tabellari legatio datur ei cu- 
ius tribunatus ad istorum tempora reservatur. incende homi- 
nem, amabo te, quoad potest. una spes est salutis istorum 
inter ipsos dissensio; cuius ego quaedam initia sensi ex Cu- 
rione. iam vero Árrius consulatum sibi ereptum fremit; Me- 
gabocchus et haec saginaria iuventus inimicissima est. acce- 
dat vero, accedat etiam ista rixa auguratus. spero me prae- 
claras de istis rebus epistulas ad te saepe missurum. 

Sed illud quid sit scire cupio quod iacis obscure, iam etiam 
ex ipsis quinque viris loqui quosdam. quidnam id est? si est 
enim aliquid, plus est boni quam putarem. atque haec sic 
velim existimes, non me abs te xatà tò ngaxtıxòv quaerere, 
quod gestiat animus aliquid agere in re publica. iam pridem 
gubernare me taedebat etiam cum licebat; nunc vero, cum 
cogar exire de navi non abiectis sed ereptis gubernaculis, 
cupio istorum naufragia ex terra intueri, cupio, ut ait tuus 
amicus Sophocles, T ONU 

KÖV 0x0 OTÉYN 
nvxvňs åxoúev paxáðoç £09000y poeví.’ 
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De muro, quid opus sit videbis. Castricianum mendum 
nos corrigemus; et tamen ad me Quintus HS CCIOO IOO 
scripserat, non, (ut) ad sororem tuam, HS [XXX a]. Te- 
rentia tibi salutem dicit. Cicero tibi mandat ut Aristodemo 
idem de se respondeas quod de fratre suo, sororis tuae filio, 
respondisti. de Amalthea quod me admones non neglege- 
mus. cura ut valeas. 


2,8 


Scr. Antii Xv, ut vid., Kal. Mai. an. 59 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


Epistulam cum a te avide exspectarem ad vesperum, ut so- 
leo, ecce tibi nuntius pueros venisse Roma. voco, quaero 
ecquid litterarum. negant. ‘quid ais? inquam, ‘nihilne a 
Pomponio? perterriti voce et vultu confessi sunt se accepisse 
sed excidisse in via. quid quaeris? permoleste tuli. nulla 
enim abs te per hos dies epistula inanis aliqua re utili et suavi 
venerat. nunc,.si quid in ea epistula quam a. d. XVI Kal. 
Mai. dedisti fuit historia dignum, scribe quam primum ne 
ignoremus; sin nihil praeter iocationem, redde id ipsum. 

Et scito Curionem adulescentem venisse ad me salutatum. 
valde eius sermo de Publio cum tuis litteris congruebat. ipse 
vero mirandum in modum 'reges odisse superbos.' peraeque 
narrabat incensam esse iuventutem neque ferre haec posse. 


5, 2 Quintus c: qu(aJe Q HS Wesenberg : di vel dicunt vel 
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bene habemus nos, si in his spes est; opinor, aliud agamus. 
ego me do historiae. quamquam, licet me Saufeium putes 
esse, nihil me est inertius. 

Sed cognosce itinera nostra, ut statuas ubi nos visurus sis. 
in Formianum volumus venire Parilibus. inde, quoniam pu- 
tas praetermittendum nobis esse hoc tempore Cratera illum 
delicatum, Kal. Mai. de Formiano proficiscemur, ut Anti 
simus a. d. V Non. Mai. ludi enim Anti futuri sunt ex a. d. 
III [Kal.] ad prid. Non. Mai. eos Tullia spectare vult. inde 
cogito in Tusculanum, deinde Arpinum, Romam ad Kal. 
Iun. te aut in Formiano aut Anti aut in Tusculano cura ut 
videamus. 

Epistulam superiorem restitue nobis et appinge aliquid 
novi. 


2,9 


Scr. Antii xv vel xiv Kal. Mai., ut vid., an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Subito cum mihi dixisset Caecilius quaestor puerum se Ro- 
mam mittere, haec scripsi raptim ut tuos mirificos cum Pu- 
blio dialogos, cum eos de quibus scribis tum illum quem 
abdis et ais longum esse quae ad ea responderis perscribere, 


2, 4 delicatum Z! : deliga- vel delega- Q. 5 ex a. d. Lambinus : 
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x * *; illum vero qui nondum habitus est, quem illa Boos, 
cum e Solonio redierit, ad te est relatura, sic velim putes, 
nihil hoc posse mihi esse iucundius. si vero quae de me pacta 
sunt ea non servantur, in caelo sum, ut sciat hic noster Hie- 
rosolymarius traductor ad plebem quam bonam meis puti- 
(di)ssimis orationibus gratiam rettulerit; quarum exspecta 
divinam xoAwwqoó(av. etenim, quantum coniectura augura- 
mur, si erit nebulo iste cum his dynastis in gratia, non modo 
de *cynico consulari’ sed ne de istis quidem 'piscinarum Tri- 
tonibus' poterit se iactare. non enim poterimus ulla esse 
invidia spoliati opibus et illa senatoria potentia. sin autem 
ab iis dissentiet, erit absurdum in nos invehi. verum tamen 
invehatur. festive, mihi crede, et minore sonitu quam puta- 
ram orbis hic in re publica est conversus, citius omnino 
quam potuit. id culpa Catonis, sed rursus improbitate isto- 
rum, qui auspicia, qui Aeliam legem, qui Iuniam et Liciniam, 
qui Cae(ci)liam et Didiam neglexerunt, qui omnia remedia 
rei publicae effuderunt, qui regna qu(as)i praedia tetrar- 
chis, qui immanis pecunias paucis dederunt. video iam quo 
invidia transeat et ubi sit babitatura. nihil me existimaris 
neque usu neque a Theophrasto didicisse, nisi brevi tempore 
desiderari nostra illa tempora videris. etenim, si fuit invidio- 
sa senatus potentia, cum ea non ad populum sed ad tris 
homines immoderatos redacta sit, quid iam censes fore? 
proinde isti licet faciant quos volunt consules, tribunos pl., 
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denique etiam Vatini strumam sacerdoti óifáqo vestiant, 
videbis brevi tempore magnos non modo eos qui nihil titu- 
barunt sed etiam illum ipsum qui peccavit, Catonem. nam 
nos quidem, si per istum tuum sodalem Publium licebit, 
oogqioteúetv cogitamus; si ille cogit, at [tantum] dumtaxat 
nos defendere, et, quod est proprium artis huius, &xayyéA- 
Mouar *àávóg' &xapuóveoüat. ÖTE Tis xoóteooc xoaXexvn." 
patria propitia sit. habet a nobis, etiam si non plus quam 
debitum est, plus certe quam postulatum est. male vehi malo 
alio gubernante quam tam ingratis vectoribus bene guberna- 
re. sed haec coram commodius. 

Nunc audi quod quaeris. Antium me ex Formiano recipe- 
re cogito a. d. V Non. Mai. Antio volo Non. Mai. proficisci 
in Tusculanum. sed cum e Formiano rediero (ibi esse usque 
ad prid. Kal. Mai. volo) faciam statim te certiorem. Terentia 
tibi salutem xai Kvxégov ô mxoòs &onátevos Titov tòv 
"ASnvatov. 


2,10 


Scr. Appii Fori Xi Kal. Mai. an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Volo ames meam constantiam. ludos Anti spectare non pla- 
cet. est enim 0zt00óA0Ux0v, cum velim vitare omnium deli- 
ciarum suspicionem, repente &vaqaíveotat non solum deli- 


3, 3 cogit; at Gronovius (sed vide ed. Cantab) : cogitat Q 
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2,9,2-2,11,2 67 


cate sed etiam inepte peregrinantem. qua re usque ad Non. 
Mai. te in Formiano exspectabo. nunc fac ut sciam quo die 
te visuri simus. 

Ab Appi Foro hora quarta. dederam aliam paulo ante a 
Tribus Tabernis. 


2,11 


Scr. in Formiano c. vii Kal. Mai., an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Narro tibi, plane relegatus mihi videor postea quam in For- 
miano sum. dies enim nullus erat, Anti cum essem, quo die 
non melius scirem Romae quid ageretur quam ii qui erant 
Romae. etenim litterae tuae non solum quid Romae sed 
etiam quid in re publica, neque solum quid fieret verum 
etiam quid futurum esset indicabant. nunc, nisi si quid ex 
praetereunte viatore exceptum est, scire nihil possumus. qua 
re, quamquam iam te ipsum exspecto, tamen isti puero, 
quem ad me statim iussi recurrere, da ponderosam aliquam 
epistulam plenam omnium non modo actorum sed etiam 
opinionum tuarum, ac diem quo Roma sis exiturus cura ut 
sciam. 

Nos in Formiano esse volumus usque ad prid. Non. Mai. 
eo si ante eam diem non veneris, Romae te fortasse videbo; 
nam Arpinum quid ego te invitem? 

*vonxst', AAN &yat1) xovootoóqoc, oŬT äg’ ëywye 
fic yains ĝúvauar yAvxegótegov &AXo tôéoðar. 
haec igitur, et cura ut valeas. 
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2,12 


Scr. Tribus Tabernis xii Kal. Mai. an. 59 ($4) 
CICERO ATTICO SAL. 


Negent illi Publium plebeium factum esse? hoc vero regnum 
est et ferri nullo pacto potest. emittat ad me Publius qui 
obsignent; iurabo Gnaeum nostrum, collegam Balbi Ati, mi- 
hi narrasse (se) in auspicio fuisse. o suavis epistulas tuas 
uno tempore mihi datas duas! quibus eòayyéMa quae red- 
dam nescio, deberi quidem plane fateor. 

Sed vide ovyxógnpua. emerseram commodum ex Antiati 
in Appiam ad Tris Tabernas ipsis Cerialibus, cum in me 
incurrit Roma veniens Curio meus. ibidem ilico puer abs te 
cum epistulis. ille ex me, nihilne audissem novi. ego negare. 
‘Publius’ inquit ‘tribunatum pl. petit.’ ‘quid ais?’ ‘et inimicis- 
simus quidem Caesaris, et ut omnia’ inquit ‘ista rescindat.' 
‘quid Caesar?’ inquam. ‘negat se quicquam de illius adoptio- 
ne tulisse.’ deinde suum, Memmi, Metelli Nepotis expromp- 
sit odium. complexus iuvenem dimisi properans ad epistu- 
las. ubi sunt qui aiunt Góonc qovíjc? quanto magis vidi ex 
tuis litteris quam ex illius sermone quid ageretur, de rumita- 
tione cottidiana, de cogitatione Publi, de lituis Bocuióoc, 
de signifero Athenione, de litteris missis ad Gnaeum, de 
Theophanis Memmique sermone! quantam porro mihi ex- 
spectationem dedisti convivi istius &ogXyoüc! sum in curio- 
sitate ÓEÓztewoc, sed tamen facile patior te id ad me ovwrtó- 
otov non scribere; praesentem audire malo. 
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Quod me ut scribam aliquid hortaris, crescit mihi quidem 
materies, ut dicis, sed tota res etiam nunc fluctuat, xat’ 
ÓmóQrv v5. quae si desederit, magis erunt liquata quae 
scribam. quae si statim a me ferre non potueris, primus 
habebis tamen et aliquamdiu solus. 

Dicaearchum recte amas. luculentus homo est et civis 
haud paulo melior quam isti nostri àÓvxatagyot. 

Litteras scripsi hora decima Cerialibus, statim ut tuas le- 
geram, sed eas eram daturus, ut putabam, postridie ei qui 
mihi obviam venisset. Terentia delectata est [et] tuis litteris. 
impertit tibi multam salutem, xai Kvxégov ó quUAóooqoc 
1Óv zxtoAvtuxóv Titov &ozóGetau. 


2, 13 


Scr. in Formiano c. vit Kal. Mai., an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Facinus indignum! epistulam aùððwọeÌ tibi a Tribus Taber- 
nis rescriptam ad tuas suavissimas epistulas neminem reddi- 
disse! at scito eum fasciculum quo illam conieceram domum 
eo ipso die latum esse quo ego dederam et ad me in For- 
mianum relatum esse. itaque tibi tuam epistulam iussi refer- 
ri, ex qua intellegeres quam mihi tum illae gratae fuissent. 
Romae quod scribis sileri, ita putabam. at hercule in agris 
non siletur, nec iam ipsi agri regnum vestrum ferre possunt. 
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si vero in hanc TnAézvAov veneris Aavotovyovinv, Formias 
dico, qui fremitus hominum! quam irati animi! quanto in 
odio noster amicus Magnus! cuius cognomen una cum Cras- 
si Divitis cognomine consenescit. credas mihi velim, nemi- 
nem adhuc offendi qui haec tam lente quam ego fero ferret. 
qua re, mihi crede, qiAoooqpev. iuratus tibi possum dicere 
nihil esse tanti. 

Tu si litteras ad Sicyonios habes, advola in Formianum, 
unde nos prid. Non. Mai. cogitamus. 


2,14 


Scr. in Formiano c. V Kal. Mai. an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Quantam tu mihi moves exspectationem de sermone Bibuli, 
quantam de colloquio Boómxðoç, quantam etiam de illo 
delicato convivio! proinde ita fac venias (ut) ad sitientis 
auris. quamquam nihil est iam quod magis timendum nobis 
putem quam ne ille noster Sampsiceramus, cum se omnium 
sermonibus sentiet vapulare et cum has actiones ebava- 
toéxvovc videbit, ruere incipiat. ego autem usque eo sum 
enervatus ut hoc otio quo nunc tabescimus malim èvtvoav- 
vetoðar quam cum optima spe dimicare. 

De pangendo quod me crebro adhortaris, fieri nihil po- 
test. basilicam habeo, non villam frequentia Formianorum 
Tad quam partem basilicae tribum Aemiliam]. sed omitto 


2, 10 ad sicyonios litt- Mm 
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vulgus; post horam quartam molesti ceteri non sunt. C. Ar- 
rius proximus est vicinus, immo ille quidem iam contuber- 
nalis, qui etiam se idcirco Romam ire negat ut hic mecum 
totos dies philosophetur. ecce ex altera parte Sebosus, ille 
Catuli familiaris. quo me vertam? statim mehercule Arpi- 
num irem, ni te in Formiano commodissime exspectari vide- 
rem, dumtaxat ad prid. Non. Mai. vide enim quibus homini- 
bus aures sint deditae meae. occasionem mirificam, si qui 
nunc, dum hi apud me sunt, emere de me fundum Formia- 
num velit! et tamen illud probe, magnum quid adgrediamur 
et multae cogitationis atque oti.' sed tamen satis fiet a nobis 
neque parcetur labori. 


2,15 


Scr. in Formiano c. iti Kal. Mai. an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Ut scribis ita video, non minus incerta in re publica quam in 
epistula tua, sed tamen ista ipsa me varietas sermonum opi- 
nionumque delectat. Romae enim videor esse cum tuas litte- 
ras lego et, ut fit in tantis rebus, modo hoc modo illud 
audire. illud tamen explicare non possum quidnam inveniri 
possit nullo recusante ad facultatem agrariam. Bibuli autem 
ista magnitudo animi in comitiorum dilatione quid habet 
nisi ipsius iudicium sine ulla correctione rei publicae? ni- 
mirum in Publio spes est. fiat, fiat tribunus pl., si nihil aliud 
ut eo citius tu ex Epiro revertare. nam ut illo tu careas non 
video posse fieri, praesertim si mecum aliquid volet disputa- 


10 vide M : vidi EbdZ? : video ms : vides M corr. — 11 o ante 
occ- add. Mueller — 13 probe ç : -em Q Z! 


Ep.2,15] 1,5 inveniri ç: -ire Q 


10 


15 


72 EPISTULAE AD ATTICUM II A.C. 60—59 


re. sed id quidem non dubium est quin, si quid erit eius 
modi, sis advolaturus. verum ut hoc non sit, tamen, sive ruet 
(sive eri)get rem publicam, praeclarum spectaculum mihi 
propono, modo te consessore spectare liceat. 

Cum haec maxime scribebam, ecce tibi Sebosus! nondum 
plane ingemueram, ‘salve’ inquit Arrius. hoc est Roma dece- 
dere? quos ego homines effugi, cum in hos incidi? ego vero 
‘in montis patrios et ad incunabula nostra’ pergam. denique, 
si solus non potuero, cum rusticis potius quam cum his 
perurbanis, ita tamen ut, quoniam tu nihil certi scribis, in 
Formiano tibi praestoler usque ad III Non. Mai. 

Terentiae pergrata est adsiduitas tua et diligentia in con- 
troversia Mulviana. nescit omnino te communem causam 
defendere eorum qui agros publicos possideant. sed tamen 
tu aliquid publicanis pendis, haec etiam id recusat. ea tibi 
igitur et Kixépgov, ágiotoxoatixóratoc xac, salutem di- 
cunt. 


2, 16 


Scr. in Formiano prid. Kal. vel Kal. Mai. an. 59 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


Cenato mihi et iam dormitanti prid. Kal. Mai. epistula est 
illa reddita in qua de agro Campano scribis. quid quaeris? 
primo ita me pupugit ut sompum mihi ademerit, sed id cogi- 
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tatione magis quam molestia. cogitanti autem haec fere suc- 
currebant. primum ex eo quod superioribus litteris scripse- 
ras, ex familiari te illius audisse prolatum iri aliquid quod 
nemo improbaret, maius aliquid timueram. hoc mihi eius 
modi non videbatur. deinde, ut me egomet consoler, omnis 
exspectatio largitionis agrariae in agrum Campanum vide- 
tur esse derivata, qui ager, ut dena iugera sint, non amplius 
hominum quinque milia potest sustinere; reliqua omnis 
multitudo ab illis abalienetur necesse est. praeterea, si ulla 
res est quae bonorum animos, quos iam video esse commo- 
tos, vehementius possit incendere, haec certe est, et eo magis 
quod portoriis Italiae sublatis, agro Campano diviso, quod 
vectigal superest domesticum praeter vicesimam? quae mihi 
videtur una contiuncula clamore pedisequorum nostrorum 
esse peritura. 
Gnaeus quidem noster iam plane quid cogitet nescio: 
*egvoà yàg o? ouuxooitotv aUALoxotc ËTL, 
àN àyoiars qO0atot qooetác ðteg’, 

qui quidem etiam istuc adduci potuerit. nam adhuc haec 
oogpíțeto, se leges Caesaris probare, actiones ipsum prae- 
stare debere; agrarium legem sibi placuisse, potuerit inter- 
cedi necne nihil ad se pertinere; de rege Alexandrino placuis- 
se sibi aliquando confici, Bibulus de caelo tum servasset 
necne sibi quaerendum non fuisse; de publicanis, voluisse illi 
ordini commodare, quicquid futurum fuerit si Bibulus tum 
in forum descendisset se divinare non potuisse. nunc vero, 
Sampsicerame, quid dices? vectigal te nobis in monte Antili- 
bano constituisse, agri Campani abstulisse? quid? hoc quem 
ad modum obtinebis? ‘oppressos vos’ inquit ‘tenebo exerci- 
tu Caesaris.’ non mehercule me tu quidem tam isto exercitu 
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quam ingratis animis eorum hominum qui appellantur boni, 
qui mihi non modo praemiorum sed ne sermonum quidem 
umquam fructum ullum aut gratiam rettulerunt. quod si in 
eam me partem incitarem, profecto iam aliquam reperirem 
resistendi viam. nunc prorsus hoc statui ut, quoniam tanta 
controversia est Dicaearcho, familiari tuo, cum Theophra- 
sto, amico meo, ut ille tuus tóv xoaxtixóv Biov longe omni- 
bus anteponat, hic autem tóv ĝewontixóv, utrique a me 
mos gestus esse videatur. puto enim me Dicaearcho adfatim 
satis fecisse; respicio nunc ad hanc familiam quae mihi non 
modo ut requiescam permittit sed reprehendit quia non sem- 
per quierim. qua re incumbamus, o noster Tite, ad illa prae- 
clara studia, et eo unde discedere non oportuit aliquando 
revertamur. 

Quod de Quinti fratris epistula scribis, ad me quoque fuit 
‘noóoðe Aéov, Ómiüev È — quid dicam nescio. nam ita 
deplorat primis versibus mansionem suam ut quemvis mo- 
vere possit; ita rursus remittit ut me roget ut annalis suos 
emendem et edam. illud tamen quod scribit animadvertas 
velim, de portorio circumvectionis; ait se de consili sententia 
rem ad senatum reiecisse. nondum videlicet meas litteras 
legerat, quibus ad eum re consulta et explorata perscripse- 
ram non deberi. velim, si qui Graeci iam Romam ex Asia de 
ea causa venerunt, videas et, si tibi videbitur, iis demonstres 
quid ego de ea re sentiam. si possunt decidere, ne causa 
optima in senatu pereat, ego satis faciam publicanis; ei 5€ 
uń (vere tecum loquar), in hac re malo universae Asiae et 
negotiatoribus; nam eorum quoque vehementer interest. 
hoc ego sentio valde nobis opus esse. sed tu id videbis. 
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Quaestores, autem, quaeso, num etiam de cistophoro du- 
bitant? nam si aliud nihil erit, cum erimus omnia experti, 
ego ne illud quidem contemnam quod extremum est. 

Te in Arpinati videbimus et hospitio agresti accipiemus, 
quoniam maritimum hoc contempsisti. 


2,17 


Scr. in Formiano paulo post superiorem 
CICERO ATTICO SAL. 


Prorsus ut scribis ita sentio, turbat Sampsiceramus. nihil est 
quod non timendum sit; óuoAoyovuévoc tvoavviða ov- 
ox£váCero. quid enim ista repentina adfinitatis coniunctio, 
quid ager Campanus, quid effusio pecuniae significant? 
quae si essent extrema, tamen esset nimium mali; sed ea 
natura rei est ut haec extrema esse non possint. quid enim 
eos haec ipsa per se delectare possunt? numquam huc venis- 
sent nisi ad alias res pestiferas aditus sibi compararent. ve- 
rum, ut scribis, haec in Arpinati a. d. VI circiter Id. Mai. — 
non deflebimus, ne et opera et oleum philologiae nostrae 
perierit, sed conferemus tranquillo animo. x x x di immorta- 
les, neque tam me &ógAxvotía consolatur, ut antea, quam 
áótaqooía, qua nulla in re tam utor quam in hac civili et 
publica. quin etiam quod est subinane in nobis et non àgọ- 
Aó8oEov (bellum est enim sua vitia nosse), id adficitur qua- 
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dam delectatione. solebat enim me pungere ne Sampsicera- 
mi merita in patriam ad annos sescentos maiora viderentur 
quam nostra. hac quidem cura certe iam vacuus sum. iacet 
enim ille sic ut '"Phocis' Curiana stare videatur. sed haec 
coram. tu tamen videris mihi Romae fore ad nostrum adven- 
tum, quod sane facile patiar si tuo commodo fieri possit. sin 
ut scribis ita venies, velim ex Theophane expiscere quonam 
in me animo sit Arabarches. quaeres scilicet xavà tò xnóe- 
uovixóv et ad me ab eo quasi 9xoO1jxac adferes quem ad 
modum me geram. aliquid ex eius sermone poterimus toi 
tõv Öv suspicari. 


2,18 


Scr. Romae m. lun. an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Accepi aliquot epistulas tuas, ex quibus intellexi quam sus- 
penso animo et sollicito scire averes quid esset novi. tene- 
mur undique, neque iam quo minus serviamus recusamus 
sed mortem et eiectionem quasi maiora timemus, quae mul- 
to sunt minora. atque hic status, qui una voce omnium ge- 
mitur, (neque facto) neque verbo cuiusquam sublevatur. 
oxonòç est, ut suspicor, illis qui tenent nullam cuiquam 
largitionem relinquere. unus loquitur et palam adversatur 
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adulescens Curio. huic plausus maximi, consalutatio foren- 
sis perhonorifica, signa praeterea benevolentiae permulta a 
bonis impertiuntur. Fufium clamoribus et conviciis et sibilis 
consectantur. his ex rebus non spes sed dolor est maior, cum 
videas civitatis voluntatem solutam, virtutem adligatam. 

Ac ne forte quaeras xatà Aexxóv de singulis rebus, uni- 
versa res eo est deducta spes ut nulla sit aliquando non 
modo privatos verum etiam magistratus liberos fore. hac 
tamen in oppressione sermo in circulis dumtaxat et in convi- 
viis est liberior quam fuit. vincere incipit timorem dolor, sed 
ita ut omnia sint plenissima desperationis. habet etiam Cam- 
pana lex exsecrationem in contione candidatorum, si men- 
tionem fecerint, quo aliter ager possideatur atque ut ex legi- 
bus Iuliis. non dubitant iurare ceteri; Laterensis existimatur 
laute fecisse quod tribunatum pl. petere destitit ne iuraret. 

Sed de re publica non libet plura scribere. displiceo mihi 
nec sine summo scribo dolore. me tueor ut oppressis omni- 
bus non demisse, ut tantis rebus gestis parum fortiter. a 
Caesare valde liberaliter invitor in legationem illam, sibi ut 
sim legatus, atque etiam libera legatio voti causa datur. sed 
haec et praesidi apud pudorem Pulchelli non habet satis et a 
fratris adventu me ablegat; illa et munitior est et non impe- 
dit quo minus adsim cum velim. hanc e(r)go teneo, sed 
usurum me non puto; neque tamen scit quisquam. non libet 
fugere, aveo pugnare. magna sunt hominum studia. sed nihil 
adfirmo; tu hoc silebis. 
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De Statio manu misso et non nullis aliis rebus angor equi- 
dem, sed iam prorsus occallui. tu vellem ego vel cuperem 
adesses; nec mihi consilium nec consolatio deesset. sed ita te 
para ut, si inclamaro, advoles. 


2,19 


Scr. Romae inter Non. et prid. Id. Quint. an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Multa me sollicitant et ex rei publicae tanto motu et ex his 
periculis quae mihi ipsi intenduntur. et sescenta sunt, sed 
mihi nihil est molestius quam Statium manu missum: 

‘nec meum imperium, ac mitto imperium, non simultatem 

meam 

revereri saltem!" 
nec quid faciam scio, neque tantum est in re quantus est 
sermo. ego autem ne irasci possum quidem iis quos valde 
amo; tantum doleo, ac mirifice quidem. cetera in magnis 
rebus. minae Clodi contentionesque (quae) mihi proponun- 
tur modice me tangunt. etenim vel subire eas videor mihi 
summa cum dignitate vel declinare nulla cum molestia pos- 
se. dices fortasse ‘dignitatis &)uc tamquam ÓQvóc! saluti, si 
me amas, consule.' me miserum! cur non ades? nihil te pro- 
fecto praeteriret. ego fortasse vuqA otto et nimium tà xA 
zoooxézovüa. 
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Scito nihil umquam fuisse tam infame, tam turpe, tam 
peraeque omnibus generibus, ordinibus, aetatibus offensum, 
quam hunc statum qui nunc est, magis mehercule quam 
vellem, non modo quam putarem. populares isti iam etiam 
modestos homines sibilare docuerunt. Bibulus in caelo est, 
nec qua re scio, sed ita laudatur quasi (qui) ‘unus homo 
nobis cunctando restituit rem.’ Pompeius, nostri amores, 
quod mihi summo dolore est, ipse se adflixit. neminem te- 
nent voluntate; an metu necesse sit iis uti vereor. ego autem 
neque pugno cum illa causa propter illam amicitiam neque 
adprobo ne omnia improbem quae antea gessi. utor via 
(media). 

Populi sensus maxime theatro et spectaculis perspectus 
est. nam gladiatoribus qua dominus qua advocati sibilis 
conscissi, ludis Apollinaribus Diphilus tragoedus in nostrum 
Pompeium petulanter invectus est: ‘nostra miseria tu es ma- 
gnus’ miliens coactus est dicere. ‘eandem virtutem istam ve- 
niet tempus cum graviter gemes' totius theatri clamore dixit 
itemque cetera. nam et eius modi sunt ii versus ut in tempus 
ab inimico Pompei scripti esse videantur. ‘si neque leges 
neque mores cogunt’ et cetera magno cum fremitu et clamo- 
re sunt dicta. Caesar cum venisset mortuo plausu, Curio 
filius est insecutus. huic ita plausum est ut salva re publica 
Pompeio plaudi solebat. tulit Caesar graviter. litterae Capu- 
am ad Pompeium volare dicebantur. inimici erant equitibus, 
qui Curioni stantes plauserant, hostes omnibus; Rosciae le- 
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gi, etiam frumentariae minitabantur. sane res erat perturba- 
ta. equidem malueram quod erat susceptum ab illis silentio 
transire, sed vereor ne non liceat. non ferunt homines quod 
videtur esse tamen ferendum. sed est iam una vox omnium, 
magis odio firmata quam praesidio. 

Noster autem Publius mihi minitatur, inimicus est. impen- 
det negotium, ad quod tu scilicet advolabis. videor mihi 
nostrum illum consularem exercitum bonorum omnium, 
etiam satis bonorum, habere firmissimum. Pompeius signifi- 
cat studium erga me non mediocre. idem adfirmat verbum 
de me illum non esse facturum; in quo non me ille fallit, sed 
ipse fallitur. Cosconio mortuo sum in eius locum invitatus. 
id erat vocari in locum mortui. nihil me turpius apud homi- 
nes fuisset, neque vero ad istam ipsam &oqóAetav quicquam 
alienius. sunt enim illi apud bonos invidiosi, ego apud im- 
probos; meam retinuissem invidiam, alienam adsumpsis- 
sem. Caesar me sibi vult esse legatum. honestior haec decli- 
natio periculi, sed ego hoc non repudio. quid ergo est? pu- 
gnare malo. nihil tamen certi. iterum dico ‘utinam adesses!' 
sed tamen, si erit necesse, arcessemus. 

Quid aliud? quid? hoc, opinor: certi sumus perisse omnia. 
quid enim é&ooutóueOa tam diu? 

Sed haec scripsi properans et mehercule timide. posthac 
ad te aut, si perfidelem habebo cui dem, scribam plane om- 
nia, aut, si obscure scribam, tu tamen intelleges. in iis epistu- 
lis me Laelium, te Furium faciam; cetera erunt èv aivvypoic. 

Hic Caecilium colimus et observamus diligenter. edicta 
Bibuli audio ad te missa. iis ardet dolore et ira noster Pom- 
peius. 
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2,20 


Scr. Romae m. Quint. an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Anicato, ut te velle intellexeram, nullo loco defui. Nume- 
stium ex litteris tuis studiose scriptis libenter in amicitiam 
recepi. Caecilium, quibus rebus par est, tueor diligenter. 
Varro satis facit nobis. Pompeius amat nos carosque habet. 
*credis? inquies. credo; prorsus mihi persuadet, sed quia 
volo. pragmatici homines omnibus historiis, praeceptis, ver- 
sibus denique cavere iubent et vetant credere. alterum facio, 
ut caveam, alterum, ut non credam, facere non possum. 

Clodius adhuc mihi denuntiat periculum. Pompeius adfir- 
mat non esse periculum, adiurat; addit etiam se prius occi- 
sum iri ab eo quam me violatum iri. tractatur res. simul et 
quid erit certi, scribam ad te. si erit pugnandum, arcessam 
ad societatem laboris; si quies dabitur, ab Amalthea te non 
commovebo. 

De re (publica) breviter ad te scribam; iam enim charta 
ipsa ne nos prodat pertimesco. itaque posthac, si erunt mihi 
plura ad te scribenda, &àAmyooíatc obscurabo. nunc quidem 
novo quodam morbo civitas moritur, ut, cum omnes ea 
quae sunt acta improbent, querantur, doleant, varietas nulla 
in re sit aperteque loquantur et iam clare gemant, tamen 
medicina nulla adferatur. neque enim resisti sine internecio- 
ne posse arbitramur nec videmus qui finis cedendi praeter 
exitium futurus sit. Bibulus hominum admiratione et bene- 
volentia in caelo est. edicta eius et contiones describunt et 
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legunt. novo quodam genere in summam gloriam venit. po- 
pulare nunc nihil tam est quam odium popularium. haec 
quo sint eruptura timeo; sed si dispicere quid coepero, scri- 
bam ad te apertius. 

Tu, si me amas tantum quantum profecto amas, expeditus 
facito ut sis, si inclamaro, ut accurras; sed do operam et 
dabo ne sit necesse. quod scripseram me Furio scripturum, 
nihil necesse est tuum nomen mutare; me faciam Laelium et 
te Atticum, neque utar meo chirographo neque signo, si 
modo erunt eius modi litterae quas in alienum incidere 
nolim. H 

Diodotus mortuus est; reliquit nobis HS fortasse C. co- 
mitia Bibulus cum Archilochio edicto in a. d. XV Kal. Nov. 
distulit. a Vibio libros accepi. poéta ineptus, et tamen scit 
nihil; sed est non inutilis. describo et remitto. 


2,21 


Scr. Romae post viii Kal. Sext. an. 59 ($3) 
CICERO ATTICO SAL. 


De re publica quid ego tibi subtiliter? tota periit; atque hoc 
est miserior quam reliquisti quod tum videbatur eius modi 
dominatio civitatem oppressisse quae iucunda esset multitu- 
dini, bonis autem ita molesta ut tamen sine pernicie, nunc 
repente tanto in odio est omnibus ut quorsus eruptura sit 
horreamus. nam iracundiam atque intemperantiam illorum 
sumus experti, qui Catoni irati omnia perdiderunt, sed ita 
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lenibus uti videbantur venenis ut posse videremur sine dolo- 
re interire; nunc vero sibilis vulgi, sermonibus honestorum, 
fremitu Italiae vereor ne exarserint. equidem sperabam, ut 
saepe etiam loqui tecum solebam, sic orbem rei publicae esse 
conversum ut vix sonitum audire, vix impressam orbitam 
videre possemus; et fuisset ita, si homines transitum tempe- 
statis exspectare potuissent. sed cum diu occulte suspirassent, 
postea iam gemere, ad extremum vero loqui omnes et cla- 
mare coeperunt. 

Itaque ille noster amicus, insolens infamiae, semper in 
laude versatus, circumfluens gloria, deformatus corpore, 
fractus animo quo se conferat nescit. progressum praecipi- 
tem, inconstantem reditum videt. bonos inimicos babet, im- 
probos ipsos non amicos. ac vide mollitiem animi: non tenui 
lacrimas cum illum a. d. VIII Kal. Sext. vidi de edictis Bibuli 
contionantem. qui antea solitus esset iactare se magnificen- 
tissime illo in loco summo cum amore populi, cunctis faven- 
tibus, ut ille tum humilis, ut demissus erat, ut ipse etiam 
sibi, non iis solum qui aderant, displicebat! o spectaculum 
uni Crasso iucundum, ceteris non item! nam quia deciderat 
ex astris, lapsus potius quam progressus videbatur; et, ut 
Apelles si Venerem aut Protogenes si Ialysum illum suum 
caeno oblitum videret, magnum, credo, acciperet dolorem, 
sic ego hunc omnibus a me pictum et politum artis coloribus 
subito deformatum non sine magno dolore vidi. quamquam 
nemo putabat propter Clodianum negotium me illi amicum 
esse debere, tamen tantus fuit amor ut exhauriri nulla posset 
iniuria. itaque Archilochia in illum edicta Bibuli populo ita 
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sunt iucunda ut eum locum ubi proponunter prae multitudi- 
ne eorum qui legunt transire nequeamus, ipsi ita acerba ut 
tabescat dolore, mihi mehercule molesta, quod et eum quem 
semper dilexi nimis excruciant et timeo tam vehemens vir 
tamque acer in ferro et tam insuetus contumeliae ne omni 
animi impetu dolori et iracundiae pareat. 

Bibuli qui sit exitus futurus nescio. ut nunc res se habet, 
admirabili gloria est. qui cum comitia in mensem Octobrem 
distulisset, quod solet ea res populi voluntatem offendere, 


putarat Caesar oratione sua posse impelli contionem ut iret 


ad Bibulum. multa cum seditiosissime diceret, vocem expri- 
mere non potuit. quid quaeris? sentiunt se nullam ullius 
partis voluntatem tenere. eo magis vis nobis est timenda. 

Clodius inimicus est nobis. Pompeius confirmat eum nihil 
esse facturum contra me, mihi periculosum est credere. ad 
resistendum me paro. studia spero me summa habiturum 
omnium ordinum. te cum ego desidero, tum vero res ad 
tempus illud vocat. plurimum consili, animi, praesidi deni- 
que mihi, si te ad tempus videro, accesserit. Varro mihi satis 
facit. Pompeius loquitur divinitus. spero nos aut certe cum 
summa gloria aut etiam sine molestia discessuros. 

Tu quid agas, quem ad modum te oblectes, quid cum 
Sicyoniis egeris, ut sciam cura. 
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Scr. Romae fort. m. Sext. an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Quam vellem Romae (esses}! mansisses profecto si haec 
fore putassemus. nam Pulchellum nostrum facillime tenere- 
mus aut certe quid esset facturus scire possemus. nunc se res 
sic habet. volitat, furit; nihil habet certi, (multa) multis 
denuntiat; quod fors obtulerit id acturus videtur. cum videt 
quo sit in odio status hic rerum, in eos qui haec egerunt 
impetum facturus videtur; cum autem rursus opes eorum, 
vim, exercitus recordatur, convertit se in (bo)nos; nobis 
autem ipsis tum vim tum iudicium minatur. cum hoc Pom- 
peius egit et, ut ad me ipse referebat (alium enim habeo 
neminem tester), vehementer egit, cum diceret in summa se 
perfidiae et sceleris infamia fore si mihi periculum crearetur 
ab eo quem ipse armasset cum plebeium fieri passus esset. 
sed fidem recepisse sibi et ipsum et Appium de me. hanc si 
ille non servaret, ita laturum ut omnes intellegerent nihil sibi 
antiquius amicitia nostra fuisse. haec et in eam sententiam 
cum multa dixisset, aiebat illum primo sane diu multa con- 
tra, ad extremum autem manus dedisse et adfirmasse nihil se 
contra eius voluntatem esse facturum. sed postea tamen ille 
non destitit de nobis asperrime loqui. quod si non faceret, 
tamen ei nihil crederemus atque omnia, sicut facimus, para- 
remus. 
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Nunc ita nos gerimus ut in dies singulos et studia in nos 
hominum et opes nostrae augeantur. rem publicam nulla ex 
parte attingimus; in causis atque in illa opera nostra forensi 
summa industria versamur, quod egregie non modo iis qui 
utuntur opera sed etiam in vulgus gratum esse sentimus. 
domus celebratur, occurritur, renovatur memoria consula- 
tus, studia significantur. in eam spem adducimur ut nobis ea 
contentio quae impendet interdum non fugienda videatur. 

Nunc mihi et consiliis opus est tuis et amore et fide; qua re 
advola. expedita mihi erunt omnia si te habebo. multa per 
Varronem nostrum agi possunt quae te urgente erunt fir- 
miora, multa ab ipso Publio elici, multa cognosci quae tibi 
occulta esse non poterunt, multa etiam — sed absurdum est 
singula explicare cum ego requiram te ad omnia. unum illud 
tibi persuadeas velim, omnia mihi fore explicata si te videro; 
sed totum est in eo, si ante quam ille ineat magistratum. 
puto Pompeium Crasso urgente * x x si tu aderis, qui per 
Boóuw ex ipso intellegere possis qua fide ab illis agatur, 
nos aut sine molestia aut certe sine errore futuros. precibus 
nostris et cohortatione non indiges. quid mea voluntas, quid 
tempus, quid rei magnitudo postulet, intellegis. 

De re publica nihil habeo ad te scribere nisi summum 
odium omnium hominum in eos qui tenent omnia. mutatio- 
nis tamen spes nulla. sed, quod facile sentias, taedet ipsum 
Pompeium (eum)que vehementer paenitet. non provideo 
satis quem exitum futurum putem; sed certe videntur haec 
aliquo eruptura. 
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Libros Alexandri, neglegentis hominis et non boni poétae 
sed tamen non inutilis, tibi remisi. Numerium Numestium 
libenter accepi in amicitiam et hominem gravem et pruden- 
tem et dignum tua commendatione cognovi. 


2,23 


Scr. Romae fort. m. Sext. an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Numquam ante arbitror te epistulam meam legisse nisi mea 
manu scriptam. ex eo colligere poteris quanta occupatione 
distinear. nam cum vacui temporis nihil haberem et cum 
recreandae voculae causa necesse esset mihi ambulare, haec 
dictavi ambulans. 

Primum igitur illud te scire volo, Sampsiceramum, no- 
strum amicum, vehementer sui status paenitere restituique 
in eum locum cupere ex quo decidit, doloremque suum im- 
pertire nobis et medicinam interdum aperte quaerere, quam 
ego posse inveniri nullam puto; deinde omnis illius partis 
auctores ac socios nullo adversario consenescere, consensio- 
nem universorum nec voluntatis nec sermonis maiorem um- 
quam fuisse. 

Nos autem (nam id te scire cupere certo scio) publicis 
consiliis nullis intersumus totosque nos ad forensem operam 
laboremque contulimus. ex quo, quod facile intellegi possit, 
in multa commemoratione earum rerum quas gessimus desi- 
derioque versamur. sed Boopidis nostrae consanguineus non 
mediocris terrores iacit atque denuntiat et Sampsiceramo 
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negat, ceteris prae se fert et ostentat. quam ob rem, si me 
amas tantum quantum profecto amas, si dormis expergisce- 
re, si stas ingredere, si ingrederis curre, si curris advola. 
credibile non est quantum ego in consiliis (et) prudentia tua 
et, quod maximum est, quantum in amore et fide ponam. 
magnitudo rei longam orationem fortasse desiderat, con- 
iunctio vero nostrorum animorum brevitate contenta est. 
permagni nostra interest te, si comitiis non potueris, at de- 
clarato illo esse Romae. cura ut valeas. 


2, 24 


Scr. Romae fort. m. Sext. an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Quas Numestio litteras dedi, sic te iis evocabam ut nihil 
acrius neque incitatius fieri posset. ad illam celeritatem adde 
etiam si quid potes. ac ne sis perturbatus; novi enim te et 
non ignoro quam sit amor omnis sollicitus atque anxius. sed 
res est, ut spero, non tam exitu molesta quam aditu. 

Vettius ille, ille noster index, Caesari, ut perspicimus, pol- 
licitus est sese curaturum ut in aliquam suspicionem facinoris 
Curio filius adduceretur. itaque insinuavit in familiaritatem 
adulescentis et cum eo, ut res indicat, saepe congressus est. 
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rem in eum locum deduxit, ut diceret sibi certum esse cum 
suis servis in Pompeium impetum facere eumque occidere. 
boc Curio ad patrem detulit, ille ad Pompeium. res delata ad 
senatum est. introductus Vettius primo negabat se umquam 
cum Curione restitisse, neque id sane diu; nam statim fidem 
publicam postulavit. reclamatum est. tamen exposuit ma- 
num fuisse iuventutis duce Curione, in qua Paulus initio fuis- 
set et [Cn.] Caepio hic Brutus et Lentulus, flaminis filius, 
conscio patre; postea C. Septimium, scribam Bibuli, pugio- 
nem sibi a Bibulo attulisse. quod totum irrisum est, Vettio 
pugionem defuisse nisi ei consul dedisset, eoque magis id 
eiectum est quod a. d. III Id. idem Bibulus Pompeium fecerat 
certiorem ut caveret insidias, in quo ei Pompeius gratias 
egerat. introductus Curio filius dixit ad ea quae Vettius di- 
xerat, maximeque in eo tum quidem Vettius est reprehensus 
quod (id) dixerat adulescentium consilium ut in foro [cum] 
gladiatoribus Gabini Pompeium adorirentur; in eo princi- 
pem Paulum fuisse, quem constabat eo tempore in Macedo- 
nia fuisse. fit senatus consultum ut Vettius, quod confessus 
esset se cum telo fuisse, in vincula coniceretur; qui eum 
emisisset, eum contra rem publicam esse facturum. res erat 
in ea opinione ut putarent id esse actum ut Vettius in foro 
cum pugione et item servi eius comprehenderentur cum telis, 
deinde ille se diceret indicaturum. idque ita actum esset nisi 
Curiones rem ante ad Pompeium detulissent. 
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Tum senatus consultum in contione recitatum est. postero 
autem die Caesar, is qui olim, praetor cum esset, Q. Catu- 
lum ex inferiore loco iusserat dicere, Vettium in rostra pro- 
duxit eumque in eo loco constituit quo Bibulo consuli aspi- 
rare non liceret. hic ille omnia quae voluit de re [publica] 
dixit, ut qui illuc factus institutusque venisset. primum Cae- 
pionem de oratione sua sustulit, quem in senatu acerrime 
nominarat, ut appareret noctem et nocturnam deprecatio- 
nem intercessisse. deinde, quos in senatu ne tenuissima qui- 
dem suspicione attigerat, eos nominavit: (L.) Lucullum, a 
quo solitum esse ad se mitti C. Fannium, illum qui in P. 
Clodium subscripserat, L. Domitium, cuius domum consti- 
tutam fuisse unde eruptio fieret. me non nominavit, sed dixit 
consularem disertum, vicinum consulis, sibi dixisse Ahalam 
Servilium aliquem aut Brutum opus esse reperiri. addidit ad 
extremum, cum iam dimissa contione revocatus a Vatinio 
fuisset, se audisse ex Curione his de rebus conscium esse 
Pisonem, generum meum, et M. Laterensem. 

Nunc reus erat apud Crassum Divitem Vettius de vi et, 
cum esset damnatus, erat indicium postulaturus; quod si 
impetrasset, iudicia fore videbantur. ea nos, utpote qui nihil 
contemnere sole(a)mus, non pertimescebamus. hominum 
quidem summa erga nos studia significabantur. sed prorsus 
vitae taedet; ita sunt omnia omnium miseriarum plenissima. 
modo caedem timueramus, quam oratio fortissimi senis, Q. 
Consi(di), discusserat; feamt, quam cottidie timere potue- 
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ramus, subito exorta est. quid quaeris? nihil TmeT fortuna- 
tius est Catulo cum splendore vitae tum hoc tempore. nos 
tamen in his miseriis erecto animo et minime perturbato 
sumus honestissimeque (et salutem) et dignitatem nostram 
magna cura tuemur. Pompeius de Clodio iubet nos esse sine 
cura et summam in nos benevolentiam omni oratione signi- 
ficat. te habere consiliorum auctorem, sollicitudinum so- 
cium, omni in cogitatione coniunctum cupio. qua re, ut Nu- 
mestio mandavi tecum ut ageret, item atque eo, si potest, 
acrius te rogo ut plane ad nos advoles. respiraro si te videro. 


2,25 


Scr. Romae fort. m. Sept. an. 59 
CICERO ATTICO SAL. 


Cum aliquem apud te laudaro tuorum familiarium, volam 
illum scire ex te me id fecisse, ut nuper me scis scripsisse ad 
te de Varronis erga me officio, te ad me rescripsisse eam rem 
summae tibi voluptati esse. sed ego mallem ad ipsum scrip- 
sisses mihi illum satis facere, non quo faceret sed ut faceret. 
mirabiliter enim moratus est, sicut nosti, ‘ÉMxtà xai où- 
OÉv...". sed nos tenemus praeceptum illud, ‘tàs vv xga- 
1oUvtov . ..'. at hercule alter tuus familiaris Hortalus quam 


9 me hercule vel meo iudicio conieci : mihi Watt — fortunatius 
etiam C 10 est Bosius : et Q hoc] mortis Lambinus — 12 
honestatemque Boot et salutem bic addidi, post dignitatem Al- 
ford (et auctoritatem Otto) — 5,5 eo] adeo Mueller 


Ep.2,25] 1,4 ipsum Ernesti : illum Q 5 mihi M corr. : 
ni(c)hil QC facere MmsC : -ret Ebd — non quo faceret CZ! : 
om.Q 8 Hortalus Z! : -atus Q 


10 


92 EPISTULAE AD ATTICUM II A.C. 60—59 


plena manu, quam ingenue, quam ornate nostras laudes in 
astra sustulit cum de Flacci praetura et de illo tempore Allo- 
brogum diceret! sic habeto, nec amantius nec honorificen- 
tius nec copiosius potuisse dici. ei te hoc scribere a me tibi 
esse missum sane volo. sed quid tu scribas? quem iam ego 
venire atque adesse arbitror; ita enim egi tecum superioribus 
litteris. valde te exspecto, valde desidero, neque ego magis 
quam ipsa res et tempus poscit. 

His de negotiis quid scribam ad te nisi idem quod saepe? 
re publica nihil desperatius, iis quorum opera nihil maiore 
odio. nos, ut opinio et spes et coniectura nostra fert, firmis- 
sima benevolentia hominum muniti sumus. qua re advola. 
aut expedies nos omni molestia aut eris particeps. ideo sum 
brevior quod, ut spero, coram brevi tempore conferre quae 
volumus licebit. cura ut valeas. 
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Scr. in exsilium proficiscens c. XI Kal. Apr., ut vid., an. 58 
CICERO ATTICO SAL. 


Cum antea maxime nostra interesse arbitrabar te esse nobis- 
cum, tum vero, ut legi rogationem, intellexi ad iter id quod 
constitui nihil mihi optatius cadere posse quam ut tu me 
quam primum consequare, ut, cum ex Italia profecti esse- 
mus, sive per Epirum iter esset faciendum tuo tuorumque 
praesidio uteremur, sive aliud quid agendum esset certum 
consilium de tua sententia capere possemus. quam ob rem te 
oro des operam ut me statim consequare; quod eo facilius 
potes quoniam de provincia Macedonia perlata lex est. plu- 
ribus verbis tecum agerem nisi pro me apud te res ipsa lo- 
queretur. 


3,2 


Scr. Naribus Lucanis vi Kal. Apr. an. 58 
CICERO ATTICO SAL. 


Itineris nostri causa fuit quod non habebam locum ubi pro 
meo iure diutius esse possem quam fundum Siccae, praeser- 
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tim nondum rogatione correcta; et simul intellegebam ex eo 
loco, si te haberem, posse me Brundisium referre, sine te 
autem non esse nobis illas partes tenendas propter Autro- 
nium. nunc, ut ad te antea scripsi, si ad nos veneris, consi- 
lium totius rei capiemus. iter esse molestum scio, sed tota 
calamitas omnis molestias habet. plura scribere non pos- 
sum; ita sum animo perculso et abiecto. cura ut valeas. 
Data VI Kal. Apr. Narib. Luc. 


3,3 


Scr. in itinere c. IX Kal. Apr., ut vid., an. 58 
CICERO ATTICO SAL. 


Utinam illum diem videam cum tibi agam gratias quod me 
vivere coëgisti! adhuc quidem valde me paenitet. sed te oro 
ut ad me Vibonem statim venias, quo ego multis de causis 
converti iter meum. sed eo si veneris, de toto itinere ac fuga 
mea consilium capere potero. si id non feceris, mirabor; sed 
confido te esse facturum. 


3,4 


Scr. Vibone, ut vid., it Non. Apr. an. 58 
CICERO ATTICO SAL. 


Miseriae nostrae potius velim quam inconstantiae tribuas 
quod a Vibone quo te arcessebamus subito discessimus. ad- 


4 si te haberem C : se iter habere (si i- haberem NO) Zbds : si 
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lata est enim nobis rogatio de pernicie mea, in qua quod 
correctum esse audieramus erat eius modi ut mihi ultra qua- 
dringenta milia liceret esse, illuc pervenire non liceret. statim 
iter Brundisium versus contuli ante diem rogationis, ne et 
Sicca, apud quem eram, periret et quod Melitae esse non 
licebat. nunc tu propera ut nos consequare, si modo recipie- 
mur. adhuc invitamur benigne, sed quod superest timemus. 
me, mi Pomponi, valde paenitet vivere, qua in re apud me tu 
plurimum valuisti. sed haec coram. fac modo ut venias. 


3,5 


Scr. Thuriis vii Id. Apr. an. 58 
CICERO ATTICO SAL. 


Terentia tibi et saepe et maximas agit gratias. id est mihi 
gratissimum. ego vivo miserrimus et maximo dolore confi- 
cior. ad te quid scribam nescio. si enim es Romae, iam me 
adsequi non potes; sin es in via, cum eris me adsecutus, 
coram agemus quae erunt agenda. tantum te oro ut, quo- 
niam me ipsum semper amasti, ut eodem amore sis; ego 
enim idem sum. inimici mei mea mihi, non me ipsum ademe- 
runt. cura ut valeas. 
Data VII Id. Apr. Thuri. 
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3,6 


Scr. in Tarentino XIV Kal. Mai. an. 58 
CICERO ATTICO SAL. 


Non fuerat mihi dubium quin te Tarenti aut Brundisi visu- 
rus essem idque ad multa pertinuit, in eis et ut in Epiro 
consisteremus et de reliquis rebus tuo consilio uteremur. 
quoniam id non contigit, erit hoc quoque in magno numero 
nostrorum malorum. nobis iter est in Asiam, maxime Cyzi- 


cum. tibi meos commendo. me vix misereque sustento. 
Data XIIII Kal. Mai. de Tarentino. 


3,7 


Scr. Brundisii prid. Kal. Mai. an. 58 ($3) 
CICERO ATTICO SAL. 


Brundisium veni a. d. XIIII Kal. Mai. eo die pueri tui mihi a 
te litteras reddiderunt, et alii pueri post diem tertium eius 
diei alias litteras attulerunt. quod me rogas et hortaris ut 
apud te in Epiro sim, voluntas tua mihi valde grata est et 
minime nova. (es)set consilium mihi quidem optatum si 
liceret ibi omne tempus consumere; odi enim celebritatem, 
fugio homines, lucem aspicere vix possum, esset mihi ista 
solitudo, praesertim tam familiari in loco, non amara. sed 
itineris causa ut deverterer, primum est devium, deinde ab 
Autronio et ceteris quadridui, deinde sine te. nam castellum 
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munitum habitanti mihi prodesset, transeunti non est neces- 
sarium. quod si auderem, Athenas peterem. sane ita cadebat 
ut vellem. nunc et nostri hostes ibi sunt et te non habemus et 
veremur ne interpretentur illud quoque oppidum ab Italia 
non satis abesse, nec scribis quam ad diem te exspectemus. 

Quod me ad vitam vocas, unum efficis ut a me manus 
abstineam, alterum non potes ut me non nostri consili vitae- 
que paeniteat. quid enim est quod me retineat, praesertim si 
spes ea non est quae nos proficiscentis prosequebatur? non 
faciam ut enumerem miserias omnis in quas incidi per sum- 
mam iniuriam et scelus non tam inimicorum meorum quam 
invidorum, ne et meum maerorem exagitem et te in eundem 
luctum vocem; hoc adfirmo, neminem umquam tanta cala- 
mitate esse adfectum, nemini mortem magis optandam fuis- 
se. cuius oppetendae tempus honestissimum praetermissum 
est; reliqua tempora sunt non iam ad medicinam sed ad 
finem doloris. 

De re publica video te colligere omnia quae putes aliquam 
spem mihi posse adferre mutandarum rerum; quae quam- 
quam exigua sunt, tamen, quoniam placet, exspectemus. 

Tu nihilominus, si properaris, nos consequere. nam aut 
accedemus in Epirum aut tarde per Candaviam ibimus. du- 
bitationem autem de Epiro non inconstantia nostra adfere- 
bat sed quod de fratre, ubi eum visuri essemus, nescieba- 
mus; quem quidem ego nec (quo) modo visurus nec ut 
dimissurus sim scio. id est maximum et miserrimum mea- 
rum omnium miseriarum. 
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Ego et saepius ad te et plura scriberem nisi mihi dolor 
meus cum omnis partis mentis tum maxime huius generis 
facultatem ademisset. videre te cupio. cura ut valeas. 

D. prid. Kal. Mai. Brundisio proficiscens. 


3,8 


Scr. Thessalonicae 1v Kal. Iun. an. 58 ($4) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Scripseram ad te quas ob causas in Epirum non essemus 
profecti, quod et Achaia prope esset plena audacissimorum 
inimicorum et exitus difficilis haberet cum inde proficiscere- 
mur. accessit, cum Dyrrachi essemus, ut duo nuntii adfer- 
rentur, unus, classe fratrem Epheso Athenas, alter, pedibus 
per Macedoniam venire. itaque illi obviam misimus Athenas 
ut inde Thessalonicam veniret. ipsi processimus et Thessalo- 
nicam a. d. X Kal. Iun. venimus, neque de illius itinere quic- 
quam certi habebamus nisi eum ab Epheso ante aliquanto 
profectum. 

2  Nuncistic quid agatur magno opere timeo. quamquam tu 
altera epistula scribis Id. Mai. audiri fore ut acrius postula- 
ret(ur), altera iam esse mitiora. sed haec est pridie data 
quam illa, quo conturbor magis. itaque cum meus me mae- 
ror cottidianus lacerat et conficit, tum vero haec addita 
cura vix mihi vitam reliquam facit. 


14 D. scripsi : data Q brundisio cod. Balliolensis : -sii Q 
proficiscens del. Bosius 
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Sed et navigatio perdifficilis fuit et ille incertus ubi ego 
essem fortasse alium cursum petivit. nam Phaétho libertus 
eum non vidit; vento reiectus ab Ilio in Macedoniam Pellae 
mihi praesto fuit. reliqua quam mihi timenda sint video, nec 
quid scribam habeo et omnia timeo, nec tam miserum est 
quicquam quod non in nostram fortunam cadere videatur. 
equidem adhuc miser in maximis meis aerumnis et luctibus 
hoc metu adiecto maneo Thessalonicae suspensus nec audeo 
quicquam. 

Nunc ad ea quae scripsisti. Tryphonem Caecilium non 
vidi. sermonem tuum et Pompei cognovi ex tuis litteris. mo- 
tum in re publica non tantum ego impendere video quantum 
tu aut vides aut ad me consolandum adfers. Tigrane enim 
neglecto sublata sunt omnia. Varroni me iubes agere gratias. 
faciam; item Hypsaeo. quod suades ne longius discedamus 
dum acta mensis Mai ad nos perferantur, puto me ita esse 
facturum; sed ubi, nondum statui. atque ita perturbato sum 
animo de Quinto ut nihil queam statuere; sed tamen statim 
te faciam certiorem. 

Ex epistularum mearum inconstantia puto te mentis meae 
motum videre, qui, etsi incredibili et singulari calamitate 
adflictus sum, tamen non tam est ex miseria quam ex culpae 
nostrae recordatione commotus. cuius enim scelere impulsi 
et proditi simus iam profecto vides; atque utinam ante vidis- 
ses neque totum animum tuum maerori mecum simul dedis- 
ses! qua re cum me adflictum et confectum luctu audies, 
existimato me stultitiae meae poenam ferre gravius quam 
eventi, quod ei crediderim quem esse nefarium non putarim. 


8—9 pheton libertus eum Brunus : phetolibeum vel sim. Q 9 
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me et meorum malorum maeror et metus de fratre in scri- 
bendo impedit. tu ista omnia vide et guberna. Terentia tibi 
maximas gratias agit. litterarum exemplum quas ad Pompe- 
ium scripsi misi tibi. 

Data HII Kal. Iun. Thessalonicae. 


3,9 


Scr. Thessalonicae Id. Iun. an. 58 ($3) 
CICERO ATTICO SAL. 


Quintus frater cum ex Asia discessisset ante Kal. Mai. et 
Athenas venisset Id. Mai., valde fuit ei properandum, ne 
quid absens acciperet calamitatis, si quis forte fuisset qui 
contentus nostris malis non esset. itaque eum malui prope- 
rare Romam quam ad me venire; et simul (dicam enim quod 
verum est, ex quo magnitudinem mearum miseriarum per- 
spicere possis) animum inducere non potui ut aut illum, 
amantissimum mei, mollissimo animo, tanto in maerore 
aspicerem aut meas miserias luctu adflictus et perditam fortu- 
nam illi offerrem aut ab illo aspici paterer. atque etiam illud 
timebam, quod profecto accidisset, ne a me digredi non pos- 
set. versabatur mihi tempus illud ante oculos cum ille aut 
lictores dimitteret aut vi avelleretur ex complexu meo. huius 
acerbitatis eventum altera acerbitate non videndi fratris vi- 
tavi. in hunc me casum vos vivendi auctores impulistis. ita- 
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2 que mei peccati luo poenas. quamquam me tuae litterae 


sustentant — ex quibus quantum tu ipse speres facile perspi- 
cio; [et] quae quidem tamen aliquid habebant solaci ante 
quam eo venisti a Pompeio: ‘nunc Hortensium adlice et eius 
modi viros.' obsecro, mi Pomponi, nondum perspicis quo- 
rum opera, quorum insidiis, quorum scelere perierimus? sed 
tecum haec coram agemus; tantum dico quod scire te puto: 
nos non inimici sed invidi perdiderunt. nunc si ita sunt quae 
speras, sustinebimus nos et spe qua iubes nitemur; sin, ut 
mihi videntur, (in)firma sunt, quod optimo tempore facere 
non licuit minus idoneo fiet. 

Terentia tibi saepe agit gratias. mihi etiam unum de malis 
in metu est, fratris miseri negotium; quod si sciam cuius 
modi sit, sciam quid agendum mihi sit. me etiam nunc isto- 
rum beneficiorum et litterarum exspectatio, ut tibi placet, 
Thessalonicae tenet. si quid erit novi adlatum, sciam de reli- 
quo quid agendum sit. tu si, ut scribis, Kal. Iun. Roma pro- 
fectus es, prope diem nos videbis. litteras quas ad Pompeium 
scripsi tibi misi. 

Data Id. Iun. Thessalonicae. 


3,10 


Scr. Thessalonicae xiv Kal. Quint. an. 58 ($3) 
CICERO ATTICO SAL. 


Acta quae essent usque ad VIII Kal. Iun. cognovi ex tuis 
litteris; reliqua exspectabam, ut tibi placebat, Thessaloni- 
cae. quibus adlatis facilius statuere potuero ubi sim. nam si 
erit causa, si quid agetur, si spem videro, aut ibidem opperi- 
ar aut me ad te conferam; sin, ut tu scribis, ista evanuerint, 
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aliquid aliud videbimus. omnino adhuc nihil mihi significa- 
tis nisi discordiam istorum; quae tamen inter eos de omni- 
bus potius rebus est quam de me. itaque quid ea mihi prosit 
nescio. sed tamen quoad me vos sperare vultis, vobis obtem- 
perabo. 

Nam quod me tam saepe et tam vehementer obiurgas et 
animo infirmo esse dicis, quaeso, ecquod tantum malum est 
quod in mea calamitate non sit? ecquis umquam tam ex 
amplo statu, tam in bona causa, tantis facultatibus ingeni, 
consili, gratiae, tantis praesidiis bonorum omnium conci- 
dit? possum oblivisci qui fuerim? non sentire qui sim, quo 
caream honore, qua gloria, quibus liberis, quibus fortunis, 
quo fratre? quem ego, ut novum calamitatis genus attendas, 
cum pluris facerem quam me ipsum semperque fecissem, 
vitavi ne viderem, ne aut illius luctum squaloremque aspi- 
cerem aut ne me, quem ille florentissimum reliquerat, perdi- 
tum illi adflictumque offerrem. mitto cetera intolerabilia; 
etenim fletu impedior. hic utrum tandem sum accusandus 
quod doleo an quod commisi ut haec aut non retinerem, 
quod facile fuisset nisi intra parietes meos de mea pernicie 
consilia inirentur, aut certe vivus non amitterem? 

Haec eo scripsi ut potius relevares me, quod facis, quam 
ut castigatione aut obiurgatione dignum putares, eoque ad 
te minus multa scribo quod et maerore impedior et quod 
exspectem istinc magis habeo quam quod ipse scribam. quae 
si erunt adlata, faciam te consili nostri certiorem. tu, ut 
adhuc fecisti, quam plurimis de rebus ad me velim scribas, 
ut prorsus ne quid ignorem. 

Data XIIII Kal. Quint. Thessalonicae. 
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3,11 


Scr. Thessalonicae Iv Kal. Quint. an. 58 ($2) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Meet tuae litterae et quidam boni nuntii, non optimis tamen 
auctoribus, et exspectatio vestrarum litterarum et quod tibi 
ita placuerat adhuc Thessalonicae tenebat. si accepero litte- 
ras quas exspecto, si spes erit ea quae rumoribus adfereba- 
tur, ad te me conferam; si non erit, faciam te certiorem quid 
egerim. 

2 Tu me, ut facis, opera, consilio, gratia iuva. consolari iam 
desine, obiurgare vero noli; quod cum facis, ut ego tuum 
amorem et dolorem desidero! quem ita adfectum mea 
aerumna esse arbitror ut te ipsum consolari nemo possit. 
Quintum fratrem optimum humanissimumque sustenta. 
ad me obsecro te ut omnia certa perscribas. 


Data IIII Kal. Quint. 


3,12 


Scr. Thessalonicae xvi Kal. Sext. an. 58 ($3) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Tuquidem sedulo argumentaris quid sit sperandum et maxi- 
me per senatum, idemque caput rogationis proponi scribis 
qua re in senatu dici nihil liceat. itaque siletur. hic tu me 
accusas quod me adflictem, cum ita sim adflictus ut nemo 
umquam, quod tute intellegis. spem ostendis secundum co- 
mitia. quae ista est eodem tribuno plebis et inimico consule 
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designato? percussisti autem me etiam de oratione prolata. 
cui vulneri, ut scribis, medere, si quid potes. scripsi equidem 
olim iratus quod ille prior scripserat, sed ita compresseram 
ut numquam emanaturam putarem. quo modo exciderit 
nescio. sed quia numquam accidit ut cum eo verbo uno 
concertarem et quia scripta mihi videtur neglegentius quam 
ceterae puto ex se (posse) probari non esse meam. id, si 
putas me posse sanari, cures velim; sin plane perii, minus 
laboro. 

Ego etiam nunc eodem in loco iaceo sine sermone ullo, 
sine cogitatione ulla. licet tibi, ut scribis, significarim ut ad 
me venires, id dono tamen et intellego te istic prodesse, hic 
ne verbo quidem levare me posse. non queo plura scribere 
nec est quod scribam; vestra magis exspecto. 

Data XVI Kal. Sext. Thessalonicae. 


3,13 


Scr. Thessalonicae Non. Sext. an. 58 ($2) 
CICERO ATTICO SAL. 


Quod ad te scripseram me in Epiro futurum, postea quam 
extenuari spem nostram et evanescere vidi, mutavi consi- 
lium nec me Thessalonica commovi, ubi esse statueram 
quoad aliquid ad me de eo scriberes quod proximis litteris 
scripseras, fore uti secundum comitia aliquid de nobis in 
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senatu ageretur; id tibi Pompeium dixisse. qua de re quo- 
niam comitia habita sunt tuque nihil ad me scribis, proinde 
habebo ac si scripsisses nihil esse, meque temporis non lon- 
ginqui spe ductum esse (non) moleste feram. quem autem 
motum te videre scripseras qui nobis utilis fore videretur, 
eum nuntiant qui veniunt nullum fore. in tribunis pl. desi- 
gnatis reliqua spes est. quam si exspectaro, non erit quod 
putes me causae meae, voluntati meorum defuisse. 

Quod me saepe accusas cur hunc meum casum tam gravi- 
ter feram, debes ignoscere, cum ita me adflictum videas ut 
neminem umquam nec videris nec audieris. nam quod scri- 
bis te audire me etiam mentis errore ex dolore adfici, mihi 
vero mens integra est. atque utinam tam in periculo fuisset, 
cum ego iis quibus meam salutem carissimam esse arbitra- 
bar, inimicissimis crudelissimisque usus sum! qui ut me 
paulum inclinari timore viderunt, sic impulerunt ut omni 
suo scelere et perfidia abuterentur ad exitium meum. 

Nunc quoniam iam est Cyzicum nobis eundum, quo ra- 
rius ad me litterae perferentur, hoc velim diligentius omnia 
quae putaris me scire opus esse perscribas. Quintum, fra- 
trem meum, fac diligas. quem ego miser si incolumem relin- 
quo, non me totum perisse arbitrabor. 

Data Non. Sext. 
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3,14 


Ser. Thessalonicae xii Kal. Sext. an. 58 ($2) 
CICERO ATTICO SAL. 


Ex tuis litteris plenus sum exspectatione de Pompeio, quid- 
nam de nobis velit aut ostendat. comitia enim credo esse 
habita, quibus absolutis scribis illi placuisse agi de nobis. si 
tibi stultus esse videor qui sperem, facio tuo iussu Tet scio te 
meis epistulist potius et meas spes solitum esse remorari. 
nunc velim mihi plane perscribas quid videas. scio nos no- 
stris multis peccatis in hanc aerumnam incidisse. ea si qui 
casus aliqua ex parte correxerit, minus moleste feremus nos 
vixisse et adhuc vivere. 

Ego propter viae celebritatem et cottidianam exspectatio- 
nem rerum novarum non commovi me adhuc Thessalonica. 
sed iam extrudimur, non a Plancio (nam is quidem retinet) 
verum ab ipso loco minime apposito ad tolerandam in tanto 
luctu calamitatem. in Epirum ideo, ut scripseram, non veni 
quod subito mihi universi nuntii venerant et litterae qua re 
nihil esset necesse quam proxime Italiam esse. hinc, si ali- 
quid a comitiis audierimus, nos in Asiam convertemus; ne- 
que adhuc stabat quo potissimum, sed scies. 

Data XII Kal. Sext. Thessalonicae. 


Ep.3,14] .1,4et]etsi F 5 meis] me istis vel me tuis Pur- 
ser 4-5 et scis te me istis epistulis sustentare potius temptavi (cf. 
Kasten’, 251sq.) 5 meas spes ms : mea spes Md : mea spe Eb 
remorari EH : -rare GNV, R(remem-) A : renovare Kasten 8 
correxerit NR : -xerint EVA : -xitG 2, 5 veni HPZ” : mei R : 
ivi GN:i EVA 6 subito Z9 :-ti Q universi QA : non varii 
coni. Watt — 7 si] nisi anon. ap. Pium 


10 


3,14-3,15,2 107 
3,15 


Scr. Thessalonicae xiv Kal. Sept. an. 58 ($8) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Accepild. Sext. quattuor epistulas a te missas: unam qua me 


obiurgas et rogas ut sim firmior; alteram qua Crassi liber- 
tum ais tibi de mea sollicitudine macieque narrasse; tertiam 
qua demonstras acta in senatu; quartam de eo quod a Var- 
rone scribis tibi esse confirmatum de voluntate Pompei. 

Ad primam tibi hoc scribo, me ita dolere ut non modo a 
mente non deserar sed id ipsum doleam, me tam firma men- 
te ubi utar et quibuscum non habere. nam si tu me uno non 
sine maerore cares, quid me censes, qui et te et omnibus? et 
si tu incolumis me requiris, [et] quo modo a me ipsam inco- 
lumitatem desiderari putas? nolo commemorare quibus re- 
bus sim spoliatus, non solum quia non ignoras sed etiam ne 
scindam ipse dolorem meum; hoc confirmo, neque tantis 
bonis esse privatum quemquam neque in tantas miserias 
incidisse. dies autem non modo non levat luctum hunc sed 
etiam auget. nam ceteri dolores mitigantur vetustate, hic 
non potest non et sensu praesentis miseriae et recordatione 
praeteritae vitae cottidie augeri. desidero enim non mea so- 
lum neque meos sed me ipsum. quid enim sum? sed non 
faciam ut aut tuum animum angam querelis aut meis vulne- 
ribus saepius manus adferam. nam quod purgas eos quos 
ego mihi scripsi invidisse et in eis Catonem, ego vero tantum 
illum: puto ab isto scelere afuisse ut maxime doleam plus 
apud me simulationem aliorum quam istius fidem valuisse. 
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ceteros quod purgas, debent mihi probati esse tibi si sunt. 
sed haec sero agimus. 

Crassi libertum nihil puto sincere locutum. in senatu rem 
probe scribis actam. sed quid Curio? an illam orationem 
non legit? quae unde sit prolata nescio. sed Axius eiusdem 
diei scribens ad me acta non ita laudat Curionem. at potest 
ille aliquid praetermittere; tu, nisi quod erat, profecto non 
scripsisti. Varronis sermo facit exspectationem Caesaris. at- 
que utinam ipse Varro incumbat in causam! quod profecto 
cum sua sponte tum te instante faciet. 

Ego, si me aliquando vestri et patriae compotem fortuna 
fecerit, certe efficiam ut maxime laetere unus ex omnibus 
amicis meaque officia et studia, quae parum antea luxerunt 
(fatendum est enim), sic exsequar ut me aeque tibi ac fratri et 
liberis nostris restitutum putes. si quid in te peccavi, ac po- 
tius quoniam peccavi, ignosce; in me enim ipsum peccavi 
vehementius. neque haec eo scribo quo te non meo casu 
maximo dolore esse adfectum sciam; sed profecto (si) 
quantum me amas et amasti tantum amare deberes ac debu- 
isses, numquam esses passus me, quo tu abundabas, egere 
consilio, nec esses passus mihi persuaderi utile nobis esse 
legem de collegiis perferri. sed tu tantum lacrimas praebuisti 
dolori meo, quod erat amoris, tamquam ipse ego; quod me- 
ritis meis perfectum potuit, ut dies ac noctes quid mihi fa- 
ciendum esset cogitares, id abs te meo, non tuo scelere prae- 
termissum est. quod si non modo tu sed quisquam fuisset 
qui me Pompei minus liberali responso perterritum a turpis- 
simo consilio revocaret, quod unus tu facere maxime potu- 
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isti, (aut honeste occubuissemus) aut victores hodie vive- 
remus. hic mihi ignosces. me enim ipsum multo magis accu- 
so, deinde te quasi me alterum, et simul meae culpae socium 
quae(ro). ac si restituor, etiam minus videbimur deliquisse 
abs teque certe, quoniam nullo nostro, tuo ipsius beneficio 
diligemur. 

Quod te cum Culleone scribis de privilegio locutum, est 
aliquid, sed multo est melius abrogari. si enim nemo impe- 
diet, quid est firmius? sin erit qui ferri non sinat, idem sena- 
tus consulto intercedet. nec quicquam aliud opus est [quam] 
abrogari; nam prior lex nos nihil laedebat. quam si, ut est 
promulgata, laudare voluissemus aut, ut erat neglegenda, 
neglegere, nocere omnino nobis non potuisset. hic mihi pri- 
mum meum consilium defuit, sed etiam obfuit. caeci, caeci 
inquam, fuimus in vestitu mutando, in populo rogando, 
quod, nisi nominatim mecum agi coeptum esset, fieri perni- 
ciosum fuit. sed pergo praeterita, verum tamen ob hanc cau- 
sam, ut, si quid agetur, legem illam, in qua popularia multa 
sunt, ne tangatis. 

Verum est stultum me praecipere quid agatis aut quo mo- 
do. utinam modo agatur aliquid! in quo ipso multa occul- 
tant tuae litterae, credo ne vehementius desperatione pertur- 
ber. quid enim vides agi posse aut quo modo? per senatum- 
ne? at tute scripsisti ad me quoddam caput legis Clodium in 
curiae poste fixisse, ne referri neve dici liceret. quo modo 
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igitur Domitius se dixit relaturum? quo modo autem iis 
quos tu scribis et de re dicentibus et ut referretur postulanti- 
bus Clodius tacuit? ac si per populum, poteritne nisi de 
omnium tribunorum pl. sententia? quid de bonis? quid de 
domo? poteritne restitui? aut si non poterit, egomet quo 
modo potero? haec nisi vides expediri, quam in spem me 
vocas? sin autem spei nihil est, quae est mihi vita? itaque 
exspecto Thessalonicae acta Kal. Sext., ex quibus statuam in 
tuosne agros confugiam, ut neque videam homines quos 
nolim et te, ut scribis, videam et propius sim si quid agatur, 
id quod intellexi cum tibi tum Quinto fratri placere, an 
abeam Cyzicum. 

Nunc, Pomponi, quoniam nihil impertisti tuae prudentiae 
ad salutem meam, quod aut in me ipso satis esse consili 
decreras aut te nihil plus mihi debere quam ut praesto esses, 
quoniamque ego proditus, inductus, coniectus in fraudem 
omnia mea praesidia neglexi, totam Italiam [in me] erectam 
ad me defendendum destitui et reliqui, me, meos tradidi 
inimicis inspectante et tacente te, qui, si non plus ingenio 
valebas quam ego, certe timebas minus: si potes, erige ad- 
flictos et in eo nos iuva; sin omnia sunt obstructa, id ipsum 
fac ut sciamus et nos aliquando aut obiurgare aut communi- 
ter consolari desine. ego si tuam fidem accusarem, non me 
potissimum tuis tectis crederem; meam amentiam accuso, 
quod me a te tantum amari quantum ego vellem putavi. 
quod si fuisset, fidem eandem, curam maiorem adhibuisses, 
me certe ad exitium praecipitantem retinuisses, istos labo- 
res, quos nunc in naufragiis nostris suscipis, non subisses. 
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Qua re fac ut omnia ad me perspecta et explorata perscri- 
bas meque, ut facis, velis esse aliquem, quoniam qui fui et 
qui esse potui, iam esse non possum, et ut his litteris non te 
sed me ipsum a me esse accusatum putes. si qui erunt quibus 
putes opus esse meo nomine litteras dari, velim conscribas 
curesque dandas. 

Data XIIII Kal. Sept. 


3, 16 


Scr. Thessalonicae xit Kal. Sept. an. 58 
CICERO ATTICO SAL. 


Totum iter mihi incertum facit exspectatio litterarum ve- 
strarum Kal. Sext. datarum. nam si spes erit, Epirum, si 
minus, Cyzicum aut aliud quid sequemur. tuae quidem lit- 
terae quo saepius a me leguntur hoc spem faciunt mihi mi- 
norem, quod cum (diligentius) lectae sunt tum id quod 
attulerunt ad spem infirmant, ut facile appareat te et conso- 
lationi servire et veritati. itaque te rogo plane ut ad me quae 
sci(e)s ut erunt, quae putabis ita scribas ut putabis. 
Data XII Kal. [April.]. 
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Scr. Thessalonicae prid. Non. Sept. an. 58 ($3) 
CICERO ATTICO SAL. 


De Quinto fratre nuntii nobis tristes nec varii venerant ex a. 
d. IIII Non. Iun. usque ad prid. Kal. Sept. eo autem die 
Livineius, L. Reguli libertus, ad me a Regulo missus venit. is 
omnino mentionem nullam factam esse nuntiavit, sed fuisse 
tamen sermonem de C. Clodi filio; isque mihi tum a fratre 
litteras attulit. sed postridie Sesti pueri venerunt, qui a te 
litteras attulerunt non tam exploratas a timore quam sermo 
Livinei fuerat. sane sum in meo infinito maerore sollicitus, et 
eo magis quod Appi quaestio est. 

Cetera quae ad me eisdem litteris scribis de nostra spe 
intellego esse languidiora quam alii ostendunt. ego autem, 
quoniam non longe ab eo tempore absumus in quo res diiu- 
dicabitur, aut ad te conferam me aut etiam nunc circum 
haec loca commorabor. 

Scribit ad me frater omnia sua per te unum sustineri. quid 
te aut horter quod facis aut agam gratias, quod non exspec- 
tas? tantum velim fortuna det nobis potestatem ut incolu- 
mes amore nostro perfruamur. tuas litteras semper maxime 
exspecto; in quibus cave vereare ne aut diligentia tua mihi 
molesta aut veritas acerba sit. 

Data prid. Non. Sept. 
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Scr. Thessalonicae c. 1v Id. Sept. an. 58 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Exspectationem nobis non parvam attuleras cum scripseras 
Varronem tibi pro amicitia confirmasse causam nostram 
Pompeium certe suscepturum et, simul a Caesare ei litterae 
quas exspectaret remissae essent, actorem etiam daturum. 
utrum id nihil fuit an adversatae sunt Caesaris litterae an est 
aliquid in spe? etiam illud scripseras, eundem 'secundum 

2 comitia’ dixisse. fac, si vides quantis in malis iaceam et si 
putas esse humanitatis tuae, me fac de tota causa nostra 
certiorem. nam Quintus frater, homo mirus qui me tam 
valde amat, omnia mittit spei plena, metuens, credo, defec- 
tionem animi mei. tuae autem litterae sunt variae; neque 
enim me desperare vis nec temere sperare. fac, obsecro te, ut 
omnia quae perspici a te possunt sciamus. 


3, 19 


Scr. Thessalonicae xvi Kal. Oct. an. 58 ($3) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Quoad eius modi mihi a vobis litterae adferebantur ut ali- 
quid ex iis esset exspectandum, spe et cupiditate Thessaloni- 
cae retentus sum; postea quam omnis actio huius anni con- 
fecta nobis videbatur, in Asiam ire nolui, quod et celebritas 
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mihi odio est et, si fieret aliquid a novis magistratibus, abesse 
longe nolebam. itaque in Epirum ad te statui me conferre, 
non quo mea interesset loci natura qui lucem omnino fuge- 
rem, sed et ad salutem libentissime ex tuo portu proficiscar 
et, si ea praecisa erit, nusquam facilius hanc miserrimam 
vitam vel sustentabo vel, quod multo est melius, abiecero. 
(ero) cum paucis; multitudinem dimittam. 

Me tuae litterae numquam in tantam spem adduxerunt 
quantam aliorum; ac tamen mea spes etiam tenuior semper 
fuit quam tuae litterae. sed tamen, quoniam coeptum est agi, 
quoquo modo coeptum est et quacumque de causa, non 
deseram neque optimi atque unici fratris miseras ac luctuo- 
sas preces nec Sesti ceterorumque promissa nec spem aerum- 
nosissimae mulieris Terentiae nec miserrimae Tulliolae ob- 
secrationem et fidelis litteras tuas. mihi Epirus aut iter ad 
salutem dabit aut quod scripsi supra. 

Te oro et obsecro, T. Pomponi, si me omnibus amplissi- 
mis, carissimis iucundissimisque rebus perfidia hominum 
spoliatum, si me a meis consiliariis proditum et proiectum 
vides, si intellegis me coactum ut ipse me et meos perderem, 
ut me tua misericordia iuves et Quintum fratrem, qui potest 
esse salvus, sustentes, Terentiam liberosque meos tueare, 
me, si putas te istic visurum, exspectes, si minus, invisas si 
potes, mihique ex agro tuo tantum adsignes quantum meo 
corpore occupari potest, et pueros ad me cum litteris quam 
primum et quam saepissime mittas. 

Data XVI Kal. Oct. 
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3,20 


Scr. Thessalonicae ui Non. Oct. an. 58 ($4) 


CICERO S. D. Q. CAECILIO 
Q. F. POMPONIANO ATTICO 


1 Quod quidem ita esse et avunculum tuum functum esse offi- 


cio vehementissime probo; gaudere me tum dicam si mihi 
hoc verbo licebit uti. me miserum! quam omnia essent ex 
sententia, si nobis animus, si consilium, si fides eorum qui- 
bus credidimus, non defuisset! quae colligere nolo ne auge- 
am maerorem; sed tibi in mentem venire certo scio quae vita 
esset nostra, quae suavitas, quae dignitas. ad quae recupe- 
randa, per fortunas incumbe, ut facis, diemque natalem redi- 
tus mei cura ut in tuis aedibus amoenissimis agam tecum et 
cum meis. ego huic spei et exspectationi quae nobis proponi- 
tur maxime tamen volui praestolari apud te in Epiro, sed ita 
ad me scribitur ut putem esse commodius nos eisdem in locis 
esse. 

De domo et Curionis oratione, ut scribis ita est. in univer- 
sa salute, si ea modo nobis restituetur, inerunt omnia: ex 
quibus nihil malo quam domum. sed tibi nihil mando nomi- 
natim, totum me tuo amori fideique commendo. quod te in 
tanta hereditate ab omni occupatione expedisti, valde mihi 
gratum est. quod facultates tuas ad meam salutem polliceris, 
ut omnibus rebus a te praeter ceteros iuver, id quantum sit 
praesidium video intellegoque te multas partis meae salutis 
et suscipere et posse sustinere neque ut ita facias rogandum 
esse. 
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Quod me vetas quicquam suspicari accidisse ad animum 
tuum quod secus a me erga te commissum aut praetermis- 
sum videretur, geram tibi morem et liberabor ista cura, tibi 
tamen eo plus debebo quo tua in me humanitas fuerit excel- 
sior quam in te mea. velim quid videas, quid intellegas, quid 
agatur ad me scribas tuosque omnis ad nostram salutem 
adhortere. rogatio Sesti neque dignitatis satis habet nec cau- 
tionis. nam et nominatim ferri oportet et de bonis diligentius 
scribi, et id animadvertas velim. 

Data III Non. Oct. Thessalonicae. 


3,21 


Scr. Thessalonicae v Kal. Nov. an. 58 
CICERO ATTICO SAL. 


Triginta dies erant ipsi cum has dabam litteras per quos 
nullas a vobis acceperam. mihi autem erat in animo iam, ut 
antea ad te scripsi, ire in Epirum et ibi omnem casum potis- 
simum exspectare. te oro ut si quid erit quod perspicias 
quamcumque in partem quam planissime ad me scribas et 
meo nomine, ut scribis, litteras quibus putabis opus esse ut 
des. 
Data V Kal. Nov. 


3,2aGPbms:ad NVRMd 6 tuosque omneis CÀ : que (qui 
G) omnis GRM : omnisque N Vms : qui omnisque bd 8 ferri c : 
ferre Q 


Ep. 3,21} 3 casum P : causam Q 5 planissime VRMmC : 
plen- G 


10 


3,20,3-3,22,4 117 
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Scr. partim Thessalonicae c. xv Kal. Dec., partim Dyrracbii 
vi Kal. Dec. an. $8 ($4) 


CICERO ATTICO SAL. 


Etsi diligenter ad me Quintus frater et Piso quae essent acta 
scripserant, tamen vellem tua te occupatio non impedisset 
quo minus, ut consuesti, ad me quid ageretur et quid intelle- 
geres perscriberes. me adhuc Plancius liberalitate sua retinet 
iam aliquotiens conatum ire in Epirum. spes homini est 
iniecta non eadem quae mihi, posse nos una decedere, quam 
rem sibi magno honori sperat fore. sed iam, cum adventare 
milites dicentur, faciendum nobis erit ut ab eo discedamus, 
quod cum faciemus ad te statim mittemus ut scias ubi simus. 

Lentulus suo in nos officio, quod et re et promissis et 
litteris declarat, spem nobis non nullam adfert Pompei vo- 
luntatis; saepe enim tu ad me scripsisti eum totum esse in 
illius potestate. de Metello scripsit ad me frater quantum 
speraret profectum esse per te. mi Pomponi, pugna ut tecum 
et cum meis mihi liceat vivere, et scribe ad me omnia. pre- 
mor luctu cum desiderio omnium rerum quae mihi me cario- 
res semper fuerunt. cura ut valeas. 

Ego quod per Thessaliam si irem in Epirum perdiu nihil 
eram auditurus et quod [et] mei studiosos habeo Dyrrachi- 
nos, ad eos perrexi, cum illa superiora Thessalonicae scrip- 
sissem. inde cum ad te me convertam, faciam ut scias, tuque 


3,22] 2,4deGNV:etde ORMm 3,23 luctu GNVA : 
cum l- ER cum desiderio s : tum d- ER : d- cum NMm : d- 
GV cum omnium rerum tum meorum Baiter : omnium meorum 
Stuerenburg — qu(aJee ENVRbs : qui GMdm me om. EGN 
4 fuerunt Rs: -rant cett. — 4,2 mei bds : et mei Q 


118 EPISTULAE AD ATTICUM III A.C. 58—57 


ad me velim omnia quam diligentissime, cuicuimodi sunt, 
scribas. ego iam aut rem aut ne spem quidem exspecto. 
Data VI Kal. Dec. Dyrrachi. 


3,23 


Scr. Dyrrachii prid. Kal. Dec. an. 58 ($ 5) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 A.d. V Kal. Dec. tris epistulas a te accepi, unam datam a. d. 
VIII Kal. Nov., in qua me hortaris ut forti animo mensem 
Ianuarium exspectem, eaque quae ad spem putas pertinere, 
de Lentuli studio, de Metelli voluntate, de tota Pompei ra- 
tione perscribis. in altera epistula praeter consuetudinem 
tuam diem non adscribis, sed satis significas tempus; lege 
enim ab octo tribunis pl. promulgata scribis te eas litteras eo 
ipso die dedisse, id est a. d. IIII Kal. Nov., et quid putes 
utilitatis eam promulgationem attulisse perscribis. in quo si 
iam nostra salus cum hac lege desperata erit, velim pro tuo 
in me amore hanc inanem meam diligentiam miserabilem 
potius quam ineptam putes; sin est aliquid spei, des operam 
ut maiore diligentia posthac a nostris magistratibus defen- 
damur. 

2  Namea veterum tribunorum pl. rogatio tria capita habu- 
it; unum de reditu meo, scriptum incaute. nihil enim restitui- 
tur praeter civitatem et ordinem; quod mihi pro meo casu 
satis est, sed quae cavenda fuerint et quo modo te non fugit. 
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alterum caput est tralaticium, de impunitate: ‘si quid contra 
alias leges eius legis ergo factum sit.' tertium caput, mi Pom- 
poni, quo consilio et a quo sit inculcatum vide. 

Scis enim Clodium sanxisse ut vix aut omnino non posset 
nec per senatum nec per populum infirmari sua lex. sed 
vides numquam esse observatas sanctiones earum legum 
quae abrogarentur. nam si id esset, nulla fere abrogari pos- 
set; neque enim ulla est quae non ipsa se saepiat difficultate 
abrogationis. sed cum lex abrogatur, illud ipsum abrogatur 
quo non eam abrogari oporteat. hoc cum et re vera ita sit et 
cum semper ita habitum observatumque sit, octo nostri tri- 
buni pl. caput posuerunt hoc: 'si quid in hac rogatione scrip- 
tum est quod per leges plebisve scita' (hoc est, quod per 
legem Clodiam) *promulgare, abrogare, derogare, obrogare 
sine fraude sua non liceat, non licuerit, quodve ei qui pro- 
mulgavit, (abrogavit), derogavit, (obrogavit) ob eam rem 
poenae multaeve sit, E. H. L. N. R? 

Atque hoc in illis tribunis pl. non laedebat; lege enim 
collegi sui non tenebantur. quo maior est suspicio malitiae 
alicuius, cum id quod ad ipsos nihil pertinebat, erat autem 
contra me, scripserunt, ut novi tribuni pl., si essent timidio- 
res, multo magis sibi eo capite utendum putarent. neque id a 
Clodio praetermissum est. dixit enim in contione a. d. III 
Non. Nov. hoc capite designatis tribunis pl. praescriptum 
esse quid liceret. tamen in lege nulla esse eius modi caput te 
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non fallit (quod si opus esset, omnes in abrogando (uteren- 
tur)), ut Ninnium aut ceteros fugerit, investiges velim, et quis 
attulerit, et qua re octo tribuni pl. ad senatum de me referre 
non dubitarint, sibi quod observandum illud caput non puta- 
bant, eidem in abrogando tam cauti fuerint ut id metuerent 
soluti cum essent quod ne iis quidem qui lege tenentur est 
curandum. id caput sane nolim novos tribunos pl. ferre. sed 
perferant modo quidlibet; uno capite quo revocabor, modo 
res conficiatur, ero contentus. iam dudum pudet tam multa 
scribere; vereor enim ne re iam desperata legas, ut haec mea 
diligentia miserabilis tibi, aliis irridenda videatur. sed si est 
aliquid in spe, vide legem quam T. Fadio scripsit [T.] Visel- 
lius. ea mihi perplacet. nam Sesti nostri, quam tu tibi proba- 
ri scribis, mihi non placet. 

Tertia est epistula prid. Id. Nov. data, in qua exponis 
prudenter et diligenter quae sint quae rem distinere videan- 
tur, de Crasso, de Pompeio, de ceteris. qua re oro te ut, si 
qua spes erit posse studiis bonorum, auctoritate, multitudi- 
ne comparata rem confici, des operam ut uno impetu per- 
fringatur, in eam rem incumbas ceterosque excites. sin, ut 
ego perspicio cum tua coniectura tum etiam mea, spei nihil 
est, oro obtestorque te ut Quintum fratrem ames, quem ego 
miserum misere perdidi, neve quid eum patiare gravius con- 
sulere de se quam expediat sororis tuae filio, meum Cicero- 
nem, cui nihil misello relinquo praeter invidiam et ignomi- 
niam nominis mei, tue(a)re quoad poteris, Terentiam, 
unam omnium aerumnosissimam, sustentes tuis officiis. 
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Ego in Epirum proficiscar cum primorum dierum nuntios 
excepero. tu ad me velim proximis litteris ut se initia dede- 15 
rint perscribas. 

Data prid. Kal. Dec. 


3,24 


Scr. Dyrracbii iv Id. Dec. an. 58 ($2) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Antea, cum ad me scripsissetis vestro consensu consulum 
provincias ornatas esse, etsi verebar quorsum id casurum 
esset, tamen sperabam vos aliquid aliquando vidisse pruden- 
tius; postea quam mihi et dictum est et scriptum vehementer 
consilium vestrum reprehendi, sum graviter commotus, 5 
quod illa ipsa spes exigua quae erat videtur esse sublata. 
nam si tribuni pl. nobis suscensent, quae potest spes esse? 
ac videntur iure suscensere, cum et expertes consili fuerint ei 
qui causam nostram susceperant et nostra concessione om- 
nem vim sui iuris amiserint, praesertim cum ita dicant, se 10 
nostra causa voluisse suam potestatem esse de consulibus 
ornandis, non ut eos impedirent sed ut ad nostram causam 
adiungerent; nunc, si consules a nobis alieniores esse velint, 
posse id libere facere; sin velint nostra causa, nihil posse se 
invitis. nam quod scribis, ni ita vobis placuisset, illos hoc 15 
idem per populum adsecuturos fuisse, invitis tribunis pl. 


i5tuA:tuaX 


Ep. 3, 24] 1, 1 cum (quom) Z:quam A $ sum graviter 
GNAA:g-sum HVR 6 videbatur M : -eretur Lambinus 7 
nam ... amiserimus (2, v. 13) om. GH 8 ei Orelli: et OQ 9 
vestra R 10 cum ita NPm : ea ita VRM : cum ea ita d : cum ea 
bs  14sinNA:si VR. velint Ernesti : vellent Q se NA: eis 
VR  1i5nió:neQ 


122 EPISTULAE AD ATTICUM HI A.C. 58—57 


fieri nullo modo potuit. ita vereor ne et studia tribunorum 
amiserimus et, si studia maneant, vinclum illud adiungen- 
dorum consulum amissum sit. 

Accedit aliud non parvum incommodum quod gravis illa 
opinio, ut quidem ad nos perferebatur, senatum nihil decer- 
nere ante quam de nobis actum esset, amissa est, praesertim 
in ea causa quae non modo necessaria non fuit sed etiam 
inusitata ac nova (neque enim umquam arbitror ornatas esse 
provincias designatorum), ut, cum in hoc illa constantia 
quae erat mea causa suscepta imminuta sit, nihil iam possit 
non decerni. iam iis ad quos relatum est amicis placuisse non 
mirum est; erat enim difficile reperire qui contra tanta com- 
moda duorum consulum palam sententiam diceret. fuit om- 
nino difficile non obsequi vel amicissimo homini Lentulo vel 
Metello, qui simultatem humanissime deponeret. sed vereor 
ne hos tamen tenere potuerimus, tribunos pl. amiserimus. 
haec res quem ad modum ceciderit et tota res quo loco sit 
velim ad me scribas et ita ut instituisti. nam ista veritas, 
etiam si iucunda non est, mihi tamen grata est. 

Data III Id. Dec. 


3,25 


Scr. Dyrrachii c. med. m. Dec. an. 58 
CICERO ATTICO SAL. 


Post tuum datae discessum litterae mihi Roma adlatae sunt 
ex quibus perspicio nobis in hac calamitate tabescendum 
esse. neque enim (sed bonam in partem accipies), si ulla spes 
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salutis nostrae subesset, tu pro tuo amore in me hoc tempore 
discessisses. sed ne ingrati aut ne omnia velle nobiscum una 
interire videamur, haec omitto; illud abs te peto, des ope- 
ram, id quod mihi adfirmasti, ut te ante Kal. Ian. ubicumque 
erimus sistas. 


3, 26 


Scr. Dyrracbii, ut vid., med. m. Ian. an. 57 
CICERO ATTICO SAL. 


Litterae mihi a Quinto fratre cum senatus consulto quod de 
me est factum adlatae sunt. mihi in animo est legum latio- 
nem exspectare; et si obtrectabitur, utar auctoritate senatus 
et potius vita quam patria carebo. tu, quaeso, festina ad nos 
venire. 


3,27 


Scr. Dyrrachii, ut vid., in. m. Febr. an. 57 
CICERO ATTICO SAL. 


Ex tuis litteris et ex re ipsa nos funditus perisse video. te oro 
ut quibus in rebus tui mei indigebunt nostris miseriis ne 
desis. ego te, ut scribis, cito videbo. 
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4,1 


Scr. Romae c. Iv Id. Sept. an. 57 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Cum primum Romam veni fuit(que) cui recte ad te litteras 
darem, nihil prius faciendum mihi putavi quam ut tibi ab- 
senti de reditu gratularer. cognoram enim, ut vere scribam, 
te in consiliis mihi dandis nec fortiorem nec prudentiorem 
quam me ipsum nec etiam propter meam in te observantiam 
nimium in custodia salutis meae diligentem; eundemque te, 
qui primis temporibus erroris nostri aut potius furoris parti- 
ceps et falsi timoris socius fuisses, acerbissime discidium 
nostrum tulisse plurimumque operae, studi, diligentiae, la- 
boris ad conficiendum reditum meum contulisse. itaque hoc 
tibi vere adfirmo, in maxima laetitia et exoptatissima gratu- 
latione unum ad cumulandum gaudium conspectum aut po- 
tius complexum mihi tuum defuisse. quem semel nactus si 
umquam dimisero ac nisi etiam praetermissos fructus tuae 
suavitatis praeteriti temporis omnis exegero, profecto hac 
restitutione fortunae me ipse non satis dignum iudicabo. 
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Nos adhuc in nostro statu quod difficillime recuperari 
posse arbitrati sumus, splendorem nostrum illum forensem 
et in senatu auctoritatem et apud viros bonos gratiam, magis 
quam opta(ra) mus consecuti sumus; in re autem familiari, 
quae quem ad modum fracta, dissipata, direpta sit non igno- 
ras, valde laboramus, tuarumque non tam facultatum, quas 
ego nostras esse iudico, quam consiliorum ad colligendas et 
constituendas reliquias nostras indigemus. 

Nunc, etsi omnia aut scripta esse a tuis arbitror aut etiam 
nuntiis ac rumore perlata, tamen ea scribam brevi quae te 
puto potissimum ex meis litteris velle cognoscere. 

Prid. Non. Sext. Dyrrachio sum profectus, ipso illo die 
quo lex est lata de nobis. Brundisium veni Non. Sext. ibi 
mihi Tulliola mea fuit praesto natali suo ipso die, qui casu 
idem natalis erat et Brundisinae coloniae et tuae vicinae 
Salutis; quae res animadversa a multitudine summa Brundi- 
sinorum gratulatione celebrata est. a. d. III Id. Sext. cognovi, 
cum Brundisi essem, litteris Quinti fratris mirifico studio 
omnium aetatum atque ordinum, incredibili concursu Ita- 
liae, legem comitiis centuriatis esse perlatam. inde a Brundi- 
sinis honestissime ornatus iter ita feci ut undique ad me cum 
gratulatione legati convenerint. 

Ad urbem ita veni ut nemo ullius ordinis homo nomencla- 
tori notus fuerit qui mihi obviam non venerit, praeter eos 
inimicos quibus id ipsum, se inimicos esse, non liceret aut 
dissimulare aut negare. cum venissem ad portam Capenam, 
gradus templorum ab infima plebe completi erant. a qua 
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plausu maximo cum esset mihi gratulatio significata, similis 
et frequentia (et) plausus me usque ad Capitolium celebra- 
vit in foroque et in ipso Capitolio miranda multitudo fuit. 
postridie in senatu, qui fuit dies Non. Sept., senatui gratias 
egimus. 

Eo biduo, cum esset annonae summa caritas et homines 
ad theatrum primo, deinde ad senatum concurrissent, im- 
pulsu Clodi mea opera frumenti inopiam esse clamarent, 
cum per eos dies senatus de annona haberetur et ad eius 
procurationem sermone non solum plebis verum etiam bo- 
norum Pompeius vocaretur idque ipse cuperet multitudoque 
a me nominatim ut id decernerem postularet, feci et accurate 
sententiam dixi. cum abessent consulares, quod tuto se ne- 
garent posse sententiam dicere, praeter Messallam et Afra- 
nium, factum est senatus consultum in meam sententiam ut 
cum Pompeio ageretur ut eam rem susciperet, lexque ferre- 
tur. quo senatus consulto recitato continuo, (cum multitu- 
do) more hoc insulso et novo plausum meo nomine recitan- 
do dedisset, habui contionem. (eam) omnes magistratus 
praesentes praeter unum praetorem et duos tribunos pl. de- 
derunt. 

Postridie senatus frequens et omnes consulares. nihil 
Pompeio postulanti negarunt. ille legatos quindecim cum 
postularet, me principem nominavit et ad omnia me alterum 
se fore dixit. legem consules conscripserunt qua Pompeio 
per quinquennium omnis potestas rei frumentariae toto or- 
be terrarum daretur; alteram Messius, qui omnis pecuniae 


6—7similiset NVA :-liER  7ets:om.Q — 6,5plebiA 7 
feci et Pô : faciet Q 9 Afranium Brunus : (a)eran- Q : herenn- 
ó 10 factum bs:-usQ 12 continuo etiam C cum multitu- 
do add. Watt, ego, suo Marte uterque : om. etiam C : cum populus 
S 13 insulso AC : in sulto N : inconsulto R : in consilio V 
plausum meo O : -um eo N : -u meo RA : -um in meo Zumpt 
iterando temptavi dedissent Ernesti 14 eam addidi : quam c 
7, 3ad EVR:0m. NA 


10 


10 


15 


4,1,5—4,2,1 127 


dat potestatem et adiungit classem et exercitum et maius 
imperium in provinciis quam sit eorum qui eas obtineant. 
illa nostra lex consularis nunc modesta videtur, haec Messi 
non ferenda. Pompeius illam velle se dicit, familiares hanc. 
consulares duce Favonio fremunt. nos tacemus, et eo magis 
quod de domo nostra nihil adhuc pontifices responderant. 
qui si sustulerint religionem, aream praeclaram habemus, 
superficiem consules ex senatus consulto aestimabunt; sin 
aliter, demolientur, suo nomine locabunt, rem totam aesti- 
mabunt. 

Ita sunt res nostrae, ‘ut in secundis fluxae, ut in adversis 
bonae.' in re familiari valde sumus, ut scis, perturbati. prae- 
terea sunt quaedam domestica quae litteris non committo. 
Quintum fratrem insigni pietate, virtute, fide praeditum sic 
amo ut debeo. te exspecto et oro ut matures venire eoque 
animo venias ut me tuo consilio egere non sinas. alterius 
vitae quoddam initium ordimur. iam quidam qui nos absen- 
tis defenderunt incipiunt praesentibus occulte irasci, aperte 
invidere. vehementer te requirimus. 


4,2 


Scr. Romae in. m. Oct. an. 57 
(CICERO ATTICO SAL.) 


Si forte rarius tibi a me quam a ceteris litterae redduntur, 
peto a te ut id non modo neglegentiae meae sed ne occupa- 
tioni quidem tribuas; quae etsi summa est, tamen nulla esse 
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potest tanta ut interrumpat iter amoris nostri et offici mei. 
nam ut veni Romam, iterum nunc sum certior factus esse cui 
darem litteras; itaque has alteras dedi. 

Prioribus tibi declaravi adventus noster qualis fuisset et 
quis esset status atque omnes res nostrae quem ad modum 
essent, ‘ut in secundis fluxae, ut in adversis bonae.’ post illas 
datas litteras secuta est summa contentio de domo. diximus 
apud pontifices prid. Kal. Oct. acta res est accurate a nobis, 
et si umquam in dicendo fuimus aliquid, aut etiam si 
(n)umquam alias fuimus, tum profecto dolor et (rei) ma- 
gnitudo vim quandam nobis dicendi dedit. itaque oratio iu- 
ventuti nostrae deberi non potest; quam tibi, etiam si non 
desideras, tamen mittam cito. 

Cum pontifices decressent ita, ‘si neque populi iussu ne- 
que plebis scitu is qui se dedicasse diceret nominatim ei rei 
praefectus esset neque populi iussu aut plebis scitu id facere 
iussus esset, videri posse sine religione eam partem areae 
mihi restitui, mihi facta statim est gratulatio (nemo enim 
dubita (ba)t quin domus nobis esset adiudicata), cum subito 
ille in contionem escendit quam Appius ei dedit. nuntiat 
[iam] populo pontifices secundum se decrevisse, me autem 
vi conari in possessionem venire; hortatur ut se et Appium 
sequantur et suam Libertatem ut defendant. hic cum etiam 
illi infimi partim admirarentur partim irriderent hominis 
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amentiam (ego statueram illuc non accedere nisi cum consu- 
les ex senatus consulto porticum Catuli restituendam locas- 
sent), Kal. Oct. habetur senatus frequens. adhibentur omnes 
pontifices qui erant senatores. a quibus Marcellinus, qui erat 
cupidissimus mei, sententiam primus rogatus quaesivit quid 
essent in decernendo secuti. tum M. Lucullus de omnium 
collegarum sententia respondit religionis iudices pontifices 
fuisse, legis (es)se senatum; se et collegas suos de religione 
statuisse, in senatu de lege statu (tur)os cumsenatu. itaque suo 
quisque horum loco sententiam rogatus multa secundum 
causam nostram disputavit. cum ad Clodium ventum est, 
cupiit diem consumere, neque ei finis est factus; sed tamen, 
cum horas tris fere dixisset, odio et strepitu senatus coactus 
est aliquando perorare. cum fieret senatus consultum in sen- 
tentiam Marcellini, omnibus praeter unum adsentientibus, 
Serranus (intercessit. de) intercessione statim ambo consu- 
les referre coeperunt. cum sententiae gravissimae dicerentur, 
senatui placere mihi domum restitui, porticum Catuli locari, 
auctoritatem ordinis ab omnibus magistratibus defendi, si 
quae vis esset facta, senatum existimaturum eius opera fac- 
tam esse qui senatus consulto intercessisset, Serranus perti- 
muit et Cornicinus ad suam veterem fabulam rediit; abiecta 
toga se ad generi pedes abiecit. ille noctem sibi postulavit. 
non concedebant; reminiscebantur enim Kal. Ian. vix tamen 
ei de mea voluntate concessum est. 
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cum] tum Watt (cf. Kübner-Stegmann II, p. 337) 14 intercessit. 
de add. Victorius 16 locari ç : -re NA :iocare VR 18 factam 
scripsi : -um Q 22 tamen QÀ : tandem Hervagius 23 ei de 
scripsi : tibi de QX : sibi de 6 : del. Watt (tibi del. Corradus) : num 
potius et id? 
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Postridie senatus consultum factum est id quod ad te misi. 
deinde consules porticum Catuli restituendam locarunt; il- 
lam porticum redemptores statim sunt demoliti libentissimis 
omnibus. nobis superficiem aedium consules de consili sen- 
tentia aestimarunt HS vicies, cetera valde illiberaliter: Tus- 
culanam villam quingentis milibus, Formianum HS ducentis 
quinquaginta milibus. quae aestimatio non modo vehemen- 
ter ab optimo quoque sed etiam a plebe reprehenditur. dices 
*quid igitur causae fuit?' dicunt illi quidem pudorem meum, 
quod neque negarim neque vehementius postularim. sed 
non est id; nam hoc quidem etiam profuisset. verum iidem, 
mi T. Pomponi, iidem, inquam, illi, quos ne tu quidem igno- 
ras, qui mihi pinnas inciderant, nolunt easdem renasci. sed, 
ut spero, iam renascuntur. tu modo ad nos veni; quod vere- 
or ne tardius interventu Varronis tui nostrique facias. 

Quoniam acta quae sint habes, de reliqua nostra cogita- 
tione cognosce. ego me a Pompeio legari ita sum passus ut 
nulla re impedirer. quod nisi vellem mihi esset integrum ut, 
si comitia censorum proximi consules haberent, petere pos- 
sem, votivam legationem sumpsissem prope omnium fano- 
rum, lucorum; sic enim nostrae rationes [utilitates meae] 
postulabant. sed volui meam potestatem esse vel petendi vel 
ineunte aestate exeundi, et interea me esse in oculis civium 
de me optime meritorum non alienum putavi. 


5, 1 senatus consultum m : -us consulto 9 :s. c. bds — 5 viciessA: 
vicis vel sim. Q  illiberaliter Victorius: intelib- Q — 6 HS ante 
quingentis add. Lambinus ^ Formianam Seyffert HS om. b 
12miVP:meiNORA  6,3ut Hofmann :autQ — 4possemc: 
possent (-sint N) Q : posse Z® — 5 sumpsissem C : -isse NRA : 
suppressisse V 6 lucorum Bosius :loc- Q utilitates (-atis H) 
me(a)e QZ! : del Manutius — 9 alienum Gs: -norum HNVRAC 
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7 Ac forensium quidem rerum haec nostra consilia sunt, 


domesticarum autem valde impedita. domus aedificatur, 
scis quo sumptu, qua molestia. reficitur Formianum, quod 
ego nec relinquere possum nec videre. Tusculanum proscrip- 
si, (etsi) suburbano non facile careo. amicorum benignitas 
exhausta est in ea re quae nihil habuit praeter dedecus; quod 
sensisti tu absens, (tui) praesentes. quorum studiis ego et 
copiis, si esset per meos defensores licitum, facile essem om- 
nia consecutus; quo in genere nunc vehementer laboratur. 
cetera quae me sollicitant votixótega sunt. amamur a 
fratre et a filia. (te) exspectamus. 


4,3 


Scr. Romae viii Kal. Dec. an. 57 ($5) 
CICERO ATTICO SAL. 


Avere te certo scio cum scire quid hic agatur tum ea a me 
scire, non quo certiora sint ea quae in oculis omnium gerun- 
tur si a me scribuntur quam cum ab aliis aut scribuntur tibi 
aut nuntiantur, sed velim perspicias ex meis litteris quo ani- 
mo ea feram quae geruntur et qui sit hoc tempore aut mentis 
meae sensus aut omnino vitae status. 


7, 3 reficitur Manutius : -ciatur QÀ S etsi add. Boot non 
om. Mm 7 tui add. Tyrrell-Purser : nos Madvig 9 nunc P: 
hunc R : hinc GVA : hic N. 11 te add. Manutius — ex(s)pecta- 
mus GR Mbd : -ur HNVPms 


Ep.4,3]  1,1avere... nuntiantur (v. 4) om. GH avere te 
EVbs : avete NR : avere OMdm certo NOA : -te VR : om. 
E eaQ:meaPZ! 2sintVms:suntENORMbd 3 scribun- 
tur (pr.)Wesenberg : -bantur Q scribuntur (alt.) V : -bantur 
cett. — 4 sed velim EVR : velim (incipiente ep.) G : sed ut v- N : 
sed ut verum A : sed ut M corr. : verum ut Manutius 


10 


132 EPISTULAE AD ATTICUM IV A.C. 57-54 


Armatis hominibus a. d. III Non. Nov. expulsi sunt fabri 
de area nostra, disturbata porticus Catuli, quae ex senatus 
consulto consulum locatione reficiebatur et ad tectum paene 
pervenerat, Quinti fratris domus primo fracta coniectu lapi- 
dum ex area nostra, deinde inflammata iussu Clodi inspec- 
tante urbe coniectis ignibus, magna querela et gemitu non 
dicam bonorum, qui nescio an (n)ulli sint, sed plane ho- 
minum omnium. ille ve(l ante) demens ruere, post hunc 
vero furorem nihil nisi caedem inimicorum cogitare, vicatim 
ambire, servis aperte spem libertatis ostendere. etenim an- 
tea, cum iudicium nolebat, habebat ille quidem difficilem 
manifestamque causam, sed tamen causam; poterat infitiari, 
poterat in alios derivare, poterat etiam aliquid iure factum 
defendere: post has ruinas, incendia, rapinas desertus a suis 
vix iam TDecimum7 dissignatorem, vix Gellium retinet, ser- 
vorum consiliis utitur; videt, si omnis quos vult palam occi- 
derit, nihilo suam causam difficiliorem quam adhuc sit in 
iudicio futuram. 

Itaque a. d. III Id. Nov. cum Sacra via descenderem, inse- 
cutus est me cum suis. clamor, lapides, fustes, gladii; et haec 
improvisa omnia. discessi in vestibulum Tetti Damionis. qui 
erant mecum facile operas aditu prohibuerunt. ipse occidi 
potuit; sed ego diaeta curare incipio, chirurgiae taedet. ille 
omnium vocibus cum se non ad iudicium sed ad supplicium 


2, 7 nulli Lambinus : u- Q 8 ille ... futuram (v. 18) om. 
GH velante demens (de- c) scripsi : vehemens Q ruere etiam 
CZ 9 veroom. ^ nisi c(a)edem Zs : sic edem vel sim. ^ 
11 nolebat] toll- Corradus 12 poterat E : id p- cett. — 15 Deci- 
mium Orelli : an Decium vel Docimum?  dissig- Vetter : dessig- 
R : desig- cett. 16 occiderit ERbs : -rint OMdm : -runt NV 3, 
2 etom. ^ 3 discessimus A vestibulum Victorius : -lo m. 
NVRMm : -lo EGbds Tetti ... futura (4, v. 3) om. GH 
Tettii Manutius : tetii vel tecii Q 5 diaeta (sic s) curare Cobet : 
dia et accurari (dia om. NV spat. rel.) Q 
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praesens trudi videret, omnis Catilinas Acidinos postea red- 
didit. nam Milonis domum, eam quae (est in) Cermalo, 
prid. Id. Nov. expugnare et incendere ita conatus est ut 
palam hora quinta cum scutis homines et eductis gladiis, 
alios cum accensis facibus adduxerit. ipse domum P. Sullae 
pro castris sibi ad eam impugnationem sumpserat. tum ex 
Anniana Milonis domo Q. Flaccus eduxit viros acris; occidit 
homines ex omni latrocinio Clodiano notissimo(s), ipsum 
cupivit, sed ille tex interiorem aedium Sulla se in]. senatus 
postridie Id. domi Clodius. egregius Marcellinus, omnes 
acres. Metellus calumnia dicendi tempus exemit adiuvante 
Appio, etiam hercule familiari tuo, de cuius constantia vitae 
tuae verissimae litterae. Sestius furere. ille postea, si comitia 
sua non fierent, urbi minari. (Milo) proposita Marcellini 
sententia, quam ille de scripto ita dixerat ut totam nostram 
causam areae, incendiorum, periculi mei iudicio complecte- 
retur eaque omnia comitiis anteferret, proscripsit se per om- 
nis dies comitialis de caelo servaturum. contiones turbulen- 
tae Metelli, temerariae Appi, furiosissimae Publi; haec ta- 
men summa, nisi Milo in campo obnuntiasset, comitia fu- 
tura. 


7 trudi c : videri Q (praesens v- om. VP) ^ Acidinos Victorius : 
sac Q 8 eam quae Malaespina : meamque Q est in add. 
Lambinus:incg | Cermalo Turnebus :ceramio Q 10 et eductis 
Lambinus : ded- Q : ed- c 12 oppug- Lambinus 13 Milonis 
del. Kiebl acris s : agris Q 14 notissimos c: -mo Q 185 ex] 
se in ç interiorem RA : ore- NVP : -orem partem ç : -ora 
Manutius : -orem pvyòv (vel mucum) temptavi Sullae Manu- 
tius se (om. V) in del. Malaespina : abdidit vel recepit c 
senatus Manutius : -tu Q : -tum c 18 appio M corr. : op(p)io 
Q  vit(ajetu(ajeZ : virtute A — 20 minari Ó : mirari Q Milo 
add. Tunstall | 23seperg:super QC — 4,3 mil(l)o in (-o) NR: 
miloni VPA campo È : -pum A 
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A. d. XII Kal. Dec. Milo ante mediam noctem cum manu 
magna in campum venit. Clodius, cum haberet fugitivorum 
delectas copias, in campum ire non est ausus. Milo perman- 
sit ad meridiem mirifica hominum laetitia, summa cum glo- 
ria. contentio fratrum trium turpis, fracta vis, contemptus 
furor. Metellus tamen postulat ut sibi postero die in foro 
obnuntietur; nihil esse quod in campum nocte veniretur; se 
hora prima in comitio fore. itaque a. d. XI Kal. [Ian.] in 
comitium Milo de nocte venit. Metellus cum prima luce 
furtim in campum itineribus tpropeț deviis currebat; adse- 
quitur inter lucos hominem Milo, obnuntiat. ille se recipit 
magno et turpi Q. Flacci convicio. a. d. X Kal. nundinae. 
contio biduo nulla. 

A. d. VIIII Kal. haec ego scribebam hora noctis nona. 
Milo campum iam tenebat. Marcellus candidatus ita sterte- 
bat ut ego vicinus audirem. Clodi vestibulum vacuum sane 
mihi nuntiabatur: pauci pannosi sine lanterna. meo consilio 
omnia illi fieri querebantur, ignari quantum in illo hero(e) 
esset animi, quantum etiam consili. miranda virtus est. nova 
quaedam divina mitto, sed haec summa est: comitia fore 
non arbitror, reum Publium, nisi ante occisus erit, fore a 
Milone puto; si se in turba ei iam obtulerit, occisum iri ab 


5 ante mediam noctem HN VRbdsC : media nocte Mm : om. 
G 5-6 manu magna NVRMmì : magna manu Gbds 7 de- 
lectas ç : deie- Q 9 contemptus 8 : -entus QZ! 12 XII Mm 
Ian. del Manutius 14 properans conieci — adsequitur ... credi- 
turus (5, v. 13) om. GH 15 inter duos lucos Wesenberg reci- 
pit NVP : recepit ORA 5,1 VIII O(2)RÀ : XIII NV : VII A 
(vide edit. meae Cantab. tom. VII, p. 95) ^ scribebam Oô : -ibam 
NRM:scripsi V 4nuntiabatur N:-bantur VRA paucis : -is 
€)  pannosis Nb sine lanterna s : s- alanterna(m) vel sim. Q : 
linea lan- Bosius meo consilio Manutius : eo conscio (contio R) 
Q  Sheroec: hero Q 7 mitto c: mittite Q — 9 se in turba ei 
iam R. Klotz, ducibus Tunstall et Baiter : se uti turb(a)e iam vel 
sim. NVCZP : sentitur hanc (ac P) iam R : -tur ve(h)iam A 
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ipso Milone video. non dubitat facere, prae se fert; casum 
illum nostrum non extimescit. numquam enim cuiusquam 
invidi et perfidi consilio est us(ur)us nec inerti nobili(tati) 
crediturus. 

Nos animo dumtaxat vigemus, etiam magis quam cum 
florebamus; re familiari comminuti sumus. Quinti fratris 
tamen liberalitati pro facultatibus nostris, ne omnino ex- 
haustus essem, illo recusante subsidiis amicorum responde- 
mus. quid consili de omni nostro statu capiamus te absente 
nescimus. qua re appropera. 


4,4 


Scr. Romae iii Kal. Febr. an. 56 
CICERO ATTICO SAL. 


Periucundus mibi Cincius venit a. d. III Kal. Febr. ante lu- 
cem; dixit enim mihi te esse in Italia seseque ad te pueros 
mittere. quos sine meis litteris ire nolui, non quo haberem 
quod tibi, praesertim iam prope praesenti, scriberem, sed ut 
hoc ipsum significarem, mihi tuum adventum suavissimum 
exspectatissimumque esse. qua re advola ad nos eo animo ut 
nos ames, te amari scias. cetera coram agemus. haec prope- 
rantes scripsimus. quo die venies, utique (fac) cum tuis 
apud me sis. 


12 usurus R. Klotz : usus Q nobilitati scripsi: nobili 6,1 
quam ç : quod N : om. VRA 3 liberalitati ç : -tatis Q 4 
respondimus R. Klotz 


Ep. 4,4] 1 venit Watt : fuit Q 6 expect- P : spect- Q 8 
fac add. Baiter : velim (ante utique) Mueller 
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Scr. Antii c. XI Kal. Quint., ut vid., an. 56 
(CICERO ATTICO SAL.) 


Perbelle feceris si ad nos veneris. offendes dissignationem 
Tyrannionis mirificam librorum meorum, quorum reliquiae 
multo meliores sunt quam putaram. et velim mihi mittas de 
tuis librariolis duos aliquos quibus Tyrannio utatur glutina- 
toribus, ad cetera administris, iisque imperes ut sumant 
membranulam ex qua indices fiant, quos vos Graeci, ut opi- 
nor, ovtvófasc appellatis. sed haec, si tibi erit commodum. 
ipse vero utique fac venias, si potes in his locis adhaerescere, 
et Piliam adducas; ita enim et aequum est et cupit Tullia. 

Me dius fidius, ne tu emisti Aóxov praeclarum! gladiatores 
audio pugnare magnifice. si locare voluisses, duobus his mu- 
neribus liberasses. sed haec posterius. tu fac venias, et de 
librariis, si me amas, diligenter. 


Ep.4,4a] novam ep. fecit Brunus, ut vid.: superiori adnectunt 
codd. 1,1 veneris GNA : venies VR  dissig- Vetter : desig- 
Q 2 meorum GVR : -um bibliotheca (am N) NA 3etZX: 
etiam A velim Ps : vellem Q 7 otóßaçs Tyrrell : sillabos 
Q 2,3 adducas scripsi : -cere Q : -c(e) Pius 4 ne tu emisti 
Gbds : nec (et N) venisti NVR : ne tu ven- Mm Aóyov Bosius 
(gladiatores pro glossemate fort. habendum cum Milns, Hermes, 
96 (1968), 506 sq.) : locum Q : ludum Ernesti 5 audio GNA : 
enima-VR 6telib- Purser, fort. recte 
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Scr. Antii paulo post ep. 4, 8 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Ain tu? an me existimas ab ullo malle mea legi probarique 
quam (a) te? cur igitur cuiquam misi prius? urgebar ab eo 
ad quem misi et non habebam exempla duo. quin etiam 
((iam) dudum enim circumrodo quod devorandum est) 
subturpicula mihi videbatur esse naMmvoðia. sed valeant — 5 
recta, vera, honesta consilia. non est credibile quae sit perfi- 
dia in istis principibus, ut volunt esse et ut essent si quic- 
quam haberent fidei. senseram, noram inductus, relictus, 
proiectus ab iis. tamen hoc eram animo ut cum iis in re 
publica consentirem. iidem erant qui fuerant. vix aliquando 10 
te auctore resipivi. 

2 Dices ea te[nuisse] suasisse quae facerem, non etiam ut 
scriberem. ego mehercule mihi necessitatem volui imponere 
huius novae coniunctionis ne qua mihi lice(re)t (re)labi ad 
illos qui etiam tum cum misereri mei debent non desinunt 


Ep.4,5  1,lain...zxoivoóía (v. 5) om. GH ain OA Ant. 
FZ! :anNR tuan NAZ: tu OR : tu me Ant. F : tandem 
Seyffert legi O(?)P : lege Q  2aPs:0om.€  3exampla duo 
(i.e. ii) Constans : -lare vel -lari ORA : -laria N : -lar Ps quin 
Rinkes : quid Q : anne quid quod? iam add. Hand 9 iis O : is 
R:hisGNPA eramC:eratinQ 11 resipivi Àc : -pui s : res 
ipsi (ipi) Q 2, ł dices ç : iud- Q ea te scripsi : ea tenuisse Q : 
eatenus te R. Klotz qua idem facerem Pius : feceram Q : 
tacerem Constans 2 volui cod. Balliolensis : no- € — 3 ne qua 
mihi liceret Victorius : neque mihi (me Mm) licet Q — relabi Pluy- 
gers : labi Q 
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invidere. sed tamen modici fuimus åxoðeóos, ut scrips(e- 
ram). erimus uberiores, si et ille libenter accipiet et hi sub- 
ringentur qui villam me moleste ferunt habere quae Catuli 
fuerat, a Vettio me emisse non cogitant, qui domum negant 
oportuisse me aedificare, vendere aiunt oportere. sed quid 
ad hoc si, quibus sententiis dixi quod et(iam) ipsi proba- 
rent, laetati sunt tamen me contra Pompei voluntatem dixis- 
se? finis sit. quoniam qui nihil possunt ii me nolunt amare, 
demus operam ut ab iis qui possunt diligamur. dices ‘vellem 
iam pridem.’ scio te voluisse et me asinum germanum fuisse. 
sed iam tempus est me ipsum a me amari, quando ab illis 
nullo modo possum. 

Domum meam quod crebro invisis est mihi valde gratum. 
viaticam Crassipes praeripit. tu ‘de via recta in hortos?’ vi- 
detur commodius. ad te postridie scilicet; quid enim tua? sed 
viderimus. 

Bibliothecam mihi tui pinxerunt cum structione et sitty- 
bis. eos velim laudes. 


5 sed tamen ... oportere (v. 9) om. GH óáxoÜOeóot c : 
AIIOOGQ)CI RMm — 5—6 scripseram. erimus scripsi : -pserimus 
Q : -pseramus P : -psimus ms : -psi; erimus Victorius : -psisti 
(quidni -pseras?) : erimus Watt 6 hi NR (his ubr-) A: ii C 
subring- Victorius : subrig- QC 8 a Vettio me Z? : a vectio 
O(?)R Ant. F : avercio N:autetiam A — 9 oportere scripsi : -tuisse 
Q  10hos Rothstein, Watt si Manutius : sed Q : scilicet Roth- 
stein : et Watt etiam scripsi : et Q : ei Watt : del. Boot 12 
sit Graevius : sed Qù — 3, 2—3 me ... sed Corradus : me ast num 
germanum fuisset C : me ast num geram manum fuisset NOA et 
sim. R : me (ceteris omissis) G 6 viaticam ... laudes (v. 10) om. 
GH  viaticam scripsi : -um Q 6-7 tu ... scilicet distinxi — 9 
cum structione Birt : const- OQ — sittybis Victorius : sit t- Mm : sic 
tibi R : si scribis Nbds : sillybis Graevius 
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Scr. in Cumano c. XIV Kal. Apr., an. 55 
CICERO ATTICO SAL. 


1 De Lentulo scilicet sic fero ut debeo. virum bonum et ma- 
gnum hominem et in summa magnitudine animi multa hu- 
manitate temperatum perdidimus, nosque malo solacio sed 
non nullo tamen consolamur quod ipsius vicem minime do- 
lemus, non ut Saufeius et vestri, sed mehercule quia sic ama- — 5 
bat patriam ut mihi aliquo deorum beneficio videatur ex 
eius incendio ereptus. nam quid foedius nostra vita, praeci- 
pue mea? nam tu quidem, etsi es natura ztoAutuxóc, tamen 
nullam habes propriam servitutem, communi uteris om- 

2 nium. ego vero, qui, si loquor de re publica quod oportet, 10 
insanus, si quod opus est, servus existimor, si taceo, oppres- 
sus et captus, quo dolore esse debeo? quo sum scilicet, hoc 
etiam acriore quod (ne) dolere quidem possum ut non in te 
ingratus videar. quid si cessare libeat et in oti portum confu- — 5 
gere? nequiquam; immo etiam in bellum et in castra. ergo 
erimus óxaóoi qui tayoÌ esse noluimus? sic faciendum est; 


Ep. 4,6] 1,3 nosque ... viderimus (4, v. 1) paucis exceptis 
om.GH  4nullo Corradus: multo Q — 5 vestri sed Malaespina : 
-ris EORA : nostre N 6 aliquo deorum (de e- R) ER : aliquid 
d-O:aliquide- NA  7ereptus EOR :esseer- NA. 9 servitu- 
tem C : virtu- & uteris Boot : fueris QA : fru- s : servis Wesen- 
berg omnium Watt : non ne (nonne) OR AA : nomine Pius : 
condicione R. Klotz 2,4 ne add. Brunus S ingratus Nbds : gr- 
EGRMm libeat RM : -et EGNOP : debetm 6 nequiquam 
Baiter : ne(c)quicquam EGNPA : nequaq- R 7 ózaóoi qui 
tayo Victorius : OIIAOI (vel sim.) qui TATOI RMm : ònhoite 
(vel -xa)) bds noluimus OMC : vo- Rm : nolumus bd : vol- Ps : 
volemus N 
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tibi enim ipsi, cui utinam semper paruissem, sic video place- 
re. reliquum est 'Zxágtav ÉAayec, taútav xóopeu.' non me- 
hercule possum et Philoxeno ignosco qui reduci in carcerem 
maluit. verum tamen id ipsum mecum in his locis commen- 
tor ut ista [im]probem, idque tu cum una erimus confirma- 
bis. a te litteras crebro ad me scribi video, sed omnis uno 
tempore accepi. quae res etiam auxit dolorem meum. casu 
enim trinas ante legeram quibus meliuscule Lentulo esse 
scriptum erat. ecce quartae fulmen! sed ille, ut scripsi, non 
miser, nos vero ferr(e)i. 

Quod me admones ut scribam illa Hortensiana, in alia 
incidi, non immemor istius mandati tui, sed mehercule inci- 
piendo refugi, ne, qui videor stulte illius amici [non] intem- 
periem tulisse, rursus stulte iniuriam illius faciam illustrem 
si quid scripsero, et simul ne Batüótnc mea, quae in agendo 
apparuit, in scribendo sit occultior et aliquid satisfactio levi- 
tatis habere videatur. sed viderimus, tu modo quam saepissi- 
me ad me aliquid. 

Epistulam Lucceio quam misi, qua meas res ut scribat 
rogo, fac ut ab eo sumas (valde bella est) eumque ut appro- 
peret adhorteris et quod mihi se ita facturum rescripsit agas 
gratias, domum nostram quoad poteris invisas, Vestorio ali- 
quid significes. valde enim est in me liberalis. 


9 reliquum Corradus : -quia NAZ®) : quia OR : reliqui À : 
-quum iam Orelli — 12 ista probem Ant. : ista imp- QZ® : istam 
p-R:ista ne imp- Schütz 15 meliusculec: -us qu(a)e GNA : -us 
ORS 17 ferrei s : ferri Q : ferei m : miserrimi R. Klotz : servi 
Victorius 3, 2 ab incipiendo Wesenberg : in in- Mueller 3 qui 
Pius: quod Q non seclusi : post int- c : anne ante stulte ? 4 
illius ç : -is Q illustrem P : -re Q 6 -factio ç : facito OR Mm : 
facere Nbs : faceted 4,3 quam GNPs: quidem O : numquam R : 
nuncq-Z? 7 liberalis Pbs : -rtatis Q 
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4,7 


Scr. in Arpinati c. Id. Apr. an. 56 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Nihil £óxotoóreoov epistula tua, quae me sollicitum de 
Quinto nostro, puero optimo, valde levavit. venerat horis 
duabus ante Chaerippus, mera monstra nuntiarat. 

De Apollonio quod scribis, qui illi di irati, homini Graeco 
qui conturbat atque idem putat sibi licere quod equitibus 

2 Romanis! nam Terentius suo iure. de Metello, *ooxy óoín 
qüuuévoiotv', sed tamen multis annis civis nemo erat mor- 
tuus cui equidem... tibi nummi meo periculo sint. quid enim 
vereris? quemcumque heredem fecit, nisi Publium fecit, 
Tverum fecit non improbi quemquamT fuit ipse. quare in 
hoc thecam nummariam non retexeris, in aliis eris cautior. 

3 Mea mandata de domo curabis, praesidia locabis, Milo- 
nem admonebis. Arpinatium fremitus est incredibilis de La- 
terio. quid quaeris? equidem dolui. ‘ô 8& oóx &uxáte1o 
uóQov.' 

Quid superest? etiam. puerum Ciceronem curabis et ama- 
bis, ut facis. 


Ep, 4, 7] 1, 1 verba nihil &bx- buic ep. tribuit Zl, superiori 
Q 3 mera monstra R : -am -am GNOA : mera mi monstra M 
corr. 5 conturbat atque (et Buecheler) idem Boot : -baret qui- 
dem Q quod ... cautior (2, v. 6) om. GH 2, 1 xrauévovaw 
Hom. Od. 22, 412; cf. ed. meae Cantab. tom. VII, p. 86 — 3 cui 
equidem cum aposiopesi scripsi : quid q- Q : qui q- bds — 5 virum 
(nimirum mallem) fecit non improbiorem quam Mueller — 3, 3 
quid Manutius : quod Q — 5—6 amabis ut facis Ps : -it ut facias 
(-iat N) Q 
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4,8 


Scr. Antii paulo post ep. 4, 4a 
CICERO ATTICO SAL. 


Multa me in epistula tua delectarunt, sed nihil magis quam 
patina tyrotarichi. nam de raudusculo quod scribis, ‘rw 
uéy' ex] xoiv veAevvioa ve ôns.’ 

Aedificati tibi in agris nihil reperio. in oppido est quiddam 
de quo est dubium sitne venale, ac proximum quidem no- 
stris aedibus. hoc scito, Antium Buthrotum esse Romae ut 
Corcyrae illud tuum. nihil quietius, nihil alsius, nihil amoe- 
nius. tetuniontwt qiios (oL) xoc. postea vero quam Tyran- 
nio mihi libros disposuit, mens addita videtur meis aedibus. 
qua quidem in re mirifica opera Dionysi et Menophili tui 
fuit. nihil venustius quam illa tua pegmata, postquam sitty- 
bae libros illustrarunt. vale. 

Et scribas mihi velim de gladiatoribus, sed ita bene si rem 
gerunt; non quaero male si se gesserunt. 


Ep.4,8]  desustGH 1,2 de raudusculo Hervagius : perau- 
(i)d- vel sim. QC — 7 alsius c:sa- Q — 8 &eì (boc ego quoque) 
&piotoc (boc G. Schmid) Watt oixog Corradus ex Ep. 15, 16a : 
KOCRMm  2,2mensNC:-saRA  4sittybae Pantagatbus : 
sit tibae Z! : sit tibi NR Ant. : misit t- O : misit A : sillybis Grae- 
vius — 5 vale Gronovius : valde QZP : v- laudo Lehmann — 6 et 
QZ^:seds:om.P — 7 sise gesserunt (gessere iam Malaespina) 
Wesenberg : sit egisse (eg- sic N) re NOR : sic egisse A : si rem 
gesserunt Watt 
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4, 8a 


Scr. Antii vel in Tusculano c. xiv Kal. Dec., ut vid., an. 56 
(CICERO ATTICO SAL.) 


1 fAperiasT vix discesserat, cum epistula. quid ais? putasne 
P > P q P 


fore ut legem non ferat? dic, oro te, clarius; vix enim mihi 
exaudisse videor. verum statim fac ut sciam, si modo tibi est 
commodum. ludis quidem quoniam dies est additus, eo 
etiam melius hic eum diem cum Dionysio conteremus. 

De Trebonio, prorsus tibi adsentior. de Domitio, 

‘ovx, pà ijv Afjunvoo, oüxov o00£ Èv 

otivoc porov yéyovev' 
quam est ista zxegíotaotc nostrae, vel quod ab isdem vel 
quod praeter opinionem vel quod viri boni nusquam; unum 
dissimile, quod huic merito. nam de ipso casu nescio an illud 
melius. quid enim hoc miserius quam eum qui tot annos 
quot habet designatus consul fuerit fieri consulem non pos- 
se, praesertim cum aut solus aut certe non plus quam cum 
altero petat? si vero id est, quod nescio an sit, ut non minus 
longas iam in codicillorum fastis futurorum consulum pagi- 
nulas habeant quam factorum, quid illo miserius nisi res 
publica, in qua ne speratur quidem melius quicquam? 

De Natta ex tuis primum scivi litteris; oderam hominem. 
de poémate quod quaeris, quid si cupiat effugere? quid? 
sinam? de Fabio Lusco quod eram exorsus, homo peramans 
nostri semper fuit nec mihi umquam odio. satis enim acutus 


Ep.4,8a] novam ep. Manutius : cum superiore coniungunt 
codd. 1,1 aperias ... exorsus (3, v. 3) om. GH — Apellas Tur- 
nebus, ego olim (sed vide quae scripsi in Nomenclature, p. 13) : 
Apenas F et edd., quid secuti nescio quid c: quod Q 3 tibi 
EZ? : om. A 2,4 nostrae Manutius : -ra Q 12 habeant 
Gronovius : -at Q 3,1 scivis:-vitQ 3 sinam scripsi : -at Q : 
-as Manutius 4 nostri semper Èc : s- n- A 
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et permodestus ac bonae frugi. eum, quia non videbam, 
abesse putabam: audivi ex Gavio hoc Firmano Romae esse 
hominem et fuisse adsiduum. percussit animum. dices ‘tan- 
tulane causa? permulta ad me detulerat non dubia de Fir- 
manis fratribus. quid sit quod se a me remov (er)it, si modo 
removit, ignoro. 

De eo quod me mones, ut et xoAttixógc me geram et ti|v 
Éoo yoapudyv teneam, ita faciam. sed opus est maiore pru- 
dentia, quam a te, ut soleo, petam. tu velim ex Fabio, si 
quem habes aditum, odorere et istum convivam tuum de- 
gustes et ad me de his rebus et de omnibus cottidie scribas. 
ubi nihil erit quod scribas, id ipsum scribito. cura ut valeas. 


4,9 


Scr. Antii ex. m. Iun., ut vid., an. 56 
CICERO ATTICO SAL. 


Sane velim scire num censum impediant tribuni diebus vi- 
tiandis (est enim hic rumor) totaque de censura quid agant, 
quid cogitent. nos hic cum Pompeio fuimus. multum mecum 
de re publica, sane sibi displicens, ut loquebatur (sic est enim 
in hoc homine dicendum), Syriam spernens, Hispaniam iac- 
tans, hic quoque ut loquebatur — et opinor, usquequaque, de 


9 removerit Boot (-orit iam Ernesti) : -ovit Q (si modo r- om. 
GN) 4,1 moAÀwxógA:pol(liticos Q — 2 &oo Corradus : EQ 
vel sim. GRMm:eoX — 3 ex Baiter (e Victorius) : et GNA : om. 
R é6idc:etQ 


Ep.4,9] 1,1impediant R:-endant GNA diebus... petere 
(v.11)om. GH 3multum R :-toNA:-taPs — 4displicens Rs: 
-pic(iens NA — Siactansc:l(a)et- QO. — 6 hoc Reid 
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hoc cum dicemus, sit hoc quasi *xai 1óóe Pwxvhiðov.’ tibi 
etiam gratias agebat quod signa componenda suscepisses; in 
nos vero suavissime mehercule est effusus. venit etiam ad me 
in Cumanum a. d. VI. nihil minus velle mihi visus est quam 
Messallam consulatum petere. de quo ipso si quid scis velim 
scire. 

Quod Lucceio scribis te nostram gloriam commendatu- 
rum et aedificium nostrum quod crebro invisis, gratum. 
Quintus frater ad me scripsit se, quoniam Ciceronem suavis- 
simum tecum haberes, ad te Non. Mai. venturum. ego me de 
Cumano movi a. d. V Kal. Mai. eo die Neapoli apud Pae- 
tum. a. d. INI Kal. Mai. iens in Pompeianum bene mane haec 
Scripsi. 


4,10 


Scr. in Cumano ix Kal. Mai. an. 55 ($2) 
(CICERO ATTICO SAL.) 


Puteolis magnus est rumor [et] Ptolomaeum esse in regno. si 
quid habes certius, velim scire. ego hic pascor bibliotheca 
Fausti. fortasse tu putabas his rebus Puteolanis et Lucrinen- 
sibus. ne ista quidem desunt, sed mehercule (ut) a ceteris 


9 suavissime me Z! : -ime Q : -is me Victorius  estc:et Q: 
om. Z! 10 a. d. VI Constans : at si A : si NR : sed Sjögren 
velle c : -e-m Q — 2, 4 tecum haberes Manutius : secum haberet 
Q  SPaetum Corradus :l(a)etum GRA : locum N 


Ep. 4, 10] novam ep. Corradus : cum superiore coniungunt 
codd. 1,1etom.N  ptolom- vel ptolem- Q  4ista NRA: 
-(aeEG uta Corradus : a Q : ut Watt 
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oblectationibus deseror et voluptat(ibus cum propter aeta- 
tem t)um propter rem publicam, sic litteris sustentor et re- 
creor maloque in illa tua sedecula quam habes sub imagine 
Aristotelis sedere quam in istorum sella curuli tecumque 
apud te ambulare quam cum eo quocum video esse ambu- 
landum. sed de illa ambulatione fors viderit aut si quis est 
qui curet deus. nostram ambulationem et Laconicum eaque 
quae circa sunt velim quod poteris invisas et urgeas Philoti- 
mum ut properet, ut possim tibi aliquid in eo genere respon- 
dere. 

Pompeius in Cumanum Parilibus venit. misit ad me statim 
qui salutem nuntiaret. ad eum postridie mane vadebam cum 
haec scripsi. 


4,11 


Scr. fort. in Tusculano v Kal. Quint. an. 55 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


Delectarunt me epistulae tuae quas accepi uno tempore duas 
a. d. V Kal. perge reliqua. gestio scire ista omnia. etiam illud 
cuius modi sit velim perspicias; potes a Demetrio. dixit mihi 
Pompeius Crassum a se in Albano exspectari a. d. III Kal.; 
is cum venisset, Romam esse statim venturos ut rationes 


Set GNAZ*A : om. ER 5-6 voluptatibus ... tum scripsi : 
voluptatum EGN A ZA : -tate R : -tatem P : -tatibus Hs : -tatum 
taedet Kayser : taedet voluptatum Kasten 10 quis ENRÓ : qui 
GMA 2,2 circa EGRÓ (curae b) : certa N : cirea M : Cyrea 
Victorius sunt E E: sint GNRA quod cod. Balliolensis : quo 
GNRA :cumE : quoad Mueller — poteris Es : -it GNRA 


Ep.4,11] 1, 1 duas datas Wesenberg 3 mihi om. Mm 4 
crassum a s : cras muma et sim. Q S esse Victorius : et se Q : 
fort. et se et eum (et illum et se c) 
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cum publicanis putarent. quaesivi gladiatoribusne. respon- 
dit ante quam inducerentur. id cuius modi sit aut nunc, si 
scies, aut cum is Romam venerit ad me mittas velim. 

Nos hic voramus litteras cum homine mirifico (ita meher- 
cule sentio) Dionysio, qui te omnisque vos salutat. *ooó£v 
y^vxóteoov 1j ztáv1' clðévar.” qua re ut homini curioso ita 
perscribe ad me quid primus dies, quid secundus, quid cen- 
sores, quid Appius, quid illa populi Appuleia; denique etiam 
quid a te fiat ad me velim scribas. non enim, ut vere loqua- 
mur, tam rebus novis quam tuis litteris delector. ego mecum 
praeter Dionysium eduxi neminem nec metuo tamen ne mihi 
sermo desit; ab isto (tanto)pere delector. tu Lucceio no- 
strum librum dabis. Demetri Magnetis tibi mitto statim, ut 
sit qui a te mihi epistulam referat. 


4, 12 


Scr. Antii ex. m. Iun., ut vid., an. 56 
CICERO ATTICO SAL. 


Egnatius Romae est, sed ego cum eo de re THalimetiT vehe- 
menter Anti egi. graviter se acturum cum Aquilio confirma- 
vit. videbis ergo hominem si voles. Macroni vix videor 


, 


2,2tePs:tibi Q — 3 otw post yAvx- add. Manutius — xavx 
Victorius : návta RC : TIA M (in fine paginae) : nàv bds 6a te 
s?: ante Q 8 eduxi (edd- R) NORC : duxi GA 9 ab isto 
tantopere scripsi (ita ab isto puero del- iam Madvig) : abs te opere 
QZ! (de vide ed. meae Cantab. tom. 1, p. 96) tus:utQ 


Ep. 4, 12] 1 halimeti (alime(n)ti RP, alimati O) QC : Thal- 
lum- Corradus, coll. 5,12, 2 2 anti(i) GNM Ant. : ante ORÓ 
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praesto esse. Idibus enim auctionem Larini video et biduum 
praeterea. id tu, quoniam Macronem tanti facis, ignoscas 
mihi velim. sed si me diligis, postridie Kal. cena apud me 
cum Pfet]ilia. prorsus id facies. Kalendis cogito in hortis 
Crassipedis quasi in deversorio cenare; facio fraudem sena- 
tus consulto. inde domum cenatus, ut sim mane praesto 
Miloni. ibi te igitur videbo; et praemonebo. domus te nostra 
tota salutat. 


4,13 


Scr. in Tusculano xvi vel xv Kal. Dec. an. 55 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


Nos in Tusculanum venisse a. d. XVII Kal. Dec. video te 
scire. ibi nobis Dionysius praesto fuit. Romae a. d. XIII Kal. 
volumus esse. quod dico ‘volumus’, immo vero cogimur. 
Milonis nuptiae. 

Comitiorum non nulla opinio est. ego, etsi * x x, (pro re) 
nata afuisse me in altercationibus quas in senatu factas au- 
dio fero non moleste. nam aut defendissem quod non place- 
ret aut defuissem cui non oporteret. sed mehercule velim res 


4 posse post esse add. c idibus X (graviter ... biduum om. 
GH)Z':om.^  biduumN:vi- ORZ':i-A — 6mihi GNP: mi 
ORA:meH  7Piliac:petilia QC 10 praemonebo Corradus : 
prom- (sed -movebo R) QZ 


Ep. 4, 13] 1, 2 dionysius nobis A XIII GRc : XIII NO : 
XVIIA 3quids Sest... licet (2, v. 5) paucis exceptis om. 
GH ego anon. ap. Pium : ergo OSZ? : rigo NRM 5-6 etsi 
*** pro re nata scripsi (post etsi aliqua intercidisse viderat Fr. 
Schmidt) : etsi irata vel et sur- QZ? : otoiz Zvoíag Constans 
(cf. B. A. Marshall, Les Études Cl. 41 (1973), 419sqq.) 6 afuisse 
Z! : abf- s : f- Q (post me R) 
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istas et praesentem statum rei publicae et quo animo consu- 
les ferant hunc oxvAuóv scribas ad me quantum pote. valde 
sum ÓEÓr£wvOc et, si quaeris, omnia mihi sunt £Üxexta. 
Crassum quidem nostrum minore dignitate aiunt profectum 
paludatum quam olim aequalem eius L. Paulum, item ite- 
rum consulem. o hominem nequam! 

De libris oratoriis factum est a me diligenter. diu multum- 
que in manibus fuerunt. describas licet. illud etiam (atque 
etiam) te rogo, ti|v nagoŭoav xatáotaow tvzoO0c, ne 
istuc hospes veniam. 


4, 14 


Scr. in Cumano vel Pompeiano med. m. Mai. an. 54 
CICERO ATTICO SAL. 


Vestorius noster me per litteras fecit certiorem te Roma a. d. 
VI Id. Mai TputareTf profectum esse tardius quam dixeras 
quod minus valuisses. si iam melius vales, vehementer gau- 
deo. velim domum ad te scribas ut mihi tui libri pateant non 
secus ac si ipse adesses, cum ceteri tum Varronis. est enim 
mihi utendum quibusdam rebus ex his libris ad eos quos in 
manibus habeo; quos, ut spero, tibi valde probabo. 


10 scribas NORC : resc- A pote X : -es bds valde OsA : 
val NRA 11 eüxexva Sedgwick : suspecta Q 2, 1 minore 
cod. Balliolensis : -em Q 2 iterum H : t. terum vel sim. Q 4 


oratoriis NMm : -ris cett. — diu multumque s? : dium uttum que - 


vel diminutum qu(a)e vel sim. Q  5—6 atque etiam add. 
Schütz — 7 veniam Oms : -at GNR MbdC 


Ep. 4, 14] in bac sequentibusque plerumque deficiunt GH 
1,1 Roma ç: -am Q 2 putare] -re possum (-sim R) RF : -ri ç : 
puto te Lambinus : putat te Meutzner : del. Schütz : post esse 
transp. Sternkopf dixeras Corradus : -at Q 4 ad te etiam Z! : 
om. VR : ad tuos bs 
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Tu velim, si quid novi forte habes, maxime a Quinto fra- 
tre, deinde a C. Caesare, et si quid forte de comitiis, de re 
publica (soles enim tu haec festive odorari), scribas ad me; si 
nihil habebis, tamen scribas aliquid. numquam enim mihi 
tua epistula aut intempestiva aut loquax visa est. maxime 
autem rogo rebus tuis totoque itinere (feliciter ex) senten- 
tiaque confecto nos quam primum revisas. Dionysium iube 
salvere. cura ut valeas. 


4,15 


Scr. Romae vi Kal. Sext. an. 54 ($8) 
CICERO ATTICO SAL. 


De Eutychide gratum, qui vetere praenomine novo nomine 
T. erit Caecilius, ut est ex me et ex te iunctus Dionysius M. 
Pomponius. valde mehercule mihi gratum est Eutychidem 
tua erga me benevolentia cognosse suam illam in meo dolore 
cuuxóOeav neque tum mihi obscuram neque post ingratam 
fuisse. 

Iter Asiaticum tuum puto tibi suscipiendum fuisse, num- 
quam enim tu sine iustissima causa tam longe a tot tuis et 
hominibus et rebus carissimis et suavissimis abesse voluis- 
ses. sed humanitatem tuam amoremque in tuos reditus cele- 
ritas declarabit. sed vereor ne lepore suo detineat diutius 


2, 1 tu VRA : ut NMm : om. GPbds : et cod. Balliolensis — forte 
novi A 6 feliciter ex addidi (ex c) 7 queom.c confecto ç : 
-ta Q 


Ep. 4,15] 1,3 gratum est (-mst) Buecheler : -um si NA : -um 
se O()R 4 tua ... -entia Baiter : tuam -entiam Q : per tuam ... 
-entiam coni. Watt — cognosse suam Baiter : -osces suam N : -ossi 
iam O (-sse?) Mm : -oscam R : -osses iam bds — 2, 5 declarabit c : 
-avitQ — 5 nete Lambinus 
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praetor Clodius et homo pereruditus, ut aiunt, et nunc qui- 
dem deditus Graecis litteris Pituanius. sed si vis homo esse, 
recipe te ad nos ad quod tempus confirmasti. cum illis tamen 
cum salvi venerint Romae vivere licebit. 

Avere te scribis accipere aliquid a me litterarum. dedi, ac 
multis quidem de rebus fjuepoAeyóóv perscripta omnia; sed, 
ut conicio, quoniam mihi non videris in Epiro diu fuisse, 
redditas tibi non arbitror. genus autem mearum ad te qui- 
dem litterarum eius modi fere est ut non libeat cuiquam dare 
nisi de quo exploratum sit tibi eum redditurum. 

Nunc Romanas res accipe. a. d. III(I) Non. Quint. Sufe- 
nas et Cato absoluti, Procilius condemnatus. ex quo intellec- 
tum est tovcageozayí(vac ambitum, comitia, interregnum, 
maiestatem, totam denique rem publicam flocci non facere, 
patrem familias domi suae occidi nolle, neque tamen id ip- 
sum abunde; nam absolverunt XXII, condemnarunt 
XXVIII. Publius sane diserto epilogo (la)crim[in]ans mentis 
iudicum moverat. Hortalus in ea causa fuit cuius modi solet. 
nos verbum nullum; verita est enim pusilla, quae nunc labo- 
rat, ne animum Publi offenderet. 

His rebus actis Reatini me ad sua Téym duxerunt ut 
agerem causam contra In(ter)amnatis apud consules et de- 


7 Pituanius Manutius : -ios ^ 8 tamen GORMbd : tum 
NPms  3,1averems:habereQ)  SfereR:forte GNA 4,1 
romanas Ó : -nus ORM : romam N accipe Nó : accepit 
ORM TIM Manutius (cf. Ascon. 18, 17 Clark) : IIQ 2 con- 
demnatus c : com(m)endatus (-andus N) NM (in marg.) ms : -datur 
ORMbd 3 tow- Bosius: tres AN :0om.R S5 familias bds : -ia 
ORMm:-ieN occidi Schütz : -dere Q 7 diserto c : deserte 
Q lacrimans scripsi : cruminar RM : criminari ô : -ans N 8 
Hortalus Manutius : hotal(l)us vel sim. Q : hortensiuss 9 verita 
Manutius : -tas QZ? 10publiiNc:-ioRAZ° offenderet QZ’: 
-rem Manutius 5,1 Reatini me ç : erat in (i)me Q duxerunt g: 
dix- Q 2 Interamnates ç : inamnatis vel sim. Q consules 
scripsi : -em Q 
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cem legatos, qua lacus Velinus a M’. Curio emissus interciso 
monte in Nar(em) defluit; ex quo est illa siccata et umida 
tamen modice Rosia. vixi cum Axio; quin etiam me ad Sep- 
tem Aquas duxit. 

Redii Romam Fontei causa a. d. VII Id. Quint. veni spec- 
tatum, primum magno et aequabili plausu — sed hoc ne 
curaris, ego ineptus qui scripserim. deinde Antiphonti ope- 
ram. is erat ante manu missus quam productus. ne diutius 
pendeas, palmam tulit. sed nihil tam pusillum, nihil tam sine 
voce, nihil tam... verum haec tu tecum habeto. in Androma- 
cha tamen maior fuit quam Astyanax, in ceteris parem ha- 
buit neminem. quaeris nunc de Arbuscula. valde placuit. 
ludi magnifici et grati; venatio in aliud tempus dilata. 

Sequere nunc me in campum. ardet ambitus. *ofjua ĝé vot 
Éoéo': faenus ex triente Id. Quint. factum erat bessibus. 
dices "istuc quidem non moleste fero.’ o virum! o civem! 
Memmium Caesaris omnes opes confirmant. cum eo Do- 
mitium consules iunxerunt, qua pactione epistulae commit- 
tere non audeo. Pompeius fremit, queritur, Scauro studet; 
sed utrum fronte an mente dubitatur. éEoy1) in nullo est; 
pecunia omnium dignitatem exaequat. Messalla languet, 
non quo aut animus desit aut amici, sed coitio consulum 
(et) Pompeius obsunt. ea comitia puto fore ut ducantur. 


3 qua scripsi : quod Q M’. Manutius : m. Q 4 Narem 
Lambinus: nar Q 5 rosia QC : Rosea Manutius quin QC : 
qui Manutius — 6, 1 spectatum Graevius : spectaculum Q : in sp- 
Malaespina ^ 4iserat Victorius : mise- Q 6 post tam aposiope- 
sin ind. Bosius 7 Astyanax Victorius (-ax. nam iam c) : astya (vel 
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tribunicii candidati iurarunt se arbitrio Catonis petituros. 
apud eum HS quingena deposuerunt ut, qui a Catone dam- 
natus esset, id perderet et competitoribus tribueretur. haec 
ego pridie scribebam quam comitia fore putabantur. sed ad 
te V Kal. Sext., si facta erunt et tabellarius non erit profec- 
tus, tota comitia perscribam. quae si, ut putantur, gratuita 
fuerint, plus unus Cato potuerit quam (omnes leges) om- 
nesque iudices. 

Messius defendebatur a nobis de legatione revocatus; 
nam eum Caesari legarat Appius. Servilius edixit ut adesset. 
tribus habet Pomptinam, Velinam, Maeciam. pugnatur acri- 
ter; agitur tamen satis. deinde me expedio ad Drusum, inde 
ad Scaurum. parantur orationibus indices gloriosi. fortasse 
accedent etiam consules designati. in quibus si Scaurus non 
fuerit, in hoc iudicio valde laborabit. 

Ex Quinti fratris litteris suspicor iam eum esse in Britan- 
nia. suspenso animo exspecto quid agat. illud quidem sumus 
adepti, quod multis et magnis indiciis possumus iudicare, 
nos Caesari et carissimos et iucundissimos esse. 

Dionysium velim salvere iubeas et eum roges ut te horte- 
tur quam primum venias, ut possit Ciceronem meum atque 
etiam me ipsum erudire. 


13 esset cod. Balliolensis: estQ ^ etc: ea N:aR (sed perdere) : 
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Scr. Romae c. Kal. Quint. an. 54 
CICERO ATTICO SAL. 


Occupationum mearum vel hoc signum erit quod epistula 
librari manu est. de epistularum frequentia te nihil accuso, 
sed pleraeque tantum modo mihi nuntiabant ubi esses quod 
erant abs te, vel etiam significabant recte esse. quo in genere 
maxime delectarunt duae fere eodem tempore abs te Buthro- 
to datae; scire enim volebam te commode navigasse. sed 
haec epistularum frequentia non tam ubertate sua quam 
crebritate delectavit: illa fuit gravis et plena rerum quam 
mihi M. Paccius, hospes tuus, reddidit. ad eam rescribam 
igitur, et hoc quidem primum: Paccio et verbis et re ostendi 
quid tua commendatio ponderis haberet. itaque in intimis 
est meis, cum antea notus non fuisset. 

Nunc pergam ad cetera. Varro, de quo ad me scribis, 
includetur in aliquem locum, si modo erit locus. sed nosti 
genus dialogorum meorum. ut in oratoriis, quos tu in cae- 
lum fers, non potuit mentio fieri cuiusquam ab iis qui dispu- 
tant nisi eius qui illis notus aut auditus esset, (ita) hanc ego 
de re publica quam institui disputationem in Africani perso- 
nam et Phili et Laeli (et) Manili contuli. adiunxi adulescen- 
tis Q. Tuberonem, P. Rutilium, duo Laeli generos, Scaevo- 
lam et Fannium. itaque cogitabam, quoniam in singulis li- 
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bris utor prohoemiis ut Aristoteles in iis quos é&oteovxoUc 
vocat, aliquid efficere ut non sine causa istum appellarem, id 
quod intellego tibi placere. utinam modo conata efficere 
possim! rem enim, quod te non fugit, magnam complexus 
sum et plurimi oti, quo ego maxime egeo. 

Quod in iis libris quos laudas personam desideras Scaevo- 
lae, non eam temere demovi, sed feci idem quod in 'IIoA- 
teig deus ille noster Plato. cum in Piraeum Socrates venisset 
ad Cephalum, locupletem et festivum senem, quoad primus 
ille sermo habe[re]tur, adest in disputando senex; deinde, 
cum ipse quoque commodissime locutus esset, ad rem divi- 
nam dicit se velle discedere neque postea revertitur. credo 
Platonem vix putasse satis commodum fore si hominem id 
aetatis in tam longo sermone diutius retinuisset. multo ego 
magis hoc mihi cavendum putavi in Scaevola, qui et aetate et 
valetudine erat ea qua esse meministi et iis honoribus ut vix 
satis decorum videretur eum pluris dies esse in Crassi Tuscu- 
lano. et erat primi libri sermo non alienus a Scaevolae studi- 
is; reliqui libri vexvoAoy(av habent, ut scis. huic ioculatorem 
senem illum, ut noras, interesse sane nolui. 

De re Piliae quod scribis, erit mihi curae. etenim est lucu- 
lenta res Aureliani, ut scribis, indiciis, et in eo me etiam 
Tulliae meae venditabo. Vestorio non desum; gratum enim 
tibi id esse intellego et ut ille intellegat curo. sed (ne)scio 
qui, cum habeat duo facilis, nihil difficilius. 
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Nunc ad ea (quae) quaeris de C. Catone. lege lunia et 
Licinia scis absolutum; Fufia ego tibi nuntio absolutum iri, 
neque patronis suis tam libentibus quam accusatoribus. is 
tamen et mecum et cum Milone in gratiam rediit. Drusus 
reus est factus a Lucretio. iudicibus reiciendis (dies) a. d. V 
Non. Quint. de Procilio rumores non boni; sed iudicia nosti. 
Hirrus cum Domitio in gratia est. senatus consultum quod 
hi consules de provinciis fecerunt, ‘quicumque posthac.. .', 
non mihi vi || detur esse valiturum. 

De Messalla quod quaeris, quid scribam nescio. num- 
quam ego vidi tam paris candidatos. Messallae copias nosti. 
Scaurum Triarius reum fecit. si quaeris, nulla est magnopere 
commota ovunáðea, sed tamen habet aedilitas eius memo- 
riam non ingratam et est pondus apud rusticos in patris 
memoria. reliqui duo pleb(ei)i sic exaequantur [ut] Do- 
mitius ut valeat amicis, adiuvetur tamen non gratissimo mu- 
nere, Memmius Caesaris commendetur militibus, Pompei 
gratia nitatur. quibus si non valuerit, putant fore aliquem 
qui comitia in adventum Caesaris detrudat, Catone praeser- 
tim absoluto. 
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Paccianae epistulae respondi; cognosce cetera. ex fratris 
litteris incredibilia quaedam de Caesaris in me amore cogno- 
vi, eaque sunt ipsius Caesaris uberrimis litteris confirmata. 
Britannici belli exitus exspectatur; constat enim aditus insu- 
lae esse muratos mirificis molibus. etiam illud iam cognitum 
est, neque argenti scrupulum esse ullum in illa insula neque 
ullam spem praedae nisi ex mancipiis; ex quibus nullos puto 
te litteris aut musicis eruditos exspectare. 

Paulus in medio foro basilicam iam paene texerat isdem 
antiquis columnis. illam autem quam locavit facit magnifi- 
centissimam. quid quaeris? nihil gratius illo monumento, 
nihil gloriosius. itaque Caesaris amici, me dico et Oppium, 
dirumparis licet, (in) monumentum illud quod tu tollere 
laudibus solebas, ut forum laxaremus et usque ad atrium 
Libertatis explicaremus, contempsimus sescenties sester- 
tium; cum privatis non poterat transigi minore pecunia. effi-' 
ciemus rem gloriosissimam. iam in campo Martio saepta 
tributis comitiis marmorea sumus et tecta facturi eaque cin- 
gemus excelsa porticu ut mille passuum conficiatur. simul 
adiungetur huic operi villa etiam publica. dices ‘quid mihi 
hoc monumentum proderit?' at quid id laboramus? 

(Habes) res Romanas. non enim te puto de lustro, quod 
jam desperatum est, aut de iudiciis quae lege Clodia fiunt 
quaerere. 
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Nunc te obiurgari patere, si iure. scribis enim in ea epistu- 
la quam C. Decimius mihi reddidit Buthroto datam in 
Asiam tibi eundum esse te arbitrari. mihi mehercule nihil 
videbatur esse in quo tantulum interesset utrum per procu- 
ratores ageres an per te ipsum ut a nobis totiens et tam longe 
abesses. sed haec mallem integra re tecum egisse; profecto 
enim aliquid egissem. nunc reprimam susceptam obiurgatio- 
nem. hoc quod dixi tantum utinam valeat ad celeritatem 
reditus tui! 

Ego ad te propterea minus saepe scribo quod certum non 
habeo ubi sis aut ubi futurus sis; huic tamen nescio cui, 
quod videbatur is te visurus esse, putavi dandas esse litteras. 
tu quoniam iturum te in Asiam esse putas, ad quae tempora 
te exspectemus facias me certiorem velim, et de Eutychide 
quid egeris. 


4,17 


Scr. Romae Kal. Oct. an. 54 ($4) 
CICERO ATTICO SAL. 


Puto te existimare me non oblitum consuetudinis et instituti 
mei rarius ad te scribere quam solebam; sed cum loca et 
itinera tua nihil habere certi video, neque in Epirum neque 
Athenas neque in Asiam neque cuiquam nisi ad te ipsum 
proficiscenti dedi litteras. neque enim (eae) sunt epistulae 
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nostrae quae si perlatae non sint nihil ea res nos offensura 
sit; quae tantum habent mysteriorum ut eas ne librariis qui- 
dem fere committamus ne quid quo excidat. 

Consules flagrant infamia quod C. Memmius candidatus 
pactionem in senatu recitavit quam ipse (et) suus competi- 
tor Domitius cum consulibus fecisset, uti ambo HSIXXXX 
consulibus darent, si essent ipsi consules facti, nisi tris augu- 
res dedissent qui se adfuisse dicerent cum lex curiata ferretur 
quae lata non esset, et duo consularis qui se dicerent in 
ornandis provinciis consularibus scribendo adfuisse cum 
omnino ne senatus quidem fuisset. haec pactio non verbis 
sed nominibus et perscriptionibus multorum (per) tabulas 
cum esse facta diceretur, prolata a Memmio est nominibus 
inductis auctore Pompeio. hic Appius erat idem; nihil sane 
iacturae. corruerat alter et plane, inquam, iacebat. Mem- 
mius autem dirempta coitione invito Calvino plane refrixe- 
rat et eo magis nunc || quod iam intellegebamus enuntiatio- 
nem illam Memmi valde Caesari displicere. Messalla noster 
et eius Domitius competitor liberalis in populum valde fuit. 
nihil gratius. certi erant consules. at senatus decernit ut taci- 
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tum iudicium ante comitia fieret ab iis consiliis țquae erant 
omnibus sortitaf in singulos candidatus. magnus timor can- 
didatorum. sed quidam iudices, in his Opimius, Veiento, 
Rantius, tribunos pl. appellarunt ne iniussu populi iudica- 
rent. Trescidit[. comitia dilata ex senatus consulto dum lex 
de tacito iudicio ferretur. venit legi dies. Terentius interces- 
sit. consules, qui illud levi bracchio egissent, rem ad senatum 
detulerunt. hic Abdera, non tacente me. dices ‘tamen tu non 
quiescis? ignosce, vix possum. verum tamen quid tam ridi- 
culum? senatus decreverat ne prius comitia haberentur 
quam lex lata esset; (si) quis intercessisset, res integra refer- 
retur. coepta ferri leviter, intercessum non invitis, res ad 
senatum. ‘de ea re ita censuerunt, comitia primo quoque 
tempore haberi. c.’ 

Scaurus, qui erat paucis diebus illis absolutus, cum ego 
partem eius ornatissime defendissem, obnuntiationibus per 
Scaevolam interpositis singulis diebus usque ad pr. Kal. 
Oct., quo ego haec die scripsi, sublatis, populo tributim 
domi suae satis fecerat. sed tamen, etsi uberior liberalitas 
huius, gratior esse videbatur eorum qui occuparant. cupe- 
rem vultum videre tuum cum haec legeres; nam profecto 
spem habes nullam haec negotia multarum nundinarum fo- 
re. sed senatus hodie erat futurus, id est Kal. Oct.; iam enim 
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luciscit. ibi loque[re]tur praeter Ateium et Favonium libere 
nemo; nam Cato aegrotat. de me nihil timueris; sed tamen 
promitto nihil. 

Quid quaeris aliud? iudicia, credo. Drusus, Scaurus non 
fecisse videntur. tres candidati rei fore putabantur, Domitius 
a Memmio, Messalla a Q. Pompeio Rufo, Scaurus a Triario 
aut a L. Caesare. ‘quid poteris’ inquies ‘pro iis dicere? ne 
vivam (si) scio; in illis quidem tribus libris quos tu dilaudas 
nihil reperio. 


4,18 


Scr. Romae inter Ix Kal. et iv Non. Nov. an. 54 ($$4, 5) 
(CICERO ATTICO SAL.) 


* * * nunc, ut opinionem habeas TrerumT, ferendum est. 
quaeris ego me ut gesserim. constanter et libere. ‘lle’ inquies 
‘ut ferebat? humaniter, meaeque dignitatis, quoad mihi sa- 
tis factum esset, habendam sibi rationem putabat. quo mo- 
do ergo absolutus? omnino noga zoÜpuva accusatorum 
incredibilis infantia, id est L. Lentuli L. f., quem fremunt 


10 luciscit. ibi loquetur Victorius : -ci tibi loqueretur Q ^ Ateium 
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omnes praevaricatum, deinde Pompei mira contentio, iudi- 
cum sordes. ac tamen XXXII condemnarunt, XXXVIII ab- 
solverunt. iudicia reliqua impendent. nondum est plane ex- 
peditus. 

Dices ‘tu ergo haec quo modo fers? belle mehercule et in 
eo me valde amo. amisimus, mi Pomponi, omnem non mo- 
do sucum ac sanguinem sed etiam colorem et speciem pristi- 
nae civitatis. nulla est res publica quae delectet, in qua 
acquiescam. ʻidne igitur’ inquies ‘facile fers? id ipsum. re- 
cordor enim quam bella paulisper nobis gubernantibus civi- 
tas fuerit, quae mihi gratia relata sit. nullus dolor me angit 
unum omnia posse; dirumpuntur ii qui me aliquid posse 
doluerunt. multa mihi dant solacia, nec tamen ego de meo 
statu demigro, quaeque vita maxime est ad naturam, ad eam 
me refero, ad litteras et studia nostra. dicendi laborem delec- 
tatione oratoria consolor. domus me et rura nostra delec- 
tant. non recordor unde ceciderim sed unde surrexerim. 
fratrem mecum et te si habebo, per me isti pedibus trahan- 
tur; vobis &uquAocoqíijca. possum. locus ille animi nostri 
stomachus ubi habitabat olim concalluit. privata modo et 
domestica nos delectent, miram securitatem videbis; cuius 
plurimae mehercule partes sunt in tuo reditu. nemo enim in 
terris est mihi tam consentientibus sensibus. 
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Sed accipe alia. res f(1) uit ad interregnum et est non nul- 
lus odor dictaturae, sermo quidem multus; qui etiam Gabi- 
nium apud timidos iudices adiuvit. candidati consulares om- 
nes rei ambitus. accedit etiam Gabinius, quem P. Sulla, non 
dubitans quin foris esset, postularat, contra dicente et nihil 
obtinente Torquato. sed omnes absolventur, nec posthac 
quisquam damnabitur nisi qui hominem occiderit. hoc ta- 
men agitur severius, itaque indicia calent. M. Fulvius Nobi- 
lior condemnatus est; multi alii urbani ne respondent 
quidem. 

Quid aliud novi? etiam: absoluto Gabinio stomachantes 
alii iudices hora post Antiochum Gabinium nescio quem 
(de) Sopolidis pictoribus libertum, accensum Gabini, lege 
Papia condemnarunt. itaque dixit statim tres p. lege maie- 
statis ovcotuoucauaquqT. Pomptinus vult a. d. II Non. 
Nov. triumphare. huic obviam Cato et Servilius praetor(es) 
ad portam et Q. Mucius tribunus. negant enim latum de 
imperio, et est latum hercule insulse. sed erit cum Pomptino 
Appius consul. Cato tamen adfirmat se vivo illum non 
triumphaturum. id ego puto ut multa eiusdem ad nihil(um) 
recasurum. Appius sine lege suo sumptu in Ciliciam cogitat. 

A Quinto fratre et a Caesare accepi a. d. VIIII Kal. Nov. 
litteras datas a litoribus Britanniae proximae a. d. VI Kal. 
Oct. confecta Britannia, obsidibus acceptis, nulla praeda, 
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imperata tamen pecunia exercitum ex Britannia reporta- 
bant. Q. Pilius erat iam ad Caesarem profectus. 

Tu, si aut amor in te est nostri ac tuorum aut ulla veritas, 
aut si etiam sapis ac frui tuis commodis cogitas, adventare et 
prope adesse iam debes. non mehercule aequo animo te ca- 
reo; te autem quid mirum, qui Dionysium tanto opere desi- 
derem? quem quidem abs te, cum dies venerit, et ego et 
Cicero meus flagitabit. abs te proximas litteras habebam 
Epheso a. d. V Id. Sext. datas. 


4, 19 


Scr. Romae ex. m. Nov. an. 54 
CICERO ATTICO SAL. 


O exspectatas mihi tuas litteras! o gratum adventum! o con- 
stantiam promissi et fidem miram! o navigationem aman- 
dam! quam mehercule ego valde timebam recordans supe- 
rioris tuae transmissionis Óégoeic. sed, nisi fallor, citius te 
quam scribis videbo. credo enim te putasse tuas mulieres in 
Apulia esse; quod cum secus erit, quid te Apulia moretur? 
an Vestorio dandi sunt dies et ille Latinus 'Avrvuiopóg ex 
intervallo regustandus? quin tu huc advolas et invisis illius 
nostrae rei publicae germanae puta(mina)? vide nummos 
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ante comitia tributim uno loco divisos palam, vide absolu- 
tum Gabinium, ||olface dictaturam, fruere iustitio et om- 
nium rerum licentia, perspice aequitatem animi mei et lu- 
dum et contemptionem Selicianae unciae et mehercule cum 
Caesare suavissimam coniunctionem; haec enim me una ex 
hoc naufragio tabula delectat. qui quidem Quintum meum 
tuumque, di boni, quem ad modum tractat honore, dignita- 
te, gratia! non secus ac si ego essem imperator. hibernam 
legionem eligendi optio delata commodum, ut ad me Quin- 
tus scribit. hunc tu non ames? quem igitur istorum? 

Sed heus tu, scripseramne tibi me esse legatum Pompeio et 
extra urbem quidem fore ex Id. Ian.? visum est hoc mihi ad 
multa quadrare. sed quid plura? coram, opinor, reliqua, ut 
tu tamen aliquid exspectes. Dionysio plurimam salutem; cui 
quidem ego non modo servavi sed etiam aedificavi locum. 
quid quaeris? ad summam laetitiam meam quam ex tuo 
reditu capio magnus illius adventus cumulus accedit. quo 
die [ad me] venies, fac, si me amas, apud me cum tuis ma- 
neas. 
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LIBER QUINTUS 


5,1 


Scr. Minturnis 111 aut prid. Non. Mai. an. 51 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Ego vero et tuum in discessu vidi animum et meo sum ipse 
testis; quo magis erit tibi videndum ne quid novi decernatur, 
ut hoc nostrum desiderium ne plus sit annuum. 

2  DeAnnio Saturnino, curasti probe. de satis dando vero, te 
rogo, quoad eris Romae, tu ut satis des; et sunt aliquot 
satisdationes secundum mancipium, veluti Mennianorum 
praediorum vel Atilianorum. de Oppio, factum est (ut) vo- 
lui, et maxime quo(d de) DCCC aperuisti; quae quidem 
ego utique vel versura facta solvi volo, ne extrema exactio 
nostrorum nominum exspectetur. 

3 Nunc venio ad transversum illum extremae epistulae tuae 
versiculum in quo me admones de sorore. quae res se sic 
habet: ut veni in Arpinas, cum ad me frater venisset, in 
primis nobis sermo isque multus de te fuit; ex quo ego veni 
ad ea quae fueramus ego et tu inter nos de sorore in Tuscula- 
no locuti. nihil tam vidi mite, nihil tam placatum quam tum 
meus frater erat in sororem tuam, ut, etiam si qua fuerat ex 
ratione sumpta offensio, non appareret. ille sic dies. postri- 
die ex Arpinati profecti sumus. ut in Arcano Quintus mane- 
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ret dies fecit; ego Aquini, sed prandimus in Arcano (nosti 
hunc fundum). quo ut venimus, humanissime Quintus 
‘Pomponia’ inquit, ‘tu invita mulieres, ego vero ascivero 
pueros.’ nihil potuit, mihi quidem ut visum est, dulcius, id- 
que cum verbis tum etiam animo ac vultu. at illa audientibus 
nobis ‘ego ipsa sum’ inquit ‘hic hospita’; id autem ex eo, ut 
opinor, quod antecesserat Statius ut prandium nobis videret. 
tum Quintus ‘en’ inquit mihi, ‘haec ego patior cottidie.’ di- 
ces ‘quid, quaeso, istuc erat? magnum; itaque me ipsum 
commoverat; sic absurde et aspere verbis vultuque respon- 
derat. dissimulavi dolens. discubuimus omnes praeter illam, 
cui tamen Quintus de mensa misit; illa reiecit. quid multa? 
nihil meo fratre lenius, nihil asperius tua sorore mihi visum 
est; et multa praetereo quae tum mihi maiori stomacho 
quam ipsi Quinto fuerunt. ego inde Aquinum. Quintus in 
Arcano remansit et Aquinum ad me postridie mane venit 
mihique narravit nec secum illam dormire voluisse et cum 
discessura esset fuisse eius modi qualem ego vidissem. quid 
quaeris? vel ipsi hoc dicas licet, humanitatem ei meo iudicio 
illo die defuisse. haec ad te scripsi, fortasse pluribus quam 
necesse fuit, ut videres tuas quoque esse partis instituendi et 
monendi. 

Reliquum est ut ante quam proficiscare mandata nostra 
exhaurias, scribas ad me omnia, Pomptinum extrudas, cum 
profectus eris cures ut sciam, sic habeas, nihil mehercule te 
mihi nec carius esse nec suavius. 

A. Torquatum amantissime dimisi Minturnis, optimum 
virum; cui me ad te scripsisse aliquid in sermone significes 
velim. 
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5,2 


Scr. in Pompeiano vi Id. Mai. an. 51 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


A. d. VI Id. Mai., cum has dabam litteras, ex Pompeiano 
proficiscebar, ut eo die manerem in Trebulano apud Pon- 
tium; deinde cogitabam sine ulla mora iusta itinera facere. 
in Cumano cum essem, venit ad me, quod mihi pergratum 
fuit, noster Hortensius; cui deposcenti mea mandata cetera 
universe mandavi, illud prop(ri)e, ne pateretur, quantum 
esset in ipso, prorogari nobis provinciam; in quo eum tu 
velim confirmes gratumque mihi fecisse dicas quod et vene- 
rit ad me et hoc mihi praetereaque si quid opus esset promi- 
serit. confirmavi ad eam causam etiam Furnium nostrum, 
quem ad annum tribunum pl. videbam fore. 

Habuimus in Cumano quasi pusillam Romam; tanta erat 
in iis locis multitudo; cum interim Rufio noster, quod se a 
Vestorio observari videbat, otoatnyńuatı hominem percus- 
sit; nam ad me non accessit. ‘itane? cum Hortensius veniret 
et infirmus et tam longe et Hortensius, cum maxima prae- 
terea multitudo, ille non venit? non, inquam. ‘non vidisti 
igitur hominem?" inquies. qui potui non videre cum per em- 
porium Puteolanorum iter facerem? in quo illum agentem 
aliquid credo salutavi, post etiam iussi valere cum me exiens 
e sua villa num quid vellem rogasset. hunc hominem parum 
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gratum quisquam putet, aut non in eo ipso laudandum, 
quod laudari non laborarit? 

Sed redeo ad illud. noli putare mihi aliam consolationem 
esse huius ingentis molestiae nisi quod spero non longiorem 
annua fore. hoc me ita velle multi non credunt ex consuetu- 
dine aliorum: tu, qui scis, omnem diligentiam adbibebis, 
tum scilicet cum id agi debebit, cum ex Epiro redieris. 

De re publica scribas ad me velim si quid erit quod.op(us 
sit sc)ire. nondum enim satis huc erat adlatum quo modo 
Caesar ferret de auctoritate perscripta, eratque rumor de 
Transpadanis, eos iussos IIH viros creare; quod si ita est, 
magnos motus timeo. sed aliquid ex Pompeio sciam. 


5,3 


Scr. in Trebulano Pontii v Id. Mai. an. 51 ($3) 
CICERO ATTICO SAL. 


A. d. V(I) Id. Mai. veni in Trebulanum ad Pontium; ibi 
mihi tuae litterae binae redditae sunt tertio abs te die. eodem 
autem exiens e Pompeiano Philotimo dederam ad te litteras; 
nec vero nunc erat sane quid scriberem. qui de re publica 
rumores scribe, quaeso; in oppidis enim summum video ti- 
morem, sed multa inania. quid de his x « x cogites et quando 
scire velim. 
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Ad quas litteras tibi rescribi velis nescio. nullas enim ad- 
huc acceperam praeter quae mihi binae simul in Trebulano 
redditae sunt; quarum alterae edictum tpubli mihif habe- 
bant (erant autem Non. Mai. datae), alterae rescriptae ad 
meas Minturnensis. quam vereor ne quid fuerit oxovóaió- 
1£QOv in iis quas non accepi quibus rescribi vis! 

(Apud) Lentulum ponam te in gratia. Dionysius nobis 
cordi est. Nicanor tuus operam mihi dat egregiam. iam deest 
quid scribam et lucet. Beneventi cogitabam hodie esse. no- 
stra continentia et diligentia satis faciemus. 

A Pont(i)o ex Trebulano a. d. V Id. Mai. 


5,4 


Scr. Beneventi iv Id. Mai. an. 51 
CICERO ATTICO SAL. 


Beneventum veni a. d. V Id. Mai. ibi accepi eas litteras quas 
tu superioribus litteris significaveras te dedisse, ad quas ego 
eo ipso die dederam ex Trebulano (a) L. Pontio. ac binas 
quidem tuas Beneventi accepi, quarum alteras Funisulanus 
multo mane mihi dedit, alteras scriba Tullius. gratissima est 
mihi tua cura de illo meo primo et maximo mandato; sed 
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tua profectio spem meam debilitat. ac fme ille illud quod 
labat[, non quo —, sed inopia cogimur eo contenti esse. de 
illo altero quem scribis tibi visum esse non alienum, vereor 
adduci ut nostra possit, et tu (a)is óvoót&yvoortov esse. 
equidem sum facilis, sed tu aberis et me absente res habebis 
mirationem]. nam posset aliquid, si utervis nostrum ades- 
set, agente Servilia Servio fieri probabile. nunc, si iam res 
placeat, agendi tamen viam non video. 

Nunc venio ad eam epistulam quam accepi a Tullio. de 
Marcello fecisti diligenter. igitur senatus consultum si erit 
factum, scribes ad me; si minus, rem tamen conficies. mihi 
enim attribui oportebit, item Bibulo. sed non dubito quin 
senatus consultum expeditum sit, in quo praesertim sit com- 
pendium populi. de Torquato, probe. de Masone et Ligure, 
cum venerint. de illo quod Chaerippus (quoniam hic quoque 
n oóovevow sustulisti), o provincia! etiamne hic mihi curan- 
dus est? curandus autem hactenus, ne quid ad senatum, 
‘consule! aut ‘numera!’ nam de ceteris — sed tamen commo- 
de, quod cum Scrofa. de Pomptino recte scribis; est enim ita 
ut, si ante Kal. Iun. Brundisi futurus sit, minus urgendi fu- 
erint M. Ann(e)ius et Tullius. quae de Sicinio audisti etiam 
mihi probantur, modo ne illa exceptio in aliquem incurrat 
bene de nobis meritum; sed considerabimus, rem enim pro- 
bo. de nostro itinere cum statuero, de quinque praefectis 
quid Pompeius facturus sit cum ex ipso cognoro, faciam ut 
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scias. de Oppio, bene curasti quod ei de DCCC exposuisti, 
idque, quoniam Philotimum habes, perfice et cognosce ra- 
tionem et, ut (ne tecum) agam amplius, si me amas, prius 
quam proficiscaris effice; magna me cura levaris. 

Habes ad omnia. etsi paene praeterii chartam tibi deesse. 
mea captio est, si quidem eius inopia minus multa ad me 
scribis. tu vero aufer CC; etsi meam in eo parsimoniam 
huius paginae contractio significat. dum (ades, et) acta et 
rumores, vel etiam si qua certa habes, de Caesare exspecto; 
litteras et aliis (et) Pomptino de omnibus rebus diligenter 


dabis. 


5,5 


Scr. Venusiae Id. Mai. an. 51 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


Plane nil est quod scribam; nam nec quid mandem habeo 
(nihil enim praetermissum est) nec quid narrem (novi enim 
nihil est) nec iocandi locus est; ita me multa sollicitant. tan- 
tum tamen scito, Id. Mai. nos Venusia mane proficiscentis 
has dedisse. eo autem die credo aliquid actum in senatu; 
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sequantur igitur nos tuae litterae quibus non modo res om- 
nis sed etiam rumores cognoscamus. eas accipiemus Brundi- 
si; ibi enim Pomptinum ad eam diem quam tu scripsisti 
exspectare consilium est. 

Nos Tarenti quos cum Pompeio ÓvaAóyovc de re publica 
habuerimus ad te perscribemus; etsi id ipsum scire cupio, 
quod ad tempus recte ad te scribere possim, id est quam diu 
Romae futurus sis, ut aut quo dem posthac litteras sciam aut 
ne dem frustra. sed ante quam proficiscare, utique explica- 
tum sit illud HS XX et DCCC; hoc velim in maximis rebus 
et maxime necessariis habeas, ut quod auctore te velle coepi 
adiutore adsequar. 


5,6 


Scr. Tarenti xiv Kal. Iun., ut vid., an. 51 
CICERO ATTICO SAL. 


Tarentum veni a. d. XV Kal. Iun. quod Pomptinum statu- 
eram exspectare, commodissimum duxi dies eos quoad ille 
veniret cum Pompeio consumere, eoque magis quod ei gra- 
tum esse id videbam, qui etiam a me petierit ut secum et 
apud se essem cottidie. quod concessi libentur; multos enim 
eius praeclaros de re publica sermones accipiam, instruar 
etiam consiliis idoneis ad hoc nostrum negotium. 

Sed ad te brevior iam in scribendo incipio fieri dubitans 
Romaene sis an iam profectus; quod tamen quoad ignorabo, 


2,3 possim EVR : -sem GNA 4 quo dem Manutius : cui dem 
C : quod est Q posthac Victorius : post has Q 6 illud de 
Ernesti 


Ep. 5, 6] 1, 2 duxi Zs : duxi ex(s)pectare A dies eos 
GNRA:eosdiesEV 4 qui Victorius : quin Q 


174 EPISTULAE AD ATTICUM V A.C. 51—50 


scribam aliquid potius quam committam ut tibi cum possint 
reddi a me litterae non reddantur. nec tamen iam habeo 
quid aut mandem tibi aut narrem. mandavi omnia; quae 
quidem tu, ut polliceris, exhauries. narrabo cum aliquid ha- 
bebo novi. illud tamen non desinam, dum adesse putabo, de 
Caesaris nomine rogare ut confectum relinquas. avide ex- 
specto tuas litteras, et maxime ut norim tempus profectionis 
tuae. 


5,7 


Scr. Tarenti x1 Kal. Iun. an. 51 
CICERO ATTICO SAL. 


Cottidie vel potius in dies singulos breviores litteras ad te 
mitto; cottidie enim magis suspicor te in Epirum iam profec- 
tum. sed tamen ut mandatum scias me curasse quo de ante, 
ait se Pompeius quinos praefectos delaturum novos vacatio- 
nis iudiciariae causa. 

Ego cum triduum cum Pompeio et apud Pompeium fuis- 
sem, proficiscebar Brundisium a. d. XI[III] Kal. Iun. civem 
illum egregium relinquebam et ad haec quae timentur pro- 
pulsanda paratissimum. tuas litteras exspectabo cum ut 
quid agas tum (ut) ubi sis sciam. 
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5,8 


Scr. Brundisii 1v Non. Iun. an. 51 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Me et incommoda valetudo, e qua iam emerseram utpote 


cum sine febri laborassem, et Pomptini exspectatio, de quo 
adhuc ne rumor quidem venerat, tenebat duodecimum iam 
diem Brundisi; sed cursum exspectabamus. 

Tu, si modo es Romae (vix enim puto, sin es), hoc vehe- 
menter animadvertas velim. Roma acceperam litteras Milo- 
nem meum queri per litteras iniuriam meam quod Philoti- 
mus socius esset in bonis suis. id ego ita fieri volui de C. 
Duroni sententia, quem et amicissimum Miloni perspexe- 
ram et talem virum qualem tu iudicas cognoram; eius autem 
consilium meumque hoc fuerat, primum ut in potestate no- 
stra esset res, ne illum malus emptor alienus mancipiis, quae 
permulta secum habet, spoliaret, deinde ut Faustae quod 
cautum ille esse voluisset ratum esset; erat etiam illud, ut 
ipsi nos si quid servari posset quam facillime servaremus. 
nunc rem totam perspicias velim; nobis enim scribuntur sae- 
pe maiora. si ille queritur, si scribit ad amicos, si idem Fau- 
sta vult, Philotimus, ut ego ei coram dixeram mihique ille 
receperat, ne sit invito Milone in bonis; nihil nobis fuerat 
tanti. sin haec leviora sunt, tu iudicabis. loquere cum Duro- 
nio. scripsi etiam ad Camillum, (ad Caelium), ad Lamiam, 
eoque magis quod non confid(eb)am Romae te esse. sum- 
ma erit haec: statues ut ex fide, fama reque mea videbitur. 


Ep.5,8]1,1ec:om.Q  2,1sinesH:sinest GORA : om. 
NV  2Roma Manutius :-(aje Q 7 fuerat Brunus : -rit Q : fuit 
Pius  S8alienus V:-nis NRA — 9secum m:-ura QZ^A quod 
scripsi : quoi V : qi NRM : cui Ó 10 esset Vdms : esse 
NRMb 11 posset V : -sit NRA  3,2si ille Brunus : sed i- Q 
scribit VPs : -bis R : -bet NA 6 scripsi s : -sit Q ad Caelium 
add. Schiche vel hoc loco vel postetiam 7 confidebam s : -dam Q 
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5,9 


Scr. Actii xvii Kal. Quint. an. 51 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


Actium venimus a. d. XVII Kal. Quint., cum quidem et 
Corcyrae et Sybotis muneribus tuis, quae et Araus et meus 
amicus Eutychides opipare et quXomgoornvécrata nobis 
congesserant, epulati essemus Saliarem in modum. Actio 
maluimus iter facere pedibus, qui commodissime navigasse- 
mus; sed Leucatam flectere molestum videbatur, actuariis 
autem minutis Patras accedere sine impedimentis non satis 
visum est decorum. 

Ego, ut saepe tu me currentem hortatus es, cottidie medi- 
tor, praecipio meis, facio denique ut summa modestia et 
summa abstinentia munus hoc extraordinarium traduca- 
mus. Parthus velim quiescat et Fortuna nos iuvet: nostra 
praestabimus. 

Tu, quaeso, quid agas, ubi quoque tempore futurus sis, 
qualis res nostras Romae reliqueris, maxime de XX et de 
DCCC cura ut sciamus; id unis diligenter litteris datis, quae 
ad me utique perferantur, consequere. illud tamen, quoniam 
nunc abes cum id non agitur, aderis autem ad tempus, ut 
mihi rescripsisti, memento curare per te et per omnis no- 
stros, in primis per Hortensium, ut annus noster maneat suo 


Ep.5,9]1,1 XVIc 2muneribus tuis NO : mune robustius A : 
muneribus R 3 opipare et Ó : opirare et vel sim. Q 4 conges- 
serant Manutius: conce-&)  saliarem C : alia rem vel sim. 2. 5 
qui commodissime R : quin c- O: qui inc- Nó: quin inc-M 6 
sed Q : et Victorius 10 facio GNORCc : -iam A 11 munus 
NPô : unus GORM : unius H extraordinarium Pbds : exor- 
Q 2,1temporeà:hoct-Q 2XX Bosius: CXXQ de (alt.) 
del. Hervagius 5 abes bds : h- G : abest NRMm 6 rescrip- 
s(is)ti Q : recepisti Lehmann 
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statu, ne quid novi decernatur. hoc tibi ita mando ut dubi- 
tem an etiam te rogem ut pugnes ne intercaletur. sed non 
audeo tibi omnia onera imponere; annum quidem utique 
teneto. 

Cicero meus, modestissimus et suavissimus puer, tibi salu- 
tem dicit. Dionysium semper equidem, ut scis, dilexi, sed 
cottidie pluris facio, et mehercule in primis quod te amat nec 
tui mentionem intermitti sinit. 


5,10 


Scr. Athenis iv Kal. Quint., ut vid., an. 51 
CICERO ATTICO SAL. 


Ut Athenas a. d. VII Kal. Quint. veneram, exspectabam ibi 
iam quartum diem Pomptinum neque de eius adventu certi 
quicquam habebam. eram autem totus, crede mihi, tecum 
et, quamquam sine iis per me ipse, tamen acrius vestigiis tuis 
monitus de te cogitabam. quid quaeris? non mehercule alius 
ullus sermo nisi de te. 

Sed tu de (me) ipso aliquid scire fortasse mavis. haec 
sunt. adhuc sumptus nec in me aut publice aut privatim nec 
in quemquam comitum. nihil accipitur lege Iulia, nihil ab 
hospite. persuasum est omnibus meis serviendum esse famae 
meae. belle adhuc. hoc animadversum Graecorum laude et 
multo sermone celebratur. quod superest, elaboratur in hoc 
a me, sicut tibi sensi placere. sed haec tum laudemus cum 
erunt perorata. 

Reliqua sunt eius modi ut meum consilium saepe repre- 
hendam quod non aliqua ratione ex hoc negotio emerserim. 


Ep.5,10] 1,1 VII Corradus: XVI GNVRA: XVA  4iis 
vulg. : hiis N : ism: his GVRA 2, 1 de me ipso aliquid P : de i- 
al- GNVR:al-dei- A 5hocGA : omnia N : om. VR 
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o rem minime aptam meis moribus! o illud verum '&góot 
1iG...'! dices ‘quid adhuc? nondum enim in negotio versa- 
ris." (pla)ne scio, et puto molestiora restare. etsi haec ipsa 
fero equidem, etiam fronte, ut puto et volo, bellis(sime), 
sed angor intimis sensibus; ita multa vel iracunde vel inso- 
lenter vel in omni genere stulte, insulse, adroganter et dicun- 
tur et aguntur cottidie; quae non quo te celem non perscribo 
sed quia ÓvoexAóAnta. sunt. itaque admirabere meam fa- 
Ota cum salvi redierimus; tanta mihi ueAétr huius virtu- 
tis datur. 

E(r)go haec quoque hactenus; etsi mihi nihil erat propo- 
situm ad scribendum, quia quid ageres, ubi terrarum esses, 
ne suspicabar quidem. nec hercule umquam tam diu ignarus 
rerum mearum fui, quid de Caesaris, quid de Milonis nomi- 
nibus actum sit; ac non modo nemo domo, ne Roma quidem 
quisquam, ut sciremus in re publica quid ageretur. qua re si 
quid erit quod scias de iis rebus quas putabis scire me velle, 
per mihi gratum erit si id curaris ad me perferendum. 

Quid est praeterea? nihil sane nisi illud: valde me Athenae 
delectarunt, urbe dumtaxat et urbis ornamento et hominum 


3, 3 illud Victorius: -um Q 4 ug Victorius : HC vel sim. Q 
dices ç: dicis 5 plane scio scripsi : nescio Q : non nes- R. Klotz : 
sane s- Kahnt : ne ego s- Tyrrell-Purser etc: ut Q etsi 
Victorius : sed si  — 6 etiam Nbds : etiam in M : leta V : om. m: 
fort. et veletid — et voltus bellissime Ascensius : bellis Q (sed 
om. V) : belliss. à (cf. Lambini adnotationem: ‘ut puto et volo, 
bellissime) non potui omnium librorum manuscr. consensum negli- 
gere, qui sic fere babent, non ut vulgati, ut puto, et vultu bellissi- 
mis’) : belle Sjögren — 8stulte VRC:-titi(a)e NA insulse Ps : -si 
Q  arroganters:-turQ 9 aguntur noluit Ernesti, recepit Watt : 
tacentur Q non (alt.) VRc : om. A 10 óvoexAóAnta Victo- 
rius: AYCCEKIAAHTA Q 4, 1 ergo Victorius : egoQ 5 
domo Kayser : modo Q (om. Nb) ne GNORA:sedneV 5,2 
(t)urbe Q : urbs Psà ornamento V : -tum GNORAX 
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amore in te, in nos quadam benevolentia; sed mu(tata 
multa. philosophia sursum deorsum. si quid est, est in Ari- 
sto, apud quem eram; nam Xenonem tuum vel nostrum 
potius Quinto concesseram, et tamen propter vicinitatem 
totos dies simul eramus. tu velim cum primum poteris tua 
consilia ad me scribas, ut sciam quid agas, ubi quoque tem- 
pore, maxime quando Romae futurus sis. 


5,11 


Scr. Athenis prid. Non. Quint. an. 51 ($4) 
CICERO ATTICO SAL. 


Hui, totiensne me litteras dedisse Romam, cum ad te nullas 
darem? at vero posthac frustra potius dabo quam, si recte 
dari potuerint, committam ut non dem. 

Ne provincia nobis prorogetur, per fortunas, dum ades, 
quicquid provideri (poterit) provide. non dici potest quam 
flagrem desiderio urbis, quam vix harum rerum insulsitatem 
feram. 


3 amore C: amores (m- N) €» teet C (fort. errore) quadam 
GNORAC : quaedam VF 3-4 mutata multa scripsi : mult(a)e 
a (-ta a N) Q : -tum ea C : -ta in Watt (-ta in ea iam Reid) 4 
sursum deorsum QCZ^ : ávo xai xátw c : vw xávo Bosius 
quid est Victorius : quidem GORA : quid NVC est in Aristo 
Manutius : est in aris tu M : est maristu R : marsicum P : est aristo 
V : (a)estimaris (ext-) tu GNOÓC 7 tu velim Boot : iunctim Z^ : 
-ti Nm : invecim M : invicem bds : vives tu V : vivas tu R : om. G 
cum GNA:quam VR 8temporec:om.&2 9 sis] bic deficit V 


Ep.5,11] 1,1huiA:huicP: hicR:0rm.N dedisse bms : 
-mQ  2atveroc:advenero Q 3committamc:-toQA 5 
poterit Schiche : potest ms : om. Q 6 quam vix ORs : quamvis 
PA:quasi N 
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Marcellus foede de Comensi. etsi ille magistratum non 
gesserit, erat tamen Transpadanus; ita mihi videtur non mi- 
nus stomachi nostro (quam) Caesari fecisse. sed hoc ipse 
viderit. 

Pompeius mihi quoque videbatur, quod scribis Varronem 
dicere, in Hispaniam certe iturus. id ego minime probabam; 
qui quidem Theophani facile persuasi nihi! esse melius quam 
illud nusquam discedere. ergo Graecus incumbet; valet au- 
tem auctoritas eius apud illum plurimum. 

Ego has prid. Non. Quint. proficiscens Athenis dedi, cum 
ibi decem ipsos fuissem dies. venerat Pomptinus, una Cn. 
Volusius. aderat quaestor. tuus unus Tullius aberat. aphrac- 
ta Rhodiorum et dicrota Mytilenaeorum habebam et aliquid 
énvx (ét) ov. de Parthis erat silentium. quod superest, di 
iuvent! 

Nos adhuc iter per Graeciam summa cum admiratione 
fecimus, nec mehercule habeo quod adhuc quem accusem 
meorum. videntur mihi nosse [nos] nostram causam et con- 
dicionem profectionis suae; plane serviunt existimationi 
meae. quod superest, si verum illud est, *otaxeg fj ó6ozxoi- 
vG....', certe permanebunt; nihil enim (a) me fieri ita vide- 
bunt ut sibi sit delinquendi locus. (s)in id parum profuerit, 
fiet aliquid a nobis se(ve)rius; nam adhuc lenitate dulces 


2, 1 foede in (de Bosius) Comensi Sigonius : sedendi comes OR A : 
secinid N — 3 quam add. Malaespina 3, 3 persuasi Victorius : 
-tQ — 4illud nusquam NOR : illud n- quam illum n- Mbd : illud 
illum n- m : illum n-s 4, 2 una Bosius : nam Q Cn] Q. 
Corradus 3 aphracta Baiter : practa vel sim Q : áqgaxta c 
(item epp. 5,12, 1. 5, 13, 1) 4 dicrota Mytilenaeorum Victorius : 
-tum emituleorum A : ó(xgova Myt- Baiter — 5 &énvxómnov Gro- 
novius : EIIIKONAEI OMmZ? : &ruxóvóes à : EIIIKNAEI R : 
èmixòv Ój c — 5,3 nosse bds : nosse nos Q 5 otaxeo f 'anti- 
quum exemplar ap. Victorium : OIATAN vel sim. RMm : oia 
väv C: ota tåv Watt 6aPò:om.Q 7 sin Victorius : in Q 
profuerit Manutius: quod f-Q 8 severius ç : ser- Q 
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sumus, et, ut spero, proficimus aliquantum. sed ego hanc, ut 
Siculi dicunt, áveE(iav in unum annum meditatus sum; pro- 
inde pugna ne, si quid prorogatum sit, turpis inveniar. 

Nunc redeo ad ea quae mihi mandas. in praefectis excusa- 
tio ne s(it); iis quos voles deferto. non ero tam uetéo oc 
quam in Appuleio fui. Xenonem tam diligo quam tu, quod 
ipsum sentire certo scio. apud Patronem et reliquos barones 
te in maxima gratia posui, et hercule merito tuo feci; nam 
mihi is [ter] dixit te scripsisse ad se mihi ex illius litteris rem 
illam curae fuisse, quod ei pergratum erat. sed cum Patron 
mecum egisset ut peterem a vestro Áriopago Oztouvrnuatiuo- 
uóv tollerent quem Polycharmo praetore fecerant, commo- 
dius visum est et Xenoni me et post ipsi Patroni ad Mem- 
mium scribere, qui pridie quam ego Athenas veni Mytilenas 
profectus erat, ut is ad suos scriberet posse id sua voluntate 
fieri; non enim dubitabat Xeno quin ab Ariopagitis invito 
Memmio impetrari non posset. Memmius autem aedificandi 
consilium abiecerat, sed erat Patroni iratus. itaque scripsi ad 
eum accurate; cuius epistulae misi ad te exemplum. 


10 Siculi Gronovius : singuliQ — àáve&í(av O: ANEZIANRMm: 
àvitiav temptavi, item ànkseoveE(av : àdibiav coni. Watt : àqe- 
E(av Barber per litteras (sed vide ed. meae Cantab. tom. VII, 
p.86) 6,1eaNORs:om.^ mandasti. praefectos Koch 1-2 
excusatio ne sit scripsi : -onis R Ant., Constans : -ones O : -o 
NA  2iis vel hiis vel his  : causa Constans — ue1éoQoc c : 
meteorus Q 3 tam bms : quam Md: quem NR 4 sentire bms : 
-ret Q patronem O : -num RMm : -nos Nbms 6 is scripsi : 
(h)ister vel his ter Q : iste b : is te (poster. te del.) Orelli : Hister 
alii 7 patron O? : -onum Q : -og — 8ariopago OPbds : are(o)p- 
NRMm (cf. infra) 9 praetore Pius : pr. M : po. ro. R : pridie 
Nô 10 me post Patroni transpos. Pius  11quió:quidQ 12 
is ad suos Corradus : si ad vos Q 14 Memmio] nova ep. in Q : 
superiori coniunxit c Memmius Corradus : manius QC 
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Tu velim Piliam meis verbis consolere. indicabo enim tibi 
(tu illi nihil dixeris): accepi fasciculum in quo erat epistula 
Piliae ad (Quintum; abs)tuli, aperui, legi; valde scripta est 
covuxa$9Gc. Brundisio quae tibi epistulae redditae sunt sine 
mea tum videlicet datas cum ego me non belle haberem; 
nam illam t1vouamaota met excusationem ne acceperis. cu- 
ra ut omnia sciam, sed maxime ut valeas. 


5,12 


Scr. Deli med. m. Quint. an. 51 
CICERO ATTICO SAL. 


Negotium magnum est navigare atque id mense Quintili. 
sexto die Delum Athenis venimus. prid. Non. Quint. a Pi- 
raeo ad Zostera vento molesto, qui nos ibidem Nonis tenuit. 
a. d. VIII Id. ad Ceo iucunde. inde Gyarum saevo vento, non 
adverso. hinc Syrum, inde Delum, utroque citius quam velle- 
mus, cursum confecimus. iam nosti aphracta Rhodiorum: 
nihil quod minus fluctum ferre possit. itaque erat in animo 
nihil festinare, nec me Delo movere nisi omnia xoa Iv- 
Qéov pura vidissem. 


7,1 enim om. À 2 accepi cod. Bodleianus : accipe Q 3 ad 
Quintum (q.); abstuli scripsi : attuli Q : abst- ç 4 éyunac 
Boot  Sdatas QA : date P : datae sunt Ernesti 6 aliam Schicbe, 
Watt | NOMAHAPIA vel sim. GRM : ultimam litt. pro praepo- 
sitione a babuit Watt, ceteras del. me GNA: meam OR 


Ep.5,12] 1,4adc:abQ  iocundeinde OR : vicum deinde 
NA S Syrum Moser: scehyrum OA : sc(hirum NR 6 nosti 
Pò: -tri Q 8 nec me Delo Lambinus : delo nec me Q : nec Delo 
me Sternkopf xoa l'voéov Schneidewin : AKPATHPEON vel 
sim. ORMm 9 pura Schneidewin : iura Q 
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2  DeMessalla autem statim ut audivi, de Gyaro dedi litteras 
et ad ipsum [consilium nostrumT etiam ad Hortensium, cui 
quidem valde ovvnywvíwv; sed tuas de eius iudici sermoni- 
bus et mehercule omni de rei publicae statu litteras exspecto, 
xol tegov quidem scriptas quoniam meos cum 1Thal- 5 
lumetoT nostro pervolutas libros, eius modi, inquam, litte- 
ras ex quibus ego non quid fiat (nam id vel Helonius, vir 
gravissimus, potest efficere, cliens tuus) sed quid futurum sit 
sciam. cum haec leges, habe(bi) mus consules; omnia per- 
spicere poteris, de Caesare, de Pompeio, de ipsis iudiciis. 10 
3 Nostra autem negotia, quoniam Romae commoraris, 
amabo te, explica. cui rei fugerat me rescribere, de strue 
laterum, plane rogo, de aqua si quid poterit fieri, eo sis 
animo quo soles esse [de aqua]; quam ego cum mea sponte 
tum tuis sermonibus aestimo plurimi. ergo tu id conficies. 5 
praeterea si quid Philippus rogav (er)it, quod in tua re face- 
res, id velim facias. 
Plura scribam ad te cum constitero; nunc eram plane in 
medio mari. 


2, 1 autem Watt : ad te Q : a te cod. Mus. Brit. Add. 6793 
gyaro O° : giar(i)o vel sim. Q 2 ad ipsum OR (de N silent 
auctores) : id i- A : ad i- et erat Watt ad i- et (id c- n-) etiam 
conieci S Thallumeto crucibus notavi (cf. 4, 12 init.) 8 gravis- 
simus CÀ : grati- Q : gnavi- Stangl 9 sciam Manutius : etiam 
QA  habebimusc: habemus Q 3,2 explica ms : -ari Q de 
strue À : de strues Z® : dest- Q 3 laterum noluit Malaespina : 
alt- QZ? : salt-À — fort. rogo et devel rogo etutde 4 de aqua 
del. Manutius 5 tu id R. Klotz : quid Q : aliq- ç : del. Watt 6 
rogaverit Schiche (-arit Pius) : -avit Q : -abit Corradus — 8 consti- 
tero s : -tituero Q 
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5,13 


Scr. Ephesi vii Kal. Sext. an. 51 
CICERO ATTICO SAL. 


Ephesum venimus a. d. XI Kal. Sext., sexagesimo et quin- 
gentesimo post pugnam Bovill (an) am. navigavimus sine ti- 
more et sine nausea, sed tardius propter aphractorum Rho- 
diorum imbecillitatem. de concursu legationum, privatorum 
et de incredibili multitudine quae mihi iam Sami sed mirabi- 
lem in modum Ephesi praesto fuit aut audisse te puto aut 
quid ad te attinet? verum tamen decumani (quasi ad se) 
venissem cum imperio, Graeci quasi Ephesio praetori, se 
alacres obtulerunt. ex quo te intellegere certo scio multorum 
annorum ostentationes meas nunc in discrimen esse adduc- 
tas. sed, ut spero, utemur ea palaestra quam a te didicimus 
omnibusque satis faciemus, et eo facilius quod in nostra 
provincia confectae sunt pactiones. sed hactenus, praesertim 
cum cenanti mihi nuntiarit Cestius se de nocte proficisci. 
Tua negotiola Ephesi curae mihi fuerunt, Thermoque, 
tametsi ante adventum meum liberalissime erat pollicitus 
tuis omnibus, tamen Philogenem et Seium tradidi, Apolloni- 
densem Xenonem commendavi. omnia se facturum recepit. 


Ep.5,13) 1,1 quingentesimo Bosius : quinto Q 2 Bovilla- 
nam Lamb. (marg.) : lam NORs: ambo villam A — 5 qu(a)e mihi 
OR : qui mi vel sim. NA 6in modum NORs: om. ^  fuits: 
fuisse Q 7 te Schütz : me Q — decumani cod. Bodleianus : -is 
Q quasi ad se addidi (quasi Gronovius) 8—9 praetori se ala- 
cres c : -ri alacres se N : -ris alacres OR : -ris ea alacres A — 13 haec 
hactenus Ernesti — 14 nuntiarit Corradus :-ret 2 — 2, 1 negotiola 
C:-tioM:-tia NRÓ cur(ajePó: cura RM:caraN — 3 tradidi 
N : tradi RA — Apollonidensem Malaespina : ap(p)ol(l)inicense 
Q 4 xenonem P : se- Q : ze- bds — commendavi OP : -di 
NRA omnia NPb : omnia omnia ORMdm : omnino omnia 
s(?)c 
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ego praeterea rationem Philogeni permutationis eius quam 
tecum feci edidi. ergo haec quoque hactenus. 

Redeo ad urbana. per fortunas, quoniam Romae manes, 
primum illud praefulci atque praemuni, quae(s)o, (ut) si- 
mus annui, ne intercaletur quidem. deinde exhauri mea 
mandata maximeque si quid potest de illo domestico scru- 
pulo quem non ignoras, dein de Caesare; quam in cupidita- 
tem te auctore incubui nec me piget. et si intellegis quam 
meum sit scire et curare quid in re publica fiat — fiat autem? 
immo vero etiam quid futurum sit, perscribe ad me omnia, 
sed diligentissime in primisque num quid iudiciorum status 
aut factorum aut futurorum etiam laboret. de aqua sit cu- 
rae; et si quid Philippus aget, animadvertes. 


5,14 


Scr. Trallibus, ut vid., vi Kal. Sext. an. 51 
CICERO ATTICO SAL. 


Ante quam aliquo loco consedero, neque longas a me neque 
semper mea manu litteras exspectabis; cum autem erit spa- 
tium utrumque praestabo. nunc iter conficiebamus aestuosa 


S praeterea A : -er eam NOR 3, 2 praefulci c : -ce Q 
praemuni c : -itus Q — qu(a)eso Ó : queo vel sim. Q ^ ut add. c 
4 maximeque si C : -moque si N : -me (sed -ma O) qu(a)eso 
OPA  potesN scrupulo Pius:-lum Q S quam scripsi : cum 
Q : cuius Victorius 6 te auctore Victorius: et au(c)torem Q 9 
nunquid ç : nunc q- Q (sed nunc om. Mm) 10 sit curae scripsi : si 
cur(a)e A : sciture R : scitur G : si tui N 11 et scripsi : est Q 
eget c 


Ep. 5,14) 1,3 pr(a)estabo O : est (€) dabo RM Ant. : dabo 
GNÓ : stabo Z! 
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et pulverulenta via. dederam Epheso pridie; has dedi Tralli- 
bus. in provincia mea fore me putabam Kal. Sext. ex ea die, 
si me (am)as, nagánnyua évvabotov commoveto. interea 
tamen haec [quae] mihi quae vellem adferebantur, primum 
otium Parthicum, dein confectae pactiones publicanorum, 
postremo seditio militum sedata ab Appio stipendiumque 
eis usque ad Id. Quint. persolutum. 

Nos Asia accepit admirabiliter. adventus noster fuit nemi- 
ni ne minimo quidem sumptui. spero meos omnis servire 
laudi meae; tamen magno timore sum, sed bene speramus. 
omnes iam nostri praeter Tullium tuum venerunt. erat mihi 
in animo recta proficisci ad exercitum, aestivos mensis reli- 
quos rei militari dare, hibernos iuris dictioni. 

Tu velim, si me nihilo minus nosti curiosum in re publica 
quam te, scribas ad me omnia, quae sint, quae futura sint. 
nihil mihi gratius facere potes; nisi tamen id erit mihi gratis- 
simum, si quae tibi mandavi confeceris in primisque illud 
èvõópvyxov, quo mihi scis nihil esse carius. 

Habes epistulam plenam festinationis et pulveris; reliquae 
subtiliores erunt. 
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5,15 


Scr. Laodiceae ii Non. Sext. an. 51 ($3) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Laodiceam veni prid. Kal. Sext.; ex hoc die clavum anni 
movebis. nihil exoptatius adventu meo, nihil c(l)arius; sed 
est incredibile quam me negoti taedeat, (cum) non habeat 
satis magnum campum ille tibi non ignotus cursus animi et 
industriae meae, praeclara opera cesset. quippe ius Laodi- 
ceae me dicere, cum Romae A. Plotius dicat! et, cum exerci- 
tum noster amicus habeat tantum, me nomen habere dua- 
rum legionum exilium! denique haec non desidero: lucem, 
forum, urbem, domum, vos desidero. sed feram ut potero, 
sit modo annuum; si prorogatur, actum est. verum perfacile 
resisti potest, tu modo Romae sis. 

Quaeris quid hic agam. ita vivam ut maximos sumptus 
facio. mirifice delector hoc instituto. admirabilis abstinentia 
ex praeceptis tuis, ut verear ne illud quod tecum permutavi 
versura mihi solvendum sit. Appi vulnera non refrico, sed 
apparent nec occuli possunt. 

Iter Laodicea faciebam a. d. III Non. Sext., cum has litte- 
ras dabam, in castra in Lycaoniam. inde ad Taurum cogita- 
bam, ut cum Moeragene signis collatis, si possem, de servo 
tuo deciderem. *clitellae bovi sunt impositae; plane non est 
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nostrum onus’; sed feremus, modo, si me amas, sit annus, 
adsis tu ad tempus ut senatum totum excites. mirifice sollici- 
tus sum quod iam diu mihi ignota sunt ista omnia. qua re, ut 
ad te ante scripsi, cum cetera tum res publica cura ut mihi 
nota sit. 

Plura scribam (alias. has sciebam} tarde tibi redditum iri, 
sed dabam familiari homini ac domestico, C. Andronico 
Puteolano. tu autem saepe dare tabellariis publicanorum po- 
teris per magistros scripturae et portus [et] nostrarum dioe- 
cesium. 


5,16 


Scr. in itinere inter Synnada et Philomelium xvii Kal. Sept., 
ut vid., an. 51 


CICERO ATTICO SAL. 


Etsi in ipso itinere et via discedebant publicanorum tabella- 
rii et eramus in cursu, tamen surripiendum aliquid putavi 
spati, ne me immemorem mandati tui putares. itaque sub- 
sedi in ipsa via, dum haec, quae longiorem desiderant ora- 
tionem, summatim tibi perscriberem. 

Maxima exspectatione in perditam et plane eversam in 
perpetuum provinciam nos venisse scito prid. Kal. Sext., 
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moratos triduum Laodiceae, triduum Apameae, totidem 
dies Synnade. audivimus nihil aliud nisi imperata érwxeqá- 
Ma solvere non posse, vàg omnium venditas, civitatum 
gemitus, ploratus, monstra quaedam non hominis sed ferae 
nescio cuius immanis. quid quaeris? taedet omnino eos vi- 
tae. levantur tamen miserae civitates quod nullus fit sump- 
tus in nos neque in legatos neque in quaestorem neque in 
quemquam. scito non modo nos faenum aut quod e lege 
Iulia dari solet non accipere sed ne ligna quidem, nec praeter 
quattuor lectos et tectum quemquam accipere quicquam, 
multis locis ne tectum quidem et in tabernaculo manere ple- 
rumque. itaque incredibilem in modum concursus fiunt ex 
agris, ex vicis, ex (oppidis) omnibus; et [omnibus] meher- 
cule etiam adventu nostro reviviscunt, iustitia, abstinentia, 
clementia tui Ciceronis (cogn)ita, quae opiniones omnium 
superavit. 

Appius ut audivit nos venire, in ultimam provinciam se 
coniecit Tarsum usque. ibi forum agit. de Partbo silentium 
est, sed tamen concisos equites nostros a barbaris nuntia- 
bant ii qui veniebant. Bibulus ne cogitabat quidem etiam 
nunc in provinciam suam accedere; id autem facere ob eam 
causam dicebant, quod tardius vellet decedere. nos in castra 
properabamus, quae aberant bidui. 
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5,17 


Scr. in itinere inter Synnada et Philomelium xvi Kal. Sept., 
ut vid., an. 51 


CICERO ATTICO SAL. 


Accepi Roma sine epistula tua fasciculum litterarum; in 
quo, si modo valuisti et Romae fuisti, Philotimi duco esse 
culpam, non tuam. hanc epistulam dictavi sedens in raeda 
cum in castra proficiscerer, a quibus aberam bidui. paucis 
diebus habebam certos homines quibus darem litteras; ita- 
que eo me servavi. 

Nos tamen (etsi hoc te ex aliis audire malo) sic in provin- 
cia nos gerimus, quod ad abstinentiam attinet, ut nullus 
terruncius insumatur in quemquam. id fit etiam et legato- 
rum et tribunorum et praefectorum diligentia; nam omnes 
mirifice ovuquAoóo0Eob0w gloriae meae. Lepta noster miri- 
ficus est. sed nunc propero. perscribam ad te paucis diebus 
omnia. 

Cicerones nostros Deiotarus filius, qui rex a senatu appel- 
latus est, secum in regnum. dum in aestivis nos essemus, 
illum pueris locum esse bellissimum duximus. 

Sestius ad me scripsit quae tecum esset de mea domestica 
et maxima cura locutus et quid tibi esset visum; amabo te, 
incumbe in eam rem et ad me scribe quid et possit et tu 
censeas. 

Idem scripsit Hortensium de proroganda nostra provincia 
dixisse nescio quid. mihi in Cumano diligentissime se ut 
annui essemus defensurum receperat. si quicquam me amas, 
hunc locum muni. dici non potest quam invitus a vobis 
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absim; et simul hanc gloriam iustitiae et abstinentiae fore 
illustriorem spero si cito decesserimus, id quod Scaevolae 
contigit, qui solos novem mensis Asiae praefuit. 

Appius noster cum me adventare videret, profectus est 
Tarsum usque Laodicea. ibi forum agit, cum ego sim in 
provincia. quam eius iniuriam non insector; satis enim ha- 
beo negoti in sanandis vulneribus quae sunt imposita pro- 
vinciae, quod do operam ut faciam quam minima cum illius 
contumelia. sed hoc Bruto nostro velim dicas, illum fecisse 
non belle qui adventu meo quam longissime potuerit disces- 
serit. 


5,18 


Scr. in castris ad Cybistra x1 Kal. Oct. an. 51 
CICERO ATTICO SAL. 


Quam vellem Romae esses, si forte non es! nihil enim certi 
habebamus nisi accepisse nos tuas litteras a. d. XIIII Kal. 
Sext. datas, in quibus scriptum esset te in Epirum iturum 
circiter Kal. Sext. sed sive Romae es sive in Epiro, Parthi 
Euphraten transierunt duce Pacoro, Orodis regis Parthorum 
filio, cunctis fere copiis. Bibulus nondum audiebatur esse in 
Syria; Cassius in oppido Antiochia est cum omni exercitu, 
nos in Cappadocia ad Taurum cum exercitu ad Cybistra; 
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(ie) Q 3 iniuriam OR:-aGNA S minima cums : inimicum 
Q 


Ep. 5, 18] 1,3 esset] est noluit Orelli — 5 euphraten, -em, 
eufr- codd. transierunt GNORm : -iverunt A 6 fere CZ? : 
referto Q — 7 Antiochia est C. Heraeus : -c(h)i(a)e Q : -chia Manu- 
tius 8 Cybistrac: cib(r)ustra vel sim. Q 


192 EPISTULAE AD ATTICUM V A.C. 51-50 


hostis in Cyrrhestica, quae Syriae pars proxima est provin- 
ciae meae. his de rebus scripsi ad senatum; quas litteras, si 
Romae es, videbis putesne reddendas, et multa, immo omnia, 
quorum x£qáAauvov ne quid inter caesa et porrecta, ut aiunt, 
oneris mihi addatur aut temporis. nobis enim hac infirmitate 
exercitus, inopia sociorum, praesertim fidelium, certissi- 
mum subsidium est hiems. ea si venerit nec illi ante in meam 
provinciam transierint, unum vereor ne senatus propter ur- 
banarum rerum metum Pompeium nolit dimittere. quod si 
alium ad ver mittit, non laboro, nobis modo temporis ne 
quid prorogetur. 

Haec igitur si es Romae; sin abes aut etiam si ades, haec 
negotia sic se habent. stamus animis et, quia consiliis, ut 
videmur, bonis utimur, speramus etiam manu. tuto consedi- 
mus, copioso a frumento, Ciliciam prope conspiciente, ex- 
pedito ad mutandum loco, parvo exercitu sed, ut spero, ad 
benevolentiam erga nos consentiente; quem nos Deiotari 
adventu cum suis omnibus copiis duplicaturi eramus. sociis 
multo fidelioribus utimur quam quisquam usus est; quibus 
incredibilis videtur nostra et mansuetudo et abstinentia. di- 
lectus habetur civium Romanorum; frumentum ex agris in 
loca tuta comportatur. si fuerit occasio, manu, si minus, 
locis nos defendemus. 

Qua re bono animo es; video enim te et, quasi coram 
adsis, ita cerno ovpnáðerav amoris tui. sed te rogo, si ullo 
pacto fieri poterit, si integra in senatu nostra causa ad Kal. 
Ian. manserit, ut Romae sis mense lanuario. profecto nihil 
accipiam iniuriae, si tu aderis. amicos consules habemus, 
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nostrum tribunum pl. Furnium. verum tua est opus adsidui- 
tate, prudentia, gratia. tempus est necessarium. sed turpe est 
me pluribus verbis agere tecum. 

Cicerones nostri sunt apud Deiotarum, sed, si opus erit, 
deducentur Rhodum. tu si es Romae, ut soles, diligentissi- 
me, si in Epiro, mitte tamen ad nos de tuis aliquem tabella- 
rium, et ut tu quid nos agamus et nos quid tu agas quidque 
acturus sis scire possimus. ego tui Bruti rem sic ago ut suam 
ipse non ageret. sed iam exhibeo pupillum neque defendo; 
sunt enim negotia et lenta et inania. faciam tamen satis, tibi 
quidem, cui difficilius est quam ipsi; sed certe satis faciam 
utrique. 


5,19 


Scr. in castris ad Cybistra x Kal. Oct. an. 51 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


Obsignaram iam epistulam eam quam puto te modo perle- 
gisse scriptam mea manu, in qua omnia continentur, cum 
subito Apellae tabellarius a. d. XI Kal. Oct. septimo quadra- 
gesimo die Roma celeriter (hui tam longe!) mihi tuas litteras 
reddidit. ex quibus non dubito quin et Pompeium exspecta- 
ris dum Arimino rediret et iam in Epirum profectus sis, 
magisque vereor, ut scribis, ne in Epiro sollicitus sis non 
minus quam nos hic sumus. 
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De Atiliano nomine scripsi ad Philotimum ne appellaret 
Messallam. itineris nostri famam ad te pervenisse laetor ma- 
gisque laetabor si reliqua cognoris. filiolam tuam tibi tam 
(ca)ram ac iucundam esse gaudeo, eamque quam num- 
quam vidi tamen et amo et amabilem esse certo scio. etiam 
atque etiam vale. 

De Patrone et tuis condiscipulis, quae de parietinis in Me- 
lita laboravi ea tibi grata esse gaudeo. quod scribis libente te 
repulsam tulisse eum qui cum sororis tuae fili patruo certa- 
ret, magni amoris signum. itaque me etiam admonuisti ut 
gauderem; nam mihi in mentem non venerat. ‘non credo’ 
inquis. ut libet; sed plane gaudeo, quoniam tò vepeoãv in- 
terest toU qÜoveiv. 


5,20 


Scr. in castris ad Pindenissum xii Kal. Ian. an. 51 ($ 5) 
CICERO ATTICO SAL. 


Saturnalibus mane se mihi Pindenissitae dediderunt, septi- 
mo et quinquagesimo die postquam oppugnare eos coepi- 
mus. ‘quid, malum? isti Pindenissitae qui sunt?’ inquies; ‘no- 
men audivi numquam.' quid ego faciam? num potui Cili- 
ciam Aetoliam aut Macedoniam reddere? hoc iam sic habe- 
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to, [nec] hoc exercitu hic tanta negotia geri potuisse. quae 
cognosce v mtou: sic enim mihi concedis proximis lit- 
teris. 

Ephesum ut venerim nosti, qui etiam mihi gratulatus es 
illius diei celebritatem, qua nihil me umquam delectavit ma- 
gis. inde oppidis iis quae erant mirabiliter accepti Laodice- 
am prid. Kal. Sext. venimus. ibi morati biduum perillustres 
fuimus honorificisque verbis omnis iniurias revellimus supe- 
riores; quod idem Apameae quinque dies morati et Synnadis 
triduum, Philomeli quinque dies, Iconi decem, fecimus. nihil 
ea iuris dictione aequabilius, nihil lenius, nihil gravius. 

Inde in castra veni a. d. VII Kal. Sept. a. d. III exercitum 
lustravi apud Iconium. ex his castris, cum graves de Parthis 
Tet cerist nuntii venirent, perrexi in Ciliciam per Cappado- 
ciae partem eam quae Ciliciam attingit, eo consilio et ut 
Armenius Artavasdes et ipsi Parthi Cappadocia se excludi 
putarent. cum dies quinque ad Cybistra Cappadociae castra 
habuissem, certior sum factus Parthos ab illo aditu Cappa- 
dociae longe abesse, Ciliciae magis imminere; itaque confe- 
stim iter in Ciliciam feci per Tauri pylas. 

Tarsum veni a. d. III Non. Oct. inde ad Amanum conten- 
di, qui Syriam a Cilicia in aquarum divortio dividit; qui 
mons erat hostium plenus sempiternorum. hic a. d. III Id. 
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Oct. magnum numerum hostium occidimus; castella muni- 
tissima nocturno Pomptini adventu, nostro matutino cepi- 
mus, incendimus; imperatores appellati sumus. castra pau- 
cos dies habuimus ea ipsa quae contra Darium habuerat 
apud Issum Alexander, imperator haud paulo melior quam 
aut tu aut ego. ibi dies quinque morati direpto et vastato 
Amano inde discessimus. interim (scis enim dici quaedam 
xavıxá, dici item Tà xevà toŭ nohépov) rumore adventus 
nostri et Cassio, qui Antiochia tenebatur, animus accessit et 
Parthis timor iniectus est; itaque eos cedentis ab oppido 
Cassius insecutus rem bene gessit; qua in fuga magna aucto- 
ritate Osaces dux Parthorum vulnus accepit eoque interiit 
paucis post diebus. erat in Syria nostrum nomen in gratia. 

Venit interim Bibulus. credo, voluit appellatione hac inani 
nobis esse par: in eodem Amano coepit loreolam in musta- 
ceo quaerere. at ille cohortem primam totam perdidit cen- 
turionemque primi pili, nobilem sui generis, Asinium Dento- 
nem et reliquos cohortis eiusdem et Sex. Lucilium, T. Gavi 
Caepionis locupletis et splendidi hominis filium, tribunum 
militum; sane plagam odiosam acceperat cum re tum tem- 
pore. 

Nos ad Pindenissum, quod oppidum munitissimum Eleu- 
therocilicum omnium memoria in armis fuit; feri homines et 
acres et omnibus rebus ad defendendum parati. cinximus 
vallo et fossa; aggere maximo, vineis, turre altissima, magna 
tormentorum copia, multis sagittariis, magno labore, appa- 
ratu, multis sauciis nostris, incolumi exercitu, negotium 


confecimus. hilara sane Saturnalia militibus quoque, quibus 
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exceptis (captivis) reliquam praedam concessimus. manci- 
pia venibant Saturnalibus tertiis; cum haec scribebam, in 
tribunali res erat ad HS CXX. hinc exercitum in hiberna agri 
male pacati deducendum Quinto fratri dabam; ipse me Lao- 
diceam recipiebam. 

Haec adhuc. sed ad praeterita revertamur. quod me maxi- 
me hortaris et quod pluris est quam omnia, in quo laboras 
ut etiam Ligurino Mópo satis faciamus, moriar si quicquam 
fieri potest elegantius. nec tamen ego hanc continentiam 
appello, quae virtus voluptati resistere videtur; ego in vita 
mea nulla umquam voluptate tanta sum adfectus quanta 
adficior hac integritate, nec me tam fama, quae summa est, 
quam res ipsa delectat. quid quaeris? fuit tanti. me ipse non 
noram nec satis sciebam quid in hoc genere facere possem. 
recte xeqvoíopya: nihil est praeclarius. interim haec ap- 
7xQó: Ariobarzanes opera mea vivit, regnat; £v nagóðy con- 
silio et auctoritate et quod insidiatoribus eius ånọgóortov 
me, non modo åðwgoðóxntov, praebui regem regnumque 
servavi. interea e Cappadocia ne pilum quidem. Brutum ab- 
iectum quantum potui excitavi; quem non minus amo quam 
tu, paene dixi quam te. atque etiam spero toto anno imperi 
nostri terruncium sumptus in provincia nullum fore. 

Habes omnia. nunc publice Romam litteras mittere para- 
bam. uberiores erunt quam si ex Amano misissem. at te 
Romae non fore! sed est totum (in eo positum), quid Kal. 
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Mart. futurum sit; vereor enim ne, cum de provincia agetur, 
si Caesar resistet, nos retineamur. hic, tu si adesses, nihil 
timerem. 

Redeo ad urbana, quae ego diu ignorans ex tuis iucundis- 
simis litteris a. d. (X)V Kal. Ian. denique cognovi. eas dili- 
gentissime Philogenes, libertus tuus, curavit perlonga et non 
satis tuta via perferendas. nam quas Laeni pueris scribis 
datas non acceperam. iucunda de Caesare et quae senatus 
decrevit et quae tu speras; quibus ille si cedit, salvi sumus. 
incendio Plaetoriano quod fLeiusf adustus est minus mole- 
ste fero. Lucceius de Q. Cassio cur tam vehemens fuerit et 
quid actum sit aveo scire. 

Ego cum Laodiceam venero Quinto sororis tuae filio to- 
gam puram iubeor dare; cui moderabor diligentius. Deiota- 
rus, cuius auxiliis magnis usus sum, ad me, ut scripsit, cum 
Ciceronibus Laodiceam venturus erat. tuas etiam Epiroticas 
exspecto litteras, ut habeam rationem non modo negoti ve- 
rum etiam oti tui. Nicanor in officio est et a me liberaliter 
tractatur; quem, ut puto, Romam cum litteris publicis mit- 
tam, ut et diligentius perferantur et idem ad me certa de te et 
a te referat. Alexis quod mihi totiens salutem adscribit est 
gratum; sed cur non suis litteris idem facit quod meus ad te 
Alexis facit? Phemio quaeritur xégagc. sed haec hactenus. 
cura ut valeas et ut sciam quando cogites Romam. etiam 
atque etiam vale. 

Tua tuosque Thermo et praesens Ephesi diligentissime 
commendaram et nunc per litteras ipsumque intellexi esse 
perstudiosum tui. tu velim, quod antea ad te scripsi, de do- 
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mo Pammeni des operam ut quod tuo meoque beneficio 
puer habet cures ne qua ratione convellatur; utrique no- 
strum honestum existimo, tum mihi erit pergratum. 


5,21 


Scr. Laodiceae Id. Febr. an. 50 ($9) 
CICERO ATTICO SAL. 


Te in Epirum salvum venisse et, ut scribis, ex sententia navi- 
gasse vehementer gaudeo, non esse Romae meo tempore 
pernecessario submoleste fero. hoc me tamen consolor uno: 
spero te istic iucunde hiemare et libenter requiescere. 
Cassius, frater Q. Cassi familiaris tui, pudentiores illas 
litteras miserat de quibus tu ex me requiris quid sibi voluerit 
quam eas quas postea misit, quibus per se scribit confectum 
esse Parthicum bellum. recesserant illi quidem ab Antiochia 
ante Bibuli adventum, sed nullo nostro eònpegońpatı; hodie 
vero hiemant in Cyrrhestica, maximumque bellum impen- 
det. nam et Orodi, regis Parthorum, filius in provincia no- 
stra est nec dubitat Deiotarus (cuius filio pacta est Artavas- 
dis filia, ex quo sciri potest) quin cum omnibus copiis ipse 
prima aestate Euphraten transiturus sit. quo autem die Cassi 
litterae victrices in senatu recitatae sunt, id est Non. Dec., 
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eodem meae tumultum nuntiantes. Axius noster ait nostras 
auctoritatis plenas fuisse, illis negat creditum. Bibuli non- 
dum erant adlatae; quas certo scio plenas timoris fore. 

Ex his rebus hoc vereor, ne, cum Pompeius propter me- 
tum rerum novarum nusquam dimittatur, Caesari nullus ho- 
nos a senatu habeatur, dum hic nodus expediatur, non putet 
senatus nos ante quam successum sit oportere decedere nec 
in tanto motu rerum tantis provinciis singulos legatos prae- 
esse. hic ne quid mihi prorogetur, quod ne intercessor qui- 
dem sustinere possit, horreo, atque eo magis quod tu abes, 
qui consilio, gratia, studio multis rebus occurreres. sed dices 
me ipsum mihi sollicitudinem struere. cogor; et velim ita sit, 
sed omnia metuo. etsi bellum àxgoteAeótiov habet illa tua 
epistula quam dedisti nauseans Buthroto, 'tibi, ut video et 
spero, nulla ad decedendum erit mora.’ mallem ‘ut video’, 
nihil opus fuit ‘et spero." 

Acceperam autem satis celeriter Iconi per publicanorum 
tabellarios a Lentuli triumpho datas. in his yAvxózvxoov 
illud: confirmas moram mihi nullam fore, deinde addis, si 
quid secus, te ad me esse venturum. angunt me dubitationes 
tuae; simul et vides quas acceperim litteras. nam quas Her- 
moni, centurionis Canulei servo, scribis te dedisse non acce- 
pi. Laeni pueris te dedisse saepe ad me scripseras. eas Laodi- 
ceae denique, cum eo venissem, III Id. Febr. Laenius mihi 
reddidit datas a. d. X Kal. Oct. Laenio tuas commendatio- 
nes et statim verbis et reliquo tempore (re) probabo. 
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Illae litterae cetera vetera habebant, unum hoc novum de 
Cibyratis pantheris. multum te amo quod respondisti M. 
Octavio te non putare; sed posthac omnia quae recta non 
erunt pro certo negato. nos enim et nostra sponte bene firmi 
et mehercule auctoritate tua inflammati vicimus omnis (hoc 
tu ita reperies) cum abstinentia tum iustitia, facilitate, cle- 
mentia. cave putes quicquam homines magis umquam esse 
miratos quam nullum terruncium me obtinente provinciam 
sumptus factum esse nec in rem publicam nec in quemquam 
(m)eorum praeter quam in L. Tullium leg(atum). is cetero- 
qui abstinens, sed Iulia lege Ttransitam] semel tamen in 
diem, non ut alii solebant omnibus vicis (praeter eum semel, 
nemo), accepit. hic facit ut mihi excipiendus sit cum terrun- 
cium nego sumptus factum; praeter eum accepit nemo. has a 
nostro Q. Titinio sordis accepimus. 

Ego aestivis confectis Quintum fratrem hibernis et Cili- 
ciae praefeci. Q. Volusium, tui Tiberi generum, certum ho- 
minem et mirifice abstinentem, misi in Cyprum ut ibi paucu- 
los dies (es)set, ne cives Romani pauci qui illic negotiantur 
ius sibi dictum negarent; nam evocari ex insula Cyprios non 
licet. 

Ipse in Asiam profectus sum Tarso Non. lan., non meher- 
cule dici potest qua admiratione Ciliciae civitatum maxime- 
que Tarsensium. postea vero quam Taurum transgressus 
sum, mirifica exspectatio Asiae nostrarum dioecesium, quae 
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sex mensibus imperi mei nullas meas acceperat litteras, 
numquam hospitem viderat. illud autem tempus quotannis 
ante me fuerat in hoc quaestu. civitates locupletes ne in 
hiberna milites reciperent magnas pecunias dabant, Cy- 
pri(i) talenta Attica CC; qua ex insula (non $zxeofloAvxàg 
sed verissime loquor) nummus nullus me obtinente erogabi- 
tur. ob haec beneficia, quibus illi obstupescunt, nullos hono- 
res mihi nisi verborum decerni sino; statuas, fana, 1éüouuxa 
prohibeo, nec sum in ulla re alia molestus civitatibus — sed 
fortasse tibi qui haec praedicem de me. perfer, si me amas; 
tu enim me haec facere voluisti. 

Iter igitur ita per Asiam feci ut etiam fames, qua nihil 
miserius est, quae tum erat in hac mea Asia (messis enim 
nulla fuerat), mihi optanda fuerit; quacumque iter feci, nulla 
vi, nullo iudicio, nulla contumelia, auctoritate et cohortatio- 
ne perfeci ut et Graeci et cives Romani qui frumentum com- 
presserant magnum numerum populis pollicerentur. 

Id. Febr., quo die has litteras dedi, forum institueram age- 
re Laodiceae Cibyraticum et Apamense, ex Id. Mart. ibidem 
Synnadense, Pamphylium (tum Phemio dispiciam xégag), 
(Lyc)aonium, Isauricum; ex Id. Mai. in Ciliciam, ut ibi 
Iunius consumatur, velim tranquille a Parthis. Quintilis, si 
erit ut volumus, in itinere est per provinciam redeuntibus 
consumendus; venimus enim in provinciam Laodiceam Sul- 
picio et Marcello consulibus prid. Kal. Sext., inde nos opor- 
tet decedere a. d. III[I] Kal. Sext. primum contendam a 
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Quinto fratre ut se praefici patiatur, quod et illo et me invi- 
tissimo fiet. sed aliter honeste fieri non potest, praesertim 
cum virum optimum Pomptinum ne nunc quidem retinere 
possim; rapit enim hominem Postumius Romam, fortasse 
etiam Postumia. 

Habes consilia nostra; nunc cognosce de Bruto. familiaris 
habet Brutus tuus quosdam creditores Salaminorum ex Cy- 
pro, M. Scaptium et P. Matinium, quos mihi maiorem in 
modum commendavit. Matinium non novi. Scaptius ad me 
in castra venit. pollicitus ei sum curaturum me Bruti causa 
ut ei Salamini pecuniam solverent. egit gratias; praefectu- 
ram petivit. negavi me cuiquam negotianti dare, quod idem 
tibi ostenderam (Cn. Pompeio petenti probaram institutum 
meum, quid dicam Torquato de M. Laenio tuo, multis ali- 
is?); sin praefectus vellet esse syngraphae causa, me curatu- 
rum ut exigeret. gratias egit, discessit. Appius noster turmas 
aliquot equitum dederat huic Scaptio per quas Salaminos 
coerceret, et eundem habuerat praefectum; vexabat Salami- 
nos. ego equites ex Cypro decedere iussi. moleste tulit Scap- 
tius. 

Quid multa? ut ei fidem meam praestarem, cum ad me 
Salamini Tarsum venissent et una Scaptius, imperavi ut pe- 
cuniam solverent. multa de syngrapha, de Scapti iniuriis. 
negavi me audire; hortatus sum, petivi etiam pro meis in 
civitatem beneficiis ut negotium conficerent, dixi denique 
me coacturum. homines non modo non recusare sed etiam 
hoc dicere, se a me solvere; quod enim praetori dare consu- 
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essent quoniam ego non acceperam, se a me quodam modo 
dare, atque etiam minus esse aliquanto in Scapti nomine 
quam in vectigali praetorio. collaudavi homines. ‘recte’ in- 
quit Scaptius, ‘sed subducamus summam.’ interim cum ego 
in edicto translaticio centesimas me observaturum haberem 
cum anatocismo anniversario, ille ex syngrapha postulabat 
quaternas. (quid ais? inquam, ‘possumne contra meum 
(edictum? at ille profert senatus consultum Lentulo Phi- 
lippoque consulibus, ‘ut qui Ciliciam obtineret [et] ius ex illa 
syngrapha diceret.' cohorrui primo; etenim erat interitus ci- 
vitatis. reperio duo senatus consulta isdem consulibus de 
eadem syngrapha. Salamini cum Romae versuram facere 
vellent, non poterant, quod lex Gabinia vetabat. tum iis 
Bruti familiares freti gratia Bruti dare volebant quaternis, si 
sibi senatus consulto caveretur. fit gratia Bruti senatus con- 
sultum, *ut neve Salaminis neve qui eis dedisset fraudi esset." 
pecuniam numerarunt. at postea venit in mentem faenerato- 
ribus nihil se iuvare illud senatus consultum, quod ex syn- 
grapha ius dici lex Gabinia vetaret. tum fit senatus consul- 
tum ut ex ea syngrapha (ius diceretur, hoc est, ut nec de- 
teriore nec meliore iure ea syngrapha) esset quam ceterae sed 
ut eodem. cum haec disseruissem, seducit me Scaptius; ait se 
nihil contra dicere, sed illos putare talenta CC se debere; ea se 
velle accipere; debere autem illos paulo minus. rogat ut eos ad 
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ducenta perducam. ‘optime’ inquam. voco illos ad me remoto 
Scaptio. *quid vos? quantum' inquam 'debetis?' respondent 
‘CVI.’ refero ad Scaptium. homo clamare. ‘quid opus est 
inquam ‘potius quam rationes conferatis?' adsidunt, subdu- 
cunt; ad nummum convenit. illi se numerare velle, urgere ut 
acciperet. Scaptius me rursus seducit, rogat ut rem sic relin- 
quam. dedi veniam homini impudenter petenti; Graecis quer- 
entibus, ut in fano deponerent postulantibus non concessi. 
clamare omnes qui aderant nihil impudentius Scaptio, qui 
centesimis cum anatocismo contentus non esset, alii nihil 
stultius. mihi autem impudens magis quam stultus videbatur; 
nam aut bono nomine centesimis contentus (non) erat aut 
non bono quaternas centesimas sperabat. 

Habes meam causam. quae si Bruto non probatur, nescio 
cur illum amemus; sed avunculo eius certe probabitur, prae- 
sertim cum senatus consultum modo factum sit (puto, post- 
quam tu es profectus) in creditorum causa ut centesimae 
perpetuo faenore ducerentur. hoc quid intersit, si tuos digi- 
tos novi, certe habes subductum. in quo quidem, ó8o0 
mxáQeoyov, (L.) Lucceius M. f. queritur apud me per litteras 
summum esse periculum ne culpa senatus his decretis res ad 
tabulas novas perveniat; commemorat quid olim mali C. 
Iulius fecerit cum dieculam duxerit; numquam rei publicae 
plus. sed ad rem redeo. meditare adversus Brutum causam 
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meam, si haec causa est contra quam nihil honeste dici pos- 
sit, praesertim cum integram rem et causam reliquerim. 

Reliqua sunt domestica. de évóoubyo probo idem quod 
tu, Postumiae filio, quoniam Pon(t)idia nugatur; sed vellem 
adesses. a Quinto fratre his mensibus nihil exspectaris; nam 
Taurus propter nivis ante mensem lunium transiri non pot- 
est. (T)hermum, ut rogas, creberrimis litteris fulcio. P. Va- 
lerium negat habere quicquam Deiotarus rex eumque ait 
(a) se sustentari. cum scies Romae intercalatum sit necne, 
velim ad me scribas certum quo die mysteria futura sint. 
litteras tuas minus paulo exspecto quam si Romae esses, sed 
tamen exspecto. 
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Scr. Laodiceae x Kal. Mart. an. 50 ($26) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Accepi tuas litteras a. d. V Terminalia Laodiceae; quas legi 
libentissime plenissimas amoris, humanitatis, offici, diligen- 
tiae. iis igitur respondebo, x x x (sic enim postulas), nec 
oixovopiav meam instituam sed ordinem conservabo tuum. 

Recentissimas a Cybistris te meas litteras habere ais a. d. 
X Kal. Oct. datas et scire vis tuas ego quas acceperim: omnis 
fere quas commemoras, praeter eas quas scribis Lentuli pu- 
eris et quas Equo Tutico et Brundisio datas. qua re non 
olera tua industria, quod vereris, sed praeclare ponitur, si 
quidem id egisti, ut ego delectarer; nam nulla re sum delec- 
tatus magis. 

Quod meam Baðótnta in Appio tibi, liberalitatem etiam 
in Bruto probo, vehementer gaudeo; ac putaram paulo se- 
cus. Appius enim ad me ex itinere bis terve oxouewwpuiot- 
govs litteras miserat quod quaedam a se constituta rescinde- 
rem. ut si medicus, cum aegrotus alii medico traditus sit, 
irasci velit ei medico qui sibi successerit si quae ipse in cu- 
rando constituerit immutet ille, sic Appius, cum &E á&qoupé- 
oew provinciam curarit, sanguinem miserit, quicquid po- 
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tuit detraxerit, mihi tradiderit enectam, mgooavatgego- 
uévyy eam a me non libenter vidi(t). sed modo suscenset, 
[et] modo gratias agit; nihil enim a me fit cum ulla illius 
contumelia; tantum modo dissimilitudo meae rationis offen- 
dit hominem. quid enim potest esse tam dissimile quam illo 
imperante exhaustam esse sumptibus et iacturis provinciam, 
nobis eam obtinentibus nummum nullum esse erogatum nec 
privatim nec publice? quid dicam de illius praefectis, comiti- 
bus, legatis etiam? de rapinis, de libidinibus, de contumeliis? 
nunc autem domus mehercule nulla tanto consilio aut tanta 
disciplina gubernatur aut tam modesta est quam nostra tota 
provincia. haec non nulli amici Appi ridicule interpretantur, 
qui me idcirco putent bene audire velle ut ille male audiat et 
recte facere non meae laudis sed illius contumeliae causa. sin 
Appius, ut Bruti litterae quas ad te misit significabant, gra- 
tias nobis agit, non moleste fero, sed tamen eo ipso die quo 
haec ante lucem scribebam cogitabam eius multa inique 
constituta et acta tollere. 

Nunc venio ad Brutum, quem ego omni studio te auctore 
sum complexus, quem etiam amare coeperam; sed (plane) 
dico, me revocavi ne te offenderem. noli enim putare me 
quicquam maluisse quam ut mandatis satis facerem nec ulla 
de re plus laborasse. mandatorum autem mihi libellum de- 
dit, isdemque de rebus tu mecum egeras. omnia sum diligen- 
tissime persecutus. primum ab Ariobarzane sic contendi, ut 
talenta « * x quae mihi pollicebatur illi daret. quoad mecum 
rex fuit, perbono loco res erat; post a Pompei procuratori- 
bus sescentis premi coeptus est. Pompeius autem cum ob 
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ceteras causas plus potest unus quam ceteri omnes, tum 
quod putatur ad bellum Parthicum esse venturus. ei tamen 
sic nunc solvitur: tricesimo quoque die talenta Attica 
XXXIII, et hoc ex tributis; nec id satis efficitur in usuram 
menstruam. sed Gnaeus noster clementer id fert; sorte caret, 
usura nec ea solida contentus est. alii neque solvit cuiquam 
nec potest solvere; nullum enim aerarium, nullum vectigal 
habet. Appi instituto tributa imperat; ea vix in faenus Pom- 
pei quod satis sit efficiunt. amici regis duo tresve perdivites 
sunt, sed ii suum tam diligenter tenent quam ego aut tu. 
equidem non desino tamen per litteras rogare, suadere, ac- 
cusare regem. Deiotarus etiam mihi narravit se ad eum lega- 
tos misisse de re Bruti; eos sibi responsum rettulisse illum 
non habere. et mehercule ego ita iudico, nihil illo regno 
spoliatius, nihil rege egentius. itaque aut tutela cogito me 
abdicare aut, ut pro Glabrione Scaevola, faenus et impen- 
dium recusare. ego tamen quas per te Bruto promiseram 
praefecturas M. Scaptio, L. Gavio, qui in regno rem Bruti 
procurabant, detuli; nec enim in provincia mea negotiaban- 
tur. tu autem meministi nos sic agere ut quot vellet praefec- 
turas sumeret, dum ne negotiatori; itaque duas ei praeterea 
dederam, sed ii quibus petierat de provincia decesserant. 
Nunc cognosce de Salaminis, quod video tibi etiam no- 
vum accidisse, tamquam mihi. numquam enim ex illo audivi 
illam pecuniam esse suam; quin etiam libellum ipsius habeo 
in quo est 'Salamini pecuniam debent M. Scaptio et P. Mati- 
nio, familiaribus meis) eos mihi commendat; adscribit 
etiam et quasi calcar admovet intercessisse se pro iis ma- 
gnam pecuniam. confeceram ut solverent centesimis Tsexen- 
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nif ductis cum renovatione singulorum annorum. at Scap- 
tius quaternas postulabat. metui, si impetrasset, ne tu ipse 
me amare desineres; nam ab edicto meo recessissem et civi- 
tatem in Catonis et in ipsius Bruti fide locatam meisque 
beneficiis ornatam funditus perdidissem. 

Atque hoc tempore ipso impingit mihi epistulam Scaptius 
(a) Bruto rem illam suo periculo esse, quod nec mihi um- 
quam Brutus dixerat nec tibi, etiam ut praefecturam Scaptio 
deferrem. id vero per te exceperamus, (ne) negotiatori; 
quod si cuiquam, huic tamen non. fuerat enim praefectus 
Appio, et quidem habuerat turmas equitum, quibus inclu- 
sum in curia senatum Salamine obsederat, ut fame senatores 
quinque morerentur. itaque ego, quo die tetigi provinciam, 
cum mihi Cyprii legati Ephesum obviam venissent, litteras 
misi ut equites ex insula statim decederent. his de causis 
credo Scaptium iniquius de me aliquid ad Brutum scripsisse. 
sed tamen hoc sum animo: si Brutus putabit me quaternas 
centesimas oportuisse decernere, cum tota provincia singu- 
las observarem itaque edixissem idque etiam acerbissimis 
faeneratoribus probaretur, si praefecturam negotiatori de- 
negatam queretur, quod ego Torquato nostro in tuo Laenio, 
Pompeio ipsi in Sex. Statio negavi et iis probavi, si equites 
deductos moleste feret, accipiam equidem dolorem mihi 
illum irasci sed multo maiorem non esse eum talem qualem 
putassem. 

Illud quidem fatebitur Scaptius, me ius dicente sibi om- 
nem pecuniam ex edicto meo auferendi potestatem fuisse. 
addo etiam illud, quod vereor tibi ipsi ut probem: consistere 


6, 2 a Bruto Watt : bruto Q :-tic 4 ne add. Manutius 6 
Appii Corradus 13 cum GNb : quin ORMd : qui Ems 14 
itaque NORA : idque E edixissem Eô : dix- NORM 18 
feret Ems : ferret GNORMbd 


10 


10 


15 


20 


6,1,5-8 211 


usura debuit, quae erat in edicto meo; deponere volebant: 
impetravi a Salaminis ut silerent. veniam illi quidem mihi 
dederunt, sed quid iis fiet si huc Paulus venerit? sed totum 
hoc Bruto dedi; qui de me ad te humanissimas litteras scrip- 
sit, ad me autem, etiam cum rogat aliquid, contumaciter, 
adroganter, åxorvovońtws solet scribere. tu autem velim ad 
eum scribas de his rebus, ut sciam quo modo haec accipiat; 
facies enim me certiorem. 

Atque haec superioribus litteris diligenter ad te perscripse- 
ram, sed plane te intellegere volui mihi non excidisse illud 
quod tu ad me quibusdam litteris scripsisses, si nihil aliud de 
hac provincia nisi illius benevolentiam deportassem, mibi id 
satis esse. sit sane, quoniam ita tu vis, sed tamen cum eo, 
credo, quod sine peccato meo fiat. igitur meo decreto soluta 
res Scaptio statim. quam id rectum sit tu iudicabis; ne ad 
Catonem quidem provocabo. sed noli me putare &yxeAeóo- 
yata illa tua abiecisse, quae mihi in visceribus haerent. flens 
mihi meam famam commendasti; quae epistula tua est in 
qua mentionem (non) facias? itaque irascatur qui volet, 
patiar; ‘tÒ yàg £U uev &uoU', praesertim cum sex libris 
tamquam praedibus me ipse obstrinxerim, quos tibi tam 
valde probari gaudeo. e quibus unum iotogixóv requiris de 
Cn. Flavio, Anni filio. ille vero ante decemviros non fuit, 
quippe qui aedilis curulis fuerit, qui magistratus multis annis 
post decemviros institutus est. quid ergo profecit, quod pro- 
tulit fastos? occultatam putant quodam tempore istam tabu- 
lam, ut dies agendi peterentur a paucis; nec vero pauci sunt 
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auctores Cn. Flavium scribam fastos protulisse actionesque 
composuisse, ne me hoc vel potius Africanum (is enim loqui- 
tur) commentum putes. oùx £AaO€ o(c) illud de gestu hi- 
strionis? tu sceleste suspicaris, ego àes scripsi. 

De me imperatore scribis te ex Philotimi litteris cognosse; 
sed credo te, iam in Epiro cum esses, binas meas de omnibus 
rebus accepisse, unas a Pindenisso capto, alteras Laodicea, 
utrasque tuis pueris datas. quibus de rebus propter casum 
navigandi per binos tabellarios misi Romam publice litteras. 

De Tullia mea tibi adsentior scripsique ad eam et ad Te- 
rentiam mihi placere; tu enim ad me iam ante scripseras 'ac 
vellem te in tuum veterem gregem rettulisses.' correcta vero 
epistula Memmiana nihil negoti fuit; multo enim malo hunc 
a Pontidia quam illum a Servilia. qua re adiunges (S)au- 
f(e)ium nostrum, hominem semper amantem me(i), nunc 
credo eo magis quod debet etiam fratris Appi amorem erga 
me cum reliqua hereditate crevisse, qui declaravit quanti me 
faceret cum saepe tum in Bursa. ne tu me sollicitudine ma- 
gna liberaris. 

Furni exceptio mihi non placet; nec enim ego ullum aliud 
tempus timeo nisi quod ille solum excipit. sed scriberem ad 
te de hoc plura si Romae esses. in Pompeio te spem omnem 
oti ponere non miror; ita res est, removendumque censeo 
illud *dissimulantem.' sed [enim] oixovopía si perturbatior 
est, tibi adsignato; te enim sequor oxeóvábGovra. 
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Cicerones pueri amant inter se, discunt, exercentur; sed 
alter, ut Isocrates dixit in Ephoro et Theopompo, frenis eget, 
alter calcaribus. Quinto togam puram Liberalibus cogita- 
bam dare; mandavit enim pater. ea sic observabo quasi in- 
tercalatum non sit. Dionysius mihi quidem in (a)moribus 
est. pueri autem aiunt eum furenter irasci; sed homo nec 
doctior nec sanctior fieri potest nec tui meique amantior. 

Thermum, Silium vere audis laudari; valde se honeste ge- 
runt. adde M. Nonium, Bibulum, me si voles. iam Scrofa 
vellem haberet ubi posset; est enim lautum negotium. ceteri 
firmant xoA(vevua Catonis. Hortensio quod causam meam 
commendas valde gratum. de Amiano, spei nihil putat esse 
Dionysius. Terenti nullum vestigium agnovi. Moeragenes 
certe periit; feci iter per eius possessionem, in qua animal 
reliquum nullum est. haec non noram tum cum (de ea re 
cum) Democrito tuo locutus sum. Rhosica vasa mandavi. 
sed heus tu, quid cogitas? in felicatis Jancibus et splendidissi- 
mis canistris holusculis nos soles pascere: quid te in vasis 
fictilibus appositurum putem? xégac Phemio mandatum est. 
reperietur; modo aliquid illo dignum canat. 

Parthicum bellum inpendet. Cassius ineptas litteras misit, 
necdum Bibuli erant adlatae; quibus recitatis puto fore ut 
aliquando commoveatur senatus. equidem sum in magna 
animi perturbatione. si, ut opto, non prorogatur nostrum 
negotium, habeo Iunium et Quintilem in metu. esto; duo 
quidem mensis sustinebit Bibulus. quid illo fiet quem reli- 
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quero, praesertim si fratrem? quid me autem, si non tam cito 
decedo? magna turba est. mihi tamen cum Deiotaro conve- 
nit ut ille in meis castrís esset cum suis copiis omnibus; habet 
autem cohortis quadringenarias nostra armatura XXX, 
equitum CIO CIO. erit ad sustentandum quoad Pompeius 
veniat, qui litteris quas ad me mittit significat suum nego- 
tium illud fore. hiemant in nostra provincia Parthi; exspec- 
tatur ipse Orodes. quid quaeris? aliquantum est negoti. 

De Bibuli edicto, nihil novi praeter illam exceptionem de 
qua tu ad me scripseras ‘nimis gravi praeiudicio in ordinem 
nostrum.' ego tamen habeo iooóvvapoboav sed tectiorem 
ex Q. Muci P. f. edicto Asiatico, ‘extra quam si ita negotium 
gestum est ut eo stari non oporteat ex fide bona'; multaque 
sum secutus Scaevolae, in iis illud in quo sibi libertatem 
censent Graeci datam, ut Graeci inter se disceptent suis legi- 
bus. breve autem edictum est propter hanc meam Ótaíggo, 
quod duobus generibus edicendum putavi; quorum unum 
est provinciale, in quo inest de rationibus civitatum, de aere 
alieno, de usura, de syngraphis, in eodem omnia de publica- 
nis; alterum quod sine edicto satis commode transigi non 
potest, de hereditatum possessionibus, de bonis possidendis, 
magistris faciendis, (bonis) vendendis, quae ex edicto et 
postulari et fieri solent. tertium de reliquo iure dicundo 
äyeagov reliqui. dixi me de eo genere mea decreta ad edicta 
urbana accommodaturum, itaque curo, et satis facio adhuc 
omnibus. Graeci vero exsultant quod peregrinis iudicibus 
utuntur. 'nugatoribus quidem’ inquies. quid refert? ii se aù- 
tovoutav adeptos putant. nostri enim, credo, gravis habent, 
Turpionem sutorium et Vettium mancipem. 
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De publicanis quid agam videris quaerere. habeo in delici- 
is, obsequor, verbis laudo, orno: efficio ne cui molesti sint. 
tÒ xagaóoEÓtatov: usuras eorum quas pactionibus ad- 
scripserant servavit etiam Servilius; ego sic: diem statuo sa- 
tis laxam, quam ante si solverint, dico me centesimas ductu- 
rum, si non solverint, ex pactione. itaque et Graeci solvunt 
tolerabili faenore et publicanis res est gratissima, si illa iam 
habent pleno modio, verborum honorem, invitationem cre- 
bram. quid plura? sunt omnes ita mihi familiares ut se quis- 
que maxime putet; sed tamen unó£v aùðtoiç — scis reliqua. 

De statua Africani (®© xoayuávov &ovyxXóotov! sed me 
id ipsum delectavit in tuis litteris), ain tu? Scipio hic Metel- 
lus proavum suum nescit censorem non fuisse? atqui nihil 
habuit aliud inscriptum nisi ‘cos.’ ea statua quae ab Opis 
parte postica in excelso est. in illa autem quae est ad IIoAv- 
xAéovc Herculem inscriptum est ‘cos. (cens.)'; quam esse 
eiusdem status, amictus, anulus, imago ipsa declarat. at me- 
hercule ego, cum in turma inauratarum equestrium quas hic 
Metellus in Capitolio posuit animadvertissem in Sarapionis 
subscriptione Africani imaginem, erratum fabrile putavi, 
nunc video Metelli. o &viorognoíav turpem! nam illud de 
Flavio et fastis, si secus est, commune erratum est; et tu belle 
Titópnoagc et nos publicam prope opinionem secuti sumus, 
ut multa apud Graecos. quis enim non dixit EŭnoMv tòv 
iij; àoxatag ab Alcibiade navigante in Siciliam deiectum 
esse in mare? redarguit Eratosthenes; adfert enim quas ille 
post id tempus fabulas docuerit. num idcirco Duris Samius, 
homo in historia diligens, quod cum multis erravit, irride- 
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tur? quis Zaleucum leges Locris scripsisse non dixit? num 
igitur iacet Theophrastus si id a Timaeo, tuo familiari, re- 
prehensum est? sed nescire proavum suum censorem non 
fuisse turpe est, praesertim cum post eum consulem nemo 
Cornelius illo vivo censor fuerit. 

Quod de Philotimo et de solutione HS XXDC scribis, 
Philotimum circiter Kal. Ian. in Chersonesum audio venisse; 
at mi ab eo nihil adhuc. reliqua mea Camillus scribit se 
accepisse. ea quae sint nescio et aveo scire. [sed] verum haec 
posterius et coram fortasse commodius. 

Illud me, mi Attice, in extrema fere parte epistulae com- 
movit; scribis enim sic, ‘ti Aovtóv;', deinde me obsecras 
amantissime ne obliviscar vigilare et ut animadvertam quae 
fiant. num quid de quo inaudisti? etsi nihil eius modi est; 
TtOÀÀO00 ye xai ei. nec enim me fefellisset nec fallet. sed ista 
admonitio tua tam accurata nescio quid mihi significare visa 
est. 

De M. Octavio, iterum iam tibi rescribo te illi probe re- 
spondisse; paulo vellem fidentius. nam Caelius libertum ad 
me misit et litteras accurate scriptas et de pantheris et x « x a 
civitatibus. rescripsi (ad) alterum me moleste ferre, si ego in 
tenebris laterem nec audiretur Romae nullum in mea pro- 
vincia nummum nisi in aes alienum erogari, docuique nec 
mihi conciliare pecuniam licere nec illi capere, monuique 
eum, quem plane diligo, ut cum alios accusasset cautius 
viveret; illud autem alterum alienum esse existimatione mea, 
Cibyratas imperio meo publice venari. 

Lepta tua epistula gaudio exsultat; etenim scripta belle est 
meque apud eum magna in gratia posuit. filiola tua gratum 
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mihi fecit quod tibi diligenter mandavit ut mihi salutem 
adscriberes, gratum etiam Pilia, sed illa officiosius quod me, 
quem iam pridem (amat), numquam vidit; igitur tu quoque 
salutem utrique adscribito. litterarum datarum dies prid. 
Kal. Ian. suavem habuit recordationem clarissimi iuris iu- 
randi quod ego non eram oblitus; Magnus enim praetex- 
tatus illo die fui. habes ad omnia; non, ut postulasti, *xoó- 
oca xaAxeíov' sed paria paribus respondimus. 

Ecce autem alia pusilla epistula, quam non relinquam àv- 
avttqóvntov. bene mehercule (pro)posuit Lucceius Tus- 
culanum, nisi forte (solet enim) cum suo tibicine; et velim 
scire qui sit eius status. Lentulum quidem nostrum praeter 
Tusculanum x x x proscripisse audio. cupio hos expeditos 
videre, cupio etiam Sestium, adde sis Caelium; in quibus 
omnibus est *aiózoüev puév åvývaoðar, Ócioav ð úno- 
6éy9a..' de Memmio restituendo ut Curio cogitet te audisse 
puto. de Egnati Sidicini nomine nec nulla nec magna spe 
sumus. Pinarium, quem mihi commendas, diligentissime 
Deiotarus curat graviter aegrum. respondi etiam minori. 

Tu velim dum ero Laodiceae, id est ad Id. Mai., quam 
saepissime mecum per litteras colloquare et cum Athenas 
veneris (iam enim sciemus de rebus urbanis, de provinciis, 
quae omnia in mensem Martium sunt collata) utique ad me 
tabellarios mittas. et heus tu, TgenuaT vos a Caesare per 
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Herodem talenta Attica L extorsistis? in quo, ut audio, ma- 
gnum odium Pompei suscepistis; putat enim suos nummos 
vos comedisse, Caesarem in Nemore aedificando diligentio- 
rem fore. haec ego ex P. Vedio, magno nebulone sed Pompei 
tamen familiari, audivi. hic Vedius mihi obviam venit cum 
duobus essedis et raeda equis iuncta et lectica et familia 
magna, pro qua, si Curio legem pertulerit, HS centenos pen- 
dat necesse est; erat praeterea cynocephalus in essedo nec 
deerant onagri. numquam vidi hominem nequiorem. sed ex- 
tremum audi. deversatus est Laodiceae apud Pompeium 
Vindillum; ibi sua deposuit cum ad me profectus est. mori- 
tur interim Vindillus. quod res ad Magnum Pompeium per- 
tinere putabatur, C. Vennonius domum Vindilli venit. cum 
omnia obsignaret, in Vedianas res incidit. in his inventae 
sunt quinque imagunculae matronarum, in quibus una soro- 
ris amici tui, hominis bruti qui hoc utatur, et (uxoris) illius 
lepidi qui haec tam neglegenter ferat. haec te volui zag- 
votogňoat; sumus enim ambo belle curiosi. 

Unum etiam velim cogites. audio Appium zózxvAov 
Eleusine facere; num inepti fuerimus si nos quoque Acade- 
miae fecerimus? ‘puto’ inquies. ergo id ipsum scribes ad me. 
equidem valde ipsas Athenas amo; volo esse aliquod monu- 
mentum, odi falsas inscriptiones statuarum alienarum. sed 
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ut tibi placebit, faciesque me in quem diem Romana inci- 
dant mysteria certiorem et quo modo hiemaris. cura ut va- 
leas. post Leuctricam pugnam die septingentesimo sexagesi- 
mo quinto. 


6,2 


Scr. Laodiceae ex. m. Apr., ut. vid., an. 50 
CICERO ATTICO SAL. 


Cum Philogenes, libertus tuus, Laodiceam ad me salutandi 
causa venisset et se statim ad te navigaturum esse diceret, 
has ei litteras dedi, quibus ad eas rescripsi quas acceperam a 
Bruti tabellario. et respondebo primum postremae tuae pa- 
ginae, qua mihi magnae molestiae fuit quod ad te scriptum 
est a Cincio de Stati sermone; in quo hoc molestissimum est, 
Statium dicere a me quoque id consilium probari. (ego) 
autem de isto hactenus dixerim, me vel plurima vincla tecum 
summae coniunctionis optare, etsi sunt amoris artissima; 
tantum abest ut ego ex eo quo astricti sumus laxari aliquid 
velim. illum autem multa de istis rebus asperius solere loqui 
saepe sum expertus, saepe etiam lenivi iratum; id scire te 
arbitror. in hac autem peregrinatione militiave nostra saepe 
incensum ira vidi, saepe placatum. quid ad Statium scripse- 
rit nescio; quicquid acturus de tali re fuit, scribendum tamen 
ad libertum non fuit. mihi autem erit maximae curae ne quid 
fiat secus quam volumus quamque oportet. nec satis est in 
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eius modi re se quemque praestare, ac maximae partes istius 
offici sunt (p)ueri Ciceronis sive iam adulescentis; quod 
quidem illum soleo hortari. ac mihi videtur valde matrem, ut 
debet, amare teque mirifice; sed est magnum illud quidem 
verum tamen multiplex pueri ingenium; quod ego regendo 
habeo negoti satis. 

Quoniam respondi postremae tuae paginae prima mea, 
nunc ad primam revertar tuam. Peloponnesias civitates om- 
nis maritimas esse hominis non nequam sed etiam tuo iudi- 
cio probati, Dicaearchi, tabulis credidi. is multis nominibus 
in Trophoniana Chaeronis narratione Graecos in eo repre- 
hendit quod maritima secuti sint, nec ullum in Peloponneso 
locum excipit. cum mihi auctor placeret ((et)enim erat 
iovoguxóatog et vixerat in Peloponneso), admirabar ta- 
men et vix accredens communicavi cum Dionysio. atque is 
primo est commotus, deinde, quod de deo [cum] isto Dicae- 
arch(e)o non minus bene existimabat quam tu de C. Vesto- 
rio, ego de M. Cluvio, non dubitabat quin ei crederemus. 
Arcadiae censebat esse Lepreon quoddam maritimum; Te- 
nea autem et Aliphera et Tritia veóxtiota ei videbantur, 
idque tà töv veðv xataAóyo confirmabat, ubi mentio non 
fit istorum. itaque istum ego locum totidem verbis a Dicae- 
archo transtuli. ‘Phliasios’ autem dici sciebam et ita fac ut 
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habeas; nos quidem sic habemus. sed primo me åvaħoyia 
deceperat, Phos, 'Oxotc, Xuxoóc, quod 'Oxoóvtuor, Xi- 
xoúvtot; sed hoc continuo correximus. 

Laetari te nostra moderatione et continentia video. tum id 
magis faceres, si adesses. atque hoc foro quod egi ex Id. 
Febr. Laodiceae ad Kal. Mai. omnium dioecesium praeter 
Ciliciae mirabilia quaedam effecimus; ita multae civitates 
omni aere alieno liberatae, multae valde levatae sunt, omnes 
suis legibus et iudiciis usae aórovouíav adeptae revixerunt. 
his ego duobus generibus facultatem ad se aere alieno libe- 
randas aut levandas dedi: uno quod omnino nullus in impe- 
rio meo sumptus factus est; nullum cum dico non loquor 
bxeoBoAuxóc: nullus inquam, ne terruncius quidem. hac au- 
tem re incredibile est quantum civitates emerserint. accessit 
altera: mira erant in civitatibus ipsorum furta Graecorum 
quae magistratus (s)ui fecerant. quaesivi ipse de iis qui an- 
nis decem proximis magistratum gesserant; aperte fateban- 
tur. itaque sine ulla ignominia suis umeris pecunias populis 
rettulerunt. populi autem nullo gemitu publicanis, quibus 
hoc ipso lustro nihil solverant, etiam superioris lustri reddi- 
derunt; itaque publicanis in oculis sumus. ‘gratis’ inquis *vi- 
ris.' sensimus. iam cetera iuris dictio nec imperita et clemens 
cum admirabili facilitate. aditus autem ad me minime pro- 
vinciales. nihil per cubicularium; ante lucem inambulabam 
domi ut olim candidatus. grata haec et magna mihique 
nondum laboriosa ex illa vetere militia. 

Non. Mai. in Ciliciam cogitabam; ibi cum Iunium men- 
sem consumpsissem (atque utinam in pace! magnum enim 
bellum impendet a Parthis), Quintilem in reditu ponere. an- 
nuae enim mihi operae a. d. III Kal. Sext. emerentur. magna 
autem in spe sum mihi nihil temporis prorogatum iri. habe- 
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bam acta urbana usque ad Non. Mart.; e quibus intellege- 
bam Curionis nostri constantia omnia potius actum iri 
quam de provinciis. ergo, ut spero, prope diem te videbo. 

Venio ad Brutum tuum, immo nostrum (sic enim mavis). 
equidem omnia feci quae potui aut in mea provincia perfice- 
re (aut) in regno experiri. omni igitur modo egi cum rege et 
ago cottidie, per litteras scilicet; ipsum enim triduum quad- 
riduumve mecum habui turbulentis in rebus quibus eum 
liberavi. sed et tum praesens et postea creberrimis (litteris) 
non destiti rogare et petere mea causa, suadere et hortari 
sua. multum profeci, sed quantum, non plane, quia longe 
absum, scio. 

Salaminos autem (hos enim poteram coercere) adduxi ut 
totum nomen Scaptio vellent solvere, sed centesimis ductis a 
proxima quidem syngrapha nec perpetuis sed renovatis quo- 
tannis. numerabantur nummi: noluit Scaptius. (quid) tu, 
qui ais Brutum cupere aliquid perdere? *quaternas habebat 
in syngrapha.' fieri non poterat nec, si posset, ego pati pos- 
sem. audio omnino Scaptium paenitere. nam quod senatus 
consultum esse dicebat ut ius ex syngrapha diceretur, eo 
consilio factum est quod pecuniam Salamini contra legem 
Gabiniam sumpserant. vetabat autem (e)a lex ius dici de ita 
sumpta pecunia; decrevit igitur senatus ut ius diceretur (ex) 
ista syngrapha. nunc ista habet iuris idem quod ceterae, nihil 
praecipui. haec a me ordine facta puto me Bruto probatu- 
rum, tibi nescio, Catoni certe probabo. 
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Sed iam ad te ipsum revertor. ain tandem, Attice, laudator 
integritatis et elegantiae nostrae? 'ausus es hoc ex ore tuo' 
(inquit Ennius), ut equites Scaptio ad pecuniam cogendam 
darem me rogare? an tu si mecum esses, qui scribis morderi 
te interdum quod non simul sis, paterere me id facere si 
vellem? ‘non amplius’ inquis ‘quinquaginta.’ cum Spartaco 
minus multi primo fuerunt. quid tandem isti mali in tam 
tenera insula non fecissent? (non fecissent) autem? immo 
quid ante adventum meum non fecerunt? inclusum in curia 
senatum habuerunt Salaminum ita multos dies ut interierint 
non nulli fame; erat enim praefectus Appi Scaptius et habe- 
bat turmas ab Appio. id me igitur tu, cuius mehercule os 
mihi ante oculos solet versari cum de aliquo officio ac laude 
cogito, tu me, inquam, rogas praefectus ut Scaptius sit? at 
hoc statueramus, ut negotiatorem neminem, idque Bruto 
probamus. habeat is turmas? cur potius quam cohortis? 
sumptu iam nepos evadit Scaptius. ‘volunt’ inquit ‘princi- 
pes.' scio; nam ad me Ephesum usque venerunt flentesque 
equitum scelera et miserias suas detulerunt. itaque statim 
dedi litteras ut ex Cypro equites ante certam diem decede- 
rent, ob eamque causam tum ob ceteras Salamini nos in 
caelum decretis suis sustulerunt. sed iam quid opus equi- 
tatu? solvunt enim Salamini; nisi forte id volumus armis 
efficere, ut faenus quaternis centesimis ducant. et ego aude- 
bo legere umquam aut attingere eos libros quos tu dilaudas, 
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si tale quid fecero? nimis, nimis inquam, in isto Brutum 
amasti, dulcissime Attice, nos vereor ne parum. atque haec 
scripsi ego ad Brutum scripsisse te ad me. 

Cognosce nunc cetera. pro Appio nos hic omnia facimus, 
honeste tamen sed plane libenter; nec enim ipsum odimus et 
Brutum amamus et Pompeius mirifice a me contendit, quem 
mehercule plus plusque in dies diligo. C. Coelium huc 
quaestorem venire audisti? nescio quid sit hominis. [sed] 
Pammenia illa mihi non placent. ego me spero Athenis fore 
mense Septembri. tuorum itinerum tempora scire sane ve- 
lim. £6(5)) 980v Semproni Rufi cognovi ex epistula tua 
Corcyraea; quid quaeris? invideo potentiae Vestori. 

Cupiebam etiam nunc plura garrire, sed lucet; urget tur- 
ba, festinat Philogenes. valebis igitur et valere Piliam et Cae- 
ciliam nostram iubebis litteris et salvebis a meo Cicerone. 


6,3 


Scr. Tarsum iter faciens m. Mai. vel in. Iun. an. 50 
CICERO ATTICO SAL. 


Etsi nihil sane habebam novi quod post accidisset quam 
dedissem ad te Philogeni liberto tuo litteras, tamen cum 
Philotimum Romam remitterem, scribendum aliquid ad te 
fuit. ac primum illud quod me maxime angebat (non quo me 
aliquid iuvare posses; quippe; res enim est in manibus, tu 
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autem abes longe gentium, 
"xoÀAAà Ò` Èv uetavxuto 
vótoc xvAívósL xóa eUog(ag Góc"): 

obrepit dies, ut vides (mihi enim a. d. III Kal. Sext. de pro- 
vincia decedendum est), nec succeditur. quem relinquam qui 
provinciae praesit? ratio quidem et opinio hominum postu- 
lat fratrem, primum quod videtur esse honos, nemo igitur 
potior; deinde quod solum habeo praetorium. Pomptinus 
enim ex pacto et convento (nam ea lege exierat) iam a me 
discesserat. quaestorem nemo dignum putat; etenim est le- 
vis, libidinosus, tagax. de fratre autem primum illud est: 
persuaderi ei non posse arbitror; odit enim provinciam, et 
hercule nihil odiosius, nihil molestius. deinde, ut mihi nolit 
negare, quidnam mei sit offici? cum bellum esse in Syria 
magnum putetur, id videatur in hanc provinciam eruptu- 
rum, hic praesidi nihil sit, sumptus annuus decretus sit, vi- 
deaturne aut pietatis esse meae fratrem relinquere aut dili- 
gentiae nugarum aliquid relinquere? magna igitur, ut vides, 
sollicitudine adficior, magna inopia consili. quid quaeris? 
toto negotio nobis opus non fuit. quanto tua provincia me- 
lior! decedes cum voles, nisi forte iam decessisti; quem vide- 
bitur praeficies Thesprotiae et Chaoniae. necdum tamen ego 
Quintum conveneram, ut iam si id placeret scirem possetne 
ab eo impetrari; nec tamen, si posset, quid vellem habebam. 
hoc est igitur eius modi. 

Reliqua plena adhuc et laudis et gratiae, digna iis libris 
quos dilaudas: conservatae civitates, cumulate publicanis 
satis factum; offensus contumelia nemo, decreto iusto et 
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severo perpauci, nec tamen quisquam ut queri audeat; res 
gestae dignae triumpho, de quo ipso nihil cupide agemus, 
sine tuo quidem consilio certe nihil. clausula est difficilis in 
tradenda provincia; sed haec deus aliquis gubernabit. 

De urbanis rebus scilicet plura tu scis, saepius et certiora 
audis; equidem doleo non me tuis litteris certiorem fieri. huc 
enim odiosa adferebantur de Curione, de Paulo; non quo 
ullum periculum videam stante Pompeio vel etiam sedente, 
valeat modo; sed mehercule Curionis et Pauli, meorum fa- 
miliarium, vicem doleo. formam igitur mihi totius rei publi- 
cae, si iam es Romae aut cum eris, velim mittas quae mihi 
obviam veniat, ex qua me fingere possim et praemeditari 
quo animo accedam ad urbem; est enim quiddam advenien- 
tem non esse peregrinum atque hospitem. 

Et quod paene praeterii, Bruti tui causa, ut saepe ad te 
scripsi, feci omnia. Cyprii numerabant; sed Scaptius centesi- 
mis renovato in singulos annos faenore contentus non fuit. 
Ariobarzanes non in Pompeium prolixior per ipsum quam 
per me in Brutum. quem tamen ego praestare non poteram; 
erat enim rex perpauper aberamque ab eo ita longe ut nihil 
possem nisi litteris, quibus pugnare non destiti. summa haec 
est: pro ratione pecuniae liber(al)ius est Brutus tractatus 
quam Pompeius. Bruto curata hoc anno talenta circiter C, 
Pompeio in sex mensibus promissa CC. iam in Appi negotio 
quantum tribuerim Bruto dici vix potest. quid est igitur 
quod laborem? amicos habet meras nugas, Ma(ti)nium, 
Scaptium; qui quia non habuit (a) me turmas equitum qui- 
bus Cyprum vexaret, ut ante me fecerat, fortasse suscenset, 
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aut quia praefectus non est, quod ego nemini tribui negotia- 
tori (non C. Vennonio, meo familiari, non tuo, M. Laenio), 
et quod tibi Romae ostenderam me servaturum; in quo per- 
severavi. sed quid poterit queri is qui auferre pecuniam cum 
posset noluit? faut ScaptiusT qui in Cappadocia fuit puto 
esse satis factum. is a me tribunatum cum accepisset, quem 
ego ex Bruti litteris ei detulissem, postea scripsit ad me se uti 
nolle eo tribunatu. 

Ga(v)ius est quidam, cui cum praefecturam detulissem 
Bruti rogatu multa et dixit et fecit cum quadam mea con- 
tumelia, P. Clodi canis. is me nec proficiscentem Apamea 
prosecutus est nec, cum postea in castra venisset atque inde 
discederet, num quid vellem rogavit et fuit aperte mihi ne- 
scio qua re non amicus. hunc ego si in praefectis habuissem, 
quem tu me hominem putares? qui, ut scis, potentissimorum 
hominum contumaciam numquam tulerim, ferrem huius ad- 
seculae? etsi hoc plus est quam ferre, tribuere etiam aliquid 
benefici et honoris. is igitur Ga(v)ius, cum Apameae me 
nuper vidisset Romam proficiscens, me ita appellavit (ut) 
Culleolum vix auderem: ‘unde’ inquit ‘me iubes petere ci- 
baria praefecti?' respondi lenius quam putabant oportuisse 
qui aderant, me non instituisse iis dare cibaria quorum ope- 
ra non essem usus. abiit iratus. huius nebulonis oratione si 
Brutus moveri potest, licebit eum solus ames, me aemulum 
non habebis. sed illum eum futurum esse puto qui esse de- 
bet; tibi tamen causam notam esse volui et ad ipsum haec 
perscripsi diligentissime. omnino (soli enim sumus) nullas 
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umquam ad me litteras misit Brutus, ne proxime quidem de 
Appio, in quibus non inesset adrogans et åxorvovóntov ali- 
quid. tibi autem valde solet in ore esse. 
*Granius autem 
non contemnere se et reges odisse superbos.' 
in quo tamen ille mihi risum magis quam stomachum move- 
re solet; sed plane parum cogitat quid scribat aut ad quem. 

Q. Cicero puer legit, ut opinor, et certe, epistulam inscrip- 
tam patri suo; solet enim aperire, idque de meo consilio, si 
quid forte sit quod opus sit sciri. in ea autem epistula erat 
idem illud de sorore quod ad me. mirifice conturbatum vidi 
puerum; lacrimans mecum est questus. quid quaeris? miram 
in eo pietatem, suavitatem humanitatemque perspexi; quo 
maiorem spem habeo nihil fore aliter ac deceat. id te igitur 
scire volui. 

Ne illud quidem praetermittam. Hortensius filius fuit 
Laodiceae gladiatoribus, flagitiose et turpiter. hunc ego pa- 
tris causa vocavi ad cenam quo die venit, et eiusdem patris 
causa nihil amplius. is mihi dixit se Athenis me exspectatu- 
rum ut mecum decederet. ‘recte? inquam; quid enim dice- 
rem? omnino puto nihil esse quod dixit; nolo quidem, ne 
offendam patrem, quem mehercule multum diligo. sin fuerit 
meus comes, moderabor ita ne quid eum offendam quem 
minime volo. 

Haec sunt. etiam illud: orationem Q. Celeris mihi velim 
mittas contra M. Servilium. litteras mitte quam primum; si 
nihil (erit, id ipsum scribes, nihil) fieri, vel per tuum tabella- 
rium. Piliae et filiae salutem. cura ut valeas. 
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Scr. in itinere med., ut vid., m. Iun. an. 50 


CICERO ATTICO SAL. 


1 Tarsum veni Non. Iun. ibi me multa moverunt: magnum in 


Syria bellum, magna in Cilicia latrocinia, mihi difficilis ratio 
administrandi, quod paucos dies habebam reliquos annui 
muneris, illud autem difficillimum, relinquendus erat ex se- 
natus consulto qui praeesset. nihil minus probari poterat 
quam quaestor Mescinius. nam de Coelio nihil audiebamus. 
rectissimum videbatur Quintum fratrem cum imperio relin- 
quere; in quo multa molesta, discessus noster, belli pericu- 
lum, militum improbitas, sescenta praeterea. o rem totam 
odiosam! sed haec fortuna viderit, quoniam consilio non 
multum uti licet. 

Tu quando Romam salvus (ut spero) venisti, videbis, ut 
soles, omnia quae intelleges nostra interesse, in primis de 
Tullia mea, cuius de condicione quid mihi placeret scripsi ad 
Terentiam cum tu in Graecia esses; deinde de honore nostro. 
quod enim tu afuisti, vereor ut satis diligenter actum in 
senatu sit de litteris meis. 

Illud praeterea pvotixótegov ad te scribam, tu sagacius 
odorabere. tíjc 6óuagtóg uov ó åneeúvðegos (oloa ôv 
Aéyo) čõoté por moony, èE àv åoysvóuevoç naosqü£yye- 
TO, Xequoaoxéva, tàs ppovs èx tňs ovi tv nrag- 
Xóv1ov (16v) 109 Kootoviátov tugavvoxtóvov. 6£6ovxa 


Ep. 6,4] 1,1ven HNORW :-imusA 3 reliquos P : al- 
Q  4ex]bicdesinit W | 2,3decg:cumQ 3,4 xeqvoaxévat 
Victorius : n£Qo9- M corr. : IIEDPAKAINE vel sim. RPM : 
OwpüaoxévavÓ — vàv add. Wesenberg 


10 


230 EPISTULAE AD ATTICUM VI A.C. 50 


Ôù uý tt — vorjoeug ófjxov. toŭto ù xegvoxevápevoc và 
Àowxà £EaoqáAwat. non qu(e)o tantum quantum vereor 
scribere; tu autem fac ut mihi tuae litterae volent obviae. 

Haec festinans scripsi in itinere atque agmine. Piliae et 
puellae Caeciliae bellissimae salutem dices. 


6,5 


Scr. in castris ad Pyramum vi vel v Kal. Quint. an. 50 ($3) 
CICERO ATTICO SAL. 


Nunc quidem profecto Romae es, quo te, si ita est, salvum 
venisse gaudeo; unde quidem quam diu afuisti, magis a me 
abesse videbare quam si domi esses. minus enim mihi meae 
notae res erant, minus etiam publicae. qua re velim, etsi (ut 
spero) te haec legente aliquantum iam viae processero, ta- 
men obvias mihi litteras quam argutissimas de omnibus re- 
bus crebro mittas, in primis de quo scripsi ad te antea. t5 
Evvaóoov tij ufi; obEsAeó0£o0c ÉÓoEÉ nov 9auà Barta- 
Qí(Gov (xai) dXócv èv toig &uAAÓyoic xal roig Aéoyauc 
nó tl x£quooxévat tàs ypovç £v tois oxáoxovorw totg 
109 Kootwviátov. hoc tu indaga, ut soles, at hoc magis. &&E 
óot£Oc ÉxvaÀlóqou ote(yov nagéĝwxev uvóv TxauvT 


6 vońoeis Watt : NONCHC EIC vel sim. RPM : vofjonc (-nc) £v 
(èv) ô (vofjon X; eic C, ut vid.) — xegvoxewáyevoc ô : -HHME- 
NOC velsim. RPM  7queos:quoQ 
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geina và Kapu(AXo, &avtóv ve ógseíAovra uvàc xô’ èx 
1v Kootoviatuxóv xai èx vov Xegoovnovxóv un! xai 
uv&c xÀnoovouijoat xu [xp]. voorov ó& uno? ópoAoóv Ótev- 
AvifjoQat, návtwv ógeumüévriov toU ĝevtégov unvóc th 
vovunvig. óv è dzeAeóUeoov aito), ÖVTA óuóvupov và 
Kóvovogc natoí, unõèv óXooxeoóc xeqoovtxévou. voova 
Ov zQOtov èv (va návta oto, 6g0tepov Ó iva unè 
TOv 1Óxov ÓAtyogfjonc vàv åTÒ tS xoo&xxewévnc ué- 
pac. ócac x x x avUto0 T|véyxagev oqóóoa 8£60vxa' xai 
vào nxagtiv xoóc uç xavaoxewyópevog xat ti oyeðòv &- 
zícag ånoyvoùs Ò dAóyoc àx(fA0)sev ExewutÓv 'ebxo* 
*aioxoóv tov Ónoóv te uévew..."", meque obiurgavit vetere 
proverbio ‘tà uèv ôiðópeva...’. reliqua vide et quantum 
fieri potest perspice. 

Nos etsi annuum tempus [est] prope iam emeritum habe- 
bamus (dies enim XXXIII erant reliqui), sollicitudine pro- 
vinciae tamen vel maxime urgebamur. cum enim arderet 
Syria bello et Bibulus in tanto maerore suo maximam curam 
belli sustineret ad meque legati eius et quaestor et amici eius 
litteras mitterent ut subsidio venirem, etsi exercitum infir- 
mum habebam, auxilia sane bona sed ea Galatarum, Pisi- 
darum, Lyciorum (haec enim sunt nostra robora), tamen 
esse officium meum putavi exercitum habere quam proxime 
hostem quoad mihi praeesse provinciae per senatus consul- 
tum liceret. sed quo ego maxime delectabar, Bibulus mole- 
stus mihi non erat, de omnibus rebus scribebat ad me potius. 


3 óge(mua và Lambinus : -MATON vel sim. Qc xð’ Victo- 
rius: HA (Hó) Mc: AOR: YAP. 4u$' O: MN (yvy) Mc: 
MIP:MR 5 uväç Bosius : TINAC RA xAnoovoufjoat 
Lambinus : -CAC Q yw scripsi : XMKM RM : yu’ xu’ nescio- 
quis : yu’ pu’ Haywood 11 lac. ind. Watt òè xkonàg vel sim. 
excidisse ratus — abvoU Sjögren : AYTO RM : ot1óv Oô 13 
ånxñhðev scripsi : AIIEN P : AIIEH RM : énéotn ô : àner Watt 
tixo O : IKWO RM 3,2-3 perspice. nos C : -ciamus Q 3 est 
del. Victorius iam Manutius: tamen QC emeritum Victorius : 
me-QC 7 eius (alt.) om. E 
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et mihi decessionis dies Aeìn®ótws obrepebat. qui cum ad- 
venerit, &ÀAo noóßànua, quem praeficiam, nisi Caldus 
quaestor venerit; de quo adhuc nihil certi habebamus. 

Cupiebam mehercule longiorem epistulam facere, sed nec 
erat res de qua scriberem nec iocari prae cura poteram. 
valebis igitur et puellae salutem Atticulae tuae dices nostrae- 
que Piliae. 


6,6 


Scr. Sidae c. i1 Non. Sext. an. 50 
CICERO ATTICO SAL. 


Ego dum in provincia omnibus rebus Appium orno, subito 
sum factus accusatoris eius socer. ‘id quidem’ inquis ‘di ap- 
probent!'. ita velim, teque ita cupere certo scio. sed crede 
mihi, nihil minus putaram ego, qui de Ti. Nerone, qui me- 
cum egerat, certos homines ad mulieres miseram; qui Ro- 
mam venerunt factis sponsalibus. sed hoc spero melius. mu- 
lieres quidem valde intellego delectari obsequio et comitate 
adulescentis. cetera noli &&axavO(Gew. 

Sed heus tu, xvgovs eic órjuov Athenis? placet hoc tibi? 
etsi non impediebant mei certe libri; non enim ista largitio 
fuit in civis sed in hospites liberalitas. me tamen de Acade- 
miae x9ozUAo iubes cogitare, cum iam Appius de Eleusine 
non cogitet? 

De Hortensio te certo scio dolere. equidem excrucior; de- 
creram enim valde cum eo familiariter vivere. 


16 praeficiam nisi c : presi nisi A : pre feci si N : pretermisi R : 
prefinxi P caldus AZ® : callidus NOR 4, 3 Atticulae (Ma- 
laespina) tuae Dahlman : -colate Z! : articulate Q : 'Avuxoóvg 
Madvig 


Ep.6,6] 1,4quinde Madvig 2,3de]nondec | 4cumiam 
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Nos provinciae praefecimus Coelium. ‘puerum’ inquies 
*et fortasse fatuum et non gravem et non continentem." ad- 
sentior; fieri non potuit aliter. nam quas multo ante tuas 
acceperam litteras in quibus &xéygw te scripseras quid esset 
mihi faciendum de relinquendo, eae me pungebant. videbam 
enim quae tibi essent &xoyí|c causae, et erant eaedem mihi. 
puero traderem? (id rei publicae non utile). fratri autem? 
illud non utile nobis. nam praeter fratrem nemo erat quem 
sine contumelia quaestori, nobili praesertim, anteferrem. ta- 
men, dum impendere Parthi videbantur, statueram fratrem 
relinquere, aut etiam rei publicae causa contra senatus con- 
sultum ipse remanere; qui postea quam incredibili felicitate 
discesserunt, sublata dubitatio est. videbam sermones: ‘hui, 
fratrem reliquit! num est hoc non plus annum obtinere pro- 
vinciam? quid quod senatus eos voluit praeesse provinciis 
qui non praefuissent? at hic triennium.’ 

Ergo haec ad populum: quid quae tecum? numquam es- 
sem sine cura, si quid iracundius aut contumeliosius aut 
neglegentius, quae fert vita hominum. quid si quid filius, 
puer et puer bene sibi fidens? qui esset dolor? quem pater 
non dimittebat teque id censere moleste ferebat. at nunc 
Coelius non dico equidem ‘quod egerit’, sed tamen multo 
minus laboro. adde illud: Pompeius, eo robore vir, iis radici- 
bus, Q. Cassium sine sorte delegit, Caesar Antonium: ego 
sorte datum offenderem, ut etiam inquireret in eum quem 


3,3 sed ante fieri add. Watt 4 ènéyew te scripseras Manutius : 
EIIEXE inters- ORMdm : inters: HNbs 5 e(a)e me A : eam N: 
esse me HR: meP pungebant C: pugnab-Q 6 e(a)edem P : 
eadem Q — 7traderem Z^ :-reQ id... utile addidi illud non 
rei publicae, hoc non utile nobis Madvig — 14 num ds : non QÀ : 
nuncb 4, 1 qu(a)e ORbd : quod Mms : me N 3 fert vita 
(fertu-) NMmA : fortu- ORbds 7 illud A: illa NOR 9 man- 
datum C in eum NÀ : meum ORA 
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reliquissem? hoc melius, et huius rei plura exempla, senectu- 10 
ti quidem nostrae profecto aptius. at te apud eum, di boni, 
quanta in gratia posui! eique legi litteras non tuas sed librari 
tui. 

Amicorum litterae me ad triumphum vocant, rem a nobis, 
ut ego arbitror, propter hanc naMyyeveoiav nostram non 15 
neglegendam. qua re tu quoque, mi Attice, incipe id cupere, 
quo nos minus inepti videamur. 


6,7 


Scr. Tarsi, ut vid., m. Quint. an. 50 
CICERO (ATTICO SAL.) 


Quintus filius pie sane (me quidem certe multum hortante, 
sed currentem) animum patris sui sorori tuae reconciliavit. 
eum valde etiam tuae litterae excitarunt. quid quaeris? con- 
fido rem ut volumus esse. 

Bis ad te antea scripsi de re mea familiari, si modo tibi — 5 
redditae litterae sunt, Graece èv atvvypoizc. scilicet nihil est 
movendum; sed tamen &qe&Aóg percontando (de) nomini- 
bus Milonis et ut expediat ut mihi receperit hortando ali- 
quid aut proficies (aut certe perspicies). 


11 at te Victorius : apte Q : actes 


Ep. 6,7} attico s(alutem) bd : om. QC 1, 3 etiam RZ® : 
me Hbds: om. NOMm  litteraemeR 7deç:om.Q 8ita 
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Ego Laodiceae quaestorem Mescinium exspectare iussi, ut 
confectas rationes lege Iulia apud duas civitates possim re- 
linquere. Rhodum volo puerorum causa, inde quam primum 
Athenas, etsi etesiae valde reflant; sed x « x plane volo his 
magistratibus, quorum voluntatem in supplicatione sum ex- 
pertus. tu tamen mitte, quaeso, mihi obviam litteras num 
quid putes rei publicae nomine tardandum esse nobis. 

Tiro ad te dedisset litteras, nisi eum graviter aegrum Issi 
reliquissem; sed nuntiant melius esse. ego tamen angor; nihil 
enim illo adulescente castius, nihil diligentius. 


6,8 


Scr. Ephesi Kal. Oct. an. 50 ($4) 
CICERO ATTICO SAL. 


Cum instituissem ad te scribere calamumque sumpsissem, 
Batonius e navi recta ad me venit domum Ephesi et epistu- 
lam tuam reddidit II Kal. Oct. laetatus sum felicitate naviga- 
tionis tuae, opportunitate Piliae, etiam hercule sermone 
eiusdem de coniugio Tulliae meae. Batonius autem meros 
terrores ad me attulit Caesarianos, cum Lepta etiam plura 
locutus est, spero falsa sed certe horribilia: exercitum nullo 
modo dimissurum, cum illo praetores designatos (tris), 


2, 1 exspectare iussi cod. Bodleianus : -are (ut vid.) missi Z! : 
-arem is si NO : -arem ipse R : -are misi A ut A : venerit ut 
NOR 2 possim OA : -sem N : -sum R 4 reflant N : -avi 
ORA post sed vel plane excidisse videtur Romam (Purser) vel 
sim. (fort. istuc) planeNOR:om. ^ 6 quaeso mihi HNOR : 
m-q-A 8 Issi Manutius : esse Q 
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Cassium tribunum pl., Lentulum consulem facere, Pompeio 
in animo esse urbem relinquere. sed heus tu, num quid mole- 
ste fers de illo qui se solet anteferre patruo sororis tuae fili? 
at a quibus victus! 

Sed ad rem. nos etesiae vehementissimi tardarunt; detra- 
xit XX ipsos dies etiam aphractus Rhodi. Kal. Oct. Epheso 
conscendentes hanc epistulam dedimus L. Tarquitio simul e 
portu egredienti sed expeditius naviganti. nos Rhodiorum 
aphractis ceterisque longis navibus tranquillitates aucupatu- 
ri eramus; ita tamen properabamus ut non posset magis. 

De raudusculo Puteolano gratum. nunc velim dispicias res 
Romanas, videas quid nobis de triumpho cogitandum putes, 
ad quem amici me vocant. ego, nisi Bibulus, qui dum unus 
hostis in Syria fuit pedem porta non plus extulit quam (con- 
sul) domo sua, adniteretur de triumpho, aequo essem ani- 
mo; nunc vero 'aioyoóv auozt&v.' sed explora rem totam, ut 
quo die congressi erimus consilium capere possimus. 

(S)at multa, qui et properarem et ei litteras darem qui aut 
mecum aut paulo ante venturus esset. Cicero tibi plurimam 
salutem dicit, tu dices utriusque nostrum verbis et Piliae tuae 
et filiae. 


5 cassum P :-us Q : anne Q. Cassium? — tr(i). ORb: pr. (p. 
r)EHNA 3,1 numquid HNMms : inquis id E : inquis OR : 
num inquit bd — 2 filii Píus:-io Q — 4, 1 vehementissimi Grono- 
vius:-ime Q — 2 rhodi ms : prodi OA : prodii(t) NR : Rhodiorum 
S 3 Tarquitio Ant. Z* : -in(io Q — 5, 1 dispicias ENc : desp- 
HORA 4 hostis Victorius : hospis ZA : -pes Q consul (vel olim) 
add. Schütz 5 adniteretur Pius : admir- Q essem animo È : a- e- 
A  BsatSchütz:atQ 
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Scr. Athenis Id. Oct. an. 50 (§ 5) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 In Piraeea cum exissem prid. Id. Oct., accepi ab Acasto 


servo meo statim tuas litteras. quas quidem cum exspectas- 
sem iam diu, admiratus sum, ut vidi obsignatam epistulam, 
brevitatem eius, ut aperui, rursus oúyyvowv litterularum, 
quae solent tuae compositissimae et clarissimae esse, ac, ne 
multa, cognovi ex eo quod ita scripseras te Romam venisse 
a. d. XII Kal. Oct. cum febri. percussus vehementer, nec 
magis quam debui, statim quaero ex Acasto. ille et tibi et 
sibi visum et ita se domi ex tuis audisse ut nihil esset incom- 
modi; id videbatur approbare quod erat in extremo, febricu- 
lam tum te habentem scripsisse. sed te amavi tamen admira- 
tusque sum quod nihilo minus ad me tua manu scripsisses. 
qua re de hoc satis; spero enim, quae tua prudentia et tem- 
perantia est, (et) hercule, ut me iubet Acastus, confido te 
iam ut volumus valere. 

A Turranio te accepisse meas litteras gaudeo. nagagúña- 
Eov, si me amas, ti|v 100 pvoatoŭ quAotuutav' attíxa yàg 
hanc, quae mehercule mihi magno dolori est (dilexi enim 
hominem), procura, quantulacumque est, Precianam heredi- 
tatem; prorsus ille ne attingat. dices nummos mihi opus esse 
ad apparatum triumphi; in quo, ut praecipis, nec me xevóv 
in expetendo cognosces nec &tvgov in abiciendo. 


Ep. 6,9] 1,9 ita cod. Bodleianus : ista Q incommodi 
Vollgraff : -de Q 11 amavi HORA : clam- NA : te am- Wesen- 
berg 14 etc: om. 9 iubes: lu- NA : libet OR 2,1 
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Intellexi ex tuis litteris te ex Turranio audisse a me pro- 
vinciam fratri traditam. adeon ego non perspexeram pru- 
dentiam litterarum tuarum? &x(£y)&w te scribebas: quid 
erat dubitatione dignum, si esset quicquam cur placeret fra- 
trem et talem fratrem relinqui? áàáüétqoic ista mihi tua, non 
£noyi| videbatur. monebas de Q. Cicerone puero ut eum 
quidem neutiquam relinquerem: ^oóuóv övergov uoi.’ 
eadem omnia quasi collocuti essemus vidimus. non fuit fa- 
ciendum aliter, meque &xvypovía &xoyi tua dubitatione li- 
beravit. sed puto te accepisse de hac re epistulam scriptam 
accuratius. 

Ego tabellarios postero die ad vos eram missurus; quos 
puto ante venturos quam nostrum Saufeium, sed eum sine 
meis litteris ad te venire vix rectum erat. tu mihi, ut pollice- 
ris, de Tulliola mea, id est de Dolabella, perscribes, de re 
publica, quam provideo in summis periculis, de censoribus, 
maximeque de signis, tabulis quid fiat, referaturne. Id. Oct. 
has dedi litteras, quo die, ut scribis, Caesar Placentiam legio- 
nes IJI. quaeso, quid nobis futurum est? in arce Athenis 
statio mea nunc placet. 


3, 3 &néxgw Victorius : ETEIN RPMm — 5 relinqui HNPs : 
-iqui OR  6énoyhc: AII- RPA — uts?:etQA — 9&niypoovíac: 
EITEX- RPM : én()eyxy- © 5, 3 provideo OR : pr(a)ev- 
HNA  d4referaturne Pius : -antur ne Q 
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LIBER SEPTIMUS 


7,1 


Scr. Athenis xvii Kal. Nov. an. 50 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Dederam equidem L. Saufeio litteras et dederam ad te 
unum, quod, cum non esset temporis mihi ad scribendum 
satis, tamen hominem tibi tam familiarem sine meis litteris 
ad te venire nolebam; sed, ut philosophi ambulant, has tibi 
redditum iri putabam prius. sin iam illas accepisti, scis me 5 
Athenas venisse prid. Id. Oct., e navi egressum in Piraeum 
tuas ab Acasto nostro litteras accepisse, conturbatum quod 
cum febre Romam venisses bono tamen animo esse coepisse 
quod Acastus ea quae vellem de adlevato corpore tuo nun- 
tiaret, cohorruisse autem in e(o} quod tuae litterae de legio- 10 
nibus Caesaris adferrent; et egi[sse] tecum ut videres ne quid 
quota eius quem nosti nobis noceret; et, de quo iam 
pridem ad te scripseram, Turranius autem secus tibi Brundi- 
si dixerat (quod ex iis litteris cognovi quas a Xenone, opti- 
mo viro, accepi), cur fratrem provinciae non praefecissem 15 
exposui breviter. haec fere sunt in illa epistula. 

2 Nunc audi reliqua. per fortunas, omnem tuum amorem 
quo me es amplexus omnemque tuam prudentiam, quam 
mehercule ego in omni genere iudico singularem, confer iam 
ad eam curam, ut de omni statu meo cogites. videre enim 
mihi videor tantam dimicationem, nisi idem deus qui nos 5 


Ep.7,1] 1,8 febri Boot  10cohorruisse Pmà : cor- Rs: cum 
horruisset HNOMbd in eo Mueller : me Q : eo Schütz : me eo 
Tyrrell-Purser 11 egi scripsi : egisse Q — 13 Turranius À : 
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melius quam optare auderemus Parthico bello liberavit re- 
spexerit rem publicam — sed tantam quanta numquam fuit. 
age, hoc malum mihi commune est cum omnibus; nihil tibi 
mando ut de eo cogites, illud meum proprium xoófuuo, 
quaeso, suscipe. videsne ut te auctore sim utrumque comple- 
xus [Pompeium et Caesarem]? ac vellem a principio te au- 
disse amicissime monentem, 
‘AAN &uóv otzxote Qupóv &vi ovfjüscow &ExetÜsc." 
[xatotóoc] 

sed aliquando tamen persuasisti ut alterum complecterer 
quia de me erat optime meritus, alterum quia tantum vale- 
bat. feci igitur, itaque effeci omni obsequio ut neutri illorum 
quisquam esset me carior. haec enim cogitabamus, nec mibi 
coniuncto cum Pompeio fore necesse peccare in re publica 
aliquando nec cum Pompeio sentienti pugnandum esse cum 
Caesare; tanta erat illorum coniunctio. nunc impendet, ut et 
tu ostendis et ego video, summa inter eos contentio. me 
autem uterque numerat suum, nisi forte simulat alter. nam 
Pompeius non dubitat; vere enim iudicat ea quae de re pu- 
blica nunc sentiat mihi valde probari. utriusque autem acce- 
pi eius modi litteras eodem tempore quo tuas ut neuter 
quemquam omnium pluris facere quam me videretur. 

Verum quid agam? non quaero illa ultima (si enim castris 
res geretur, video cum altero vinci satius esse quam cum 
altero vincere), sed illa quae tum agentur cum venero, ne 
ratio absentis habeatur, ut exercitum dimittat. ‘dic, M. Tul- 
li? quid dicam? ‘exspecta, amabo te, dum Atticum conve- 
niam"? non est locus ad tergiversandum. contra Caesarem? 
*ubi illae sunt densae dexterae?'; nam ut illi hoc liceret adiu- 
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(v)i, rogatus ab ipso Ravennae de Caelio tribuno pl. ab ipso 
autem? etiam a Gnaeo nostro in illo divino tertio consulatu. 
aliter sensero? *aióéouav non Pompeium modo sed ‘Toas 
xai Tooóóac.' 'IIovAvóóguag por notoc &Aeyyeínv xa- 
1arüjoev ; quis? tu ipse scilicet, laudator et factorum et scrip- 
torum meorum. 

Hanc ergo plagam effugi per duos superiores Marcello- 
rum consulatus cum est actum de provincia Caesaris; nunc 
incido in discrimen ipsum. itaque ‘ut stultus primus suam 
sententiam dicat', mihi valde placet de triumpho nos moliri 
aliquid, extra urbem esse cum iustissima causa. tamen da- 
bunt operam ut eliciant sententiam meam. ridebis hoc loco 
fortasse: quam vellem etiam nunc in provincia morari! plane 
opus fuit, si hoc impendebat. etsi nil miserius; nam 6600 
zógeoyov volo te hoc scire: omnia illa prima quae etiam 
(tu) tuis litteris in caelum ferebas &nítrxta fuerunt. quam 
non est facilis virtus! quam vero difficilis eius diuturna simu- 
latio! cum enim hoc rectum et gloriosum putarem, ex annuo 
sumptu qui mihi decretus esset me C. Coelio quaestori relin- 
quere annuum, referre in aerarium ad HS M, ingemuit no- 
stra cohors, omne illud putans distribui sibi oportere, ut ego 
amicior invenirer Phrygum et Cilicum aerariis quam nostro. 
sed me non moverunt; nam et mea laus apud me plurimum 
valuit nec tamen quicquam honorifice in quemquam fieri 
potuit quod praetermiserim. sed haec fuerit, ut ait Thucydi- 
des, èxBoàù Aóyov non inutilis. 

Tu autem de nostro statu cogitabis: primum quo artificio 
tueamur benevolentiam Caesaris, deinde de ipso triumpho; 
quem video, nisi rei publicae tempora impedient, exógi- 
otov. iudico autem cum ex litteris amicorum tum ex suppli- 
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catione; quam qui non decrevit, (plus decrevit) quam si 
omnis decresset triumphos. ei porro adsensus est unus fami- 
liaris meus, Favonius, alter iratus, Hirrus. Cato autem et 
scribendo adfuit et ad me de sententia sua iucundissimas 
litteras misit. sed tamen gratulans mihi Caesar de supplica- 
tione triumphat de sententia Catonis, nec scribit quid ille 
sententiae dixerit sed tantum supplicationem eum mihi non 
decrevisse. 

Redeo ad Hirrum. coeperas eum mihi placare: perfice. 
habes Scrofam, habes Silium. ad eos ego etiam antea scripsi 
et iam ad ipsum Hirrum. locutus enim erat cum iis commo- 
de, se potuisse impedire sed noluisse; adsensum tantum esse 
Catoni, amicissimo meo, cum is honorificentissimam in me 
sententiam dixisset; nec me ad se ullas litteras misisse, cum 
ad omnis mitterem. verum dicebat; ad eum enim solum et ad 
Crassipedem non scripseram. 

Atque haec de rebus forensibus: redeamus domum. diiun- 
gere me ab illo volo; merus est pvgatńç, germanus Larti- 
dius. *$ÀAà và uèv ngootetúyðar &&oouev &yvóusevo( neg.’ 
reliqua expediamus, hoc primum, quae accessit cura dolori 
meo — sed tamen hoc, quicquid est, Precianum cum iis ratio- 
nibus quas ille meas tractat admisceri nolo. scripsi ad Te- 
rentiam, scripsi etiam ad ipsum, me quicquid posset num- 
morum ad apparatum sperati triumphi ad te redacturum. ita 
puto &peuxta fore; verum ut libebit. hanc quoque suscipe 
curam, quem ad modum expediamur; id tu et ostendisti 
quibusdam litteris ex Epiro (an) Athenis datis et in eo ego 
te adiuvabo. 


7, 5 plus decrevit add. Brunus 10ille OR : illi NPA — 8,3et 
iam NO : etiam R : om. A 4 tantum scripsi : tamen Q 8 
Crassipedem Brunus : cassi(i) fidem Q 9, 2 merus Manutius : 
mirus Q 4 quae scripsi : quod Q : quo Pius : in quo Lambinus 
curae anon. ap. Graevium — 5tamenhocHNORs:hoct-A. 9 
lubebit c : iube- NAC : vide- HOR 10 expediamur Tyrrell- 
Purser : experi-Q tuet NORô:ettuH:etM 11 an add. 
Lambinus : aut Wesenberg 


10 


10 


7,1,7-7,2,3 243 


Ta 


Scr. Brundisii fort. vi Kal. Dec. an. 50 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Brundisium venimus VII Kal. Dec. usi tua felicitate navigan- 
di; ita belle nobis *flavit ab Epiro lenissimus Onchesmites' 
(hunc oxovósvábovta si cui voles tv vewtégwv pro tuo 
vendito). 

Valetudo tua me valde conturbat; significant enim tuae 
litterae te prorsus laborare. ego autem, cum sciam quam sis 
fortis, vehementius esse quiddam suspicor quod te cogat 
cedere et prope modum infringat. etsi alteram quartanam 
Pamphilus tuus mihi dixit decessisse et alteram leviorem 
accedere. Terentia vero, quae quidem eodem tempore ad 
portam Brundisinam venit quo ego in portum mihique obvia 
in foro fuit, L. Pontium sibi in Trebulano dixisse narrabat 
etiam eam decessisse; quod si ita est, quod maxime meher- 
cule opto, (gaudeo), idque spero tua prudentia et tempe- 
rantia te consecutum. 

Venio ad epistulas tuas; quas ego sescentas uno tempore 
accepi, aliam alia iucundiorem, quae quidem erant tua ma- 
nu; nam Alexidis manum amabam quod tam prope accede- 
bat ad similitudinem tuae, [litterae manum] non amabam 
quod indicabat te non valere. cuius quoniam mentio facta 
est, Tironem Patris aegrum reliqui, adulescentem (doctum 
et diligentem), ut nosti, et adde, si quid vis, probum; nihil 
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vidi melius. itaque careo aegre et, quamquam videbatur se 
non graviter habere, tamen sum sollicitus maximamque 
spem habeo in M’. Curi diligentia, de qua ad me scripsit 
Tiro et multi nuntiarunt. Curius autem ipse sensit quam tu 
velles se a me diligi, et eo sum admodum delectatus. et me- 
hercule est quem facile diligas; aùòtóyðwv in homine urbani- 
tas est. eius testamentum deporto trium Ciceronum signis 
obsignatum cohortisque praetoriae; fecit palam te ex libella, 
me ex terruncio. in Actio Corcyrae Alexio me opipare mu- 
neratus est. Q. Ciceroni obsisti non potuit quo minus Thya- 
mim videret. i 

Filiola tua te delectari laetor et probari tibi (vovv esse 
vilv (ovooyijv tv) xoóg và véxva. etenim si hoc non est, 
nulla potest homini esse ad hominem naturae adiunctio; qua 
sublata vitae societas tollitur. ‘bene eveniat! inquit Carnea- 
des, spurce, sed tamen prudentius quam Lucius noster et 
Patron, qui, cum omnia ad se referant (nec) quicquam al- 
terius causa fieri putent et cum ea re bonum virum esse 
oportere dicant ne malum habeat, non quo(d) id natura 
rectum sit, non intellegunt se de callido homine loqui, non 
de bono viro. sed haec, opinor, sunt in iis libris quos tu 
laudando animos mihi addidisti. 
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Redeo ad rem. quo modo exspectabam epistulam quam 
Philoxeno dedisses! scripseras enim in ea esse de sermone 
Pompei Neapolitano. eam mihi Patron Brundisi reddidit; 
Corcyrae, ut opinor, acceperat. nihil potuit esse iucundius; 
erat enim de re publica, de opinione quam is vir haberet 
integritatis meae, de benevolentia quam ostendit eo sermone 
quem habuit de triumpho. sed tamen hoc iucundissimum, 
quod intellexi te ad eum venisse ut eius animum erga me 
perspiceres; hoc mihi, inquam, accidit iucundissimum. 

De triumpho autem nulla me cupiditas umquam tenuit 
ante Bibuli impudentissimas litteras quas amplissima suppli- 
catio consecuta est. a quo si ea gesta essent quae scripsit, 
gauderem et honori faverem; nunc illum, qui pedem porta 
quoad hostis cis Euphratem fuit non extulerit, honore auge- 
ri, me, in cuius exercitu spem illius exercitus habuit, idem 
non adsequi dedecus est nostrum — nostrum, inquam, te 
coniungens. itaque omnia experiar et, ut spero, adsequar. 
quod si tu valeres, iam mihi quaedam explorata essent; sed, 
ut spero, valebis. 

De raudusculo Numeriano multum te amo. Hortensius 
quid egerit aveo scire, Cato quid agat; qui quidem in me 
turpiter fuit malevolus. dedit integritatis, iustitiae, clemen- 
tiae, fidei mihi testimonium, quod non quaerebam; quod 
postulabam negavit. [id] itaque Caesar iis litteris quibus mi- 
hi gratulatur et omnia pollicetur quo modo exsultat Catonis 
in me ingratissimi iniuria! at hic idem Bibulo dierum XX. 
ignosce mihi: non possum haec ferre nec feram. 
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Cupio ad omnis tuas epistulas, sed nihil necesse est; iam 
enim te videbo. illud tamen de Chrysippo (nam de altero illo 
minus sum admiratus, operario homine; sed tamen ne illo 
quidem quicquam improbius) — Chrysippum vero, quem 
ego propter litterularum nescio quid libenter vidi, in honore 
habui, discedere a puero insciente me! mitto alia quae audio 
multa, mitto furta; fugam non fero, qua mihi nihil visum est 
sceleratius. itaque usurpavi vetus illud Drusi, ut ferunt, 
praetoris in eo qui eadem liber non iuraret, me istos lib(e)ros 
non addixisse, praesertim cum adesset nemo a quo recte 
vindicarentur. id tu, ut videbitur, ita accipies; ego tibi adsen- 
tiar. 

Uni tuae disertissimae epistulae non rescripsi, in qua est 
de periculis rei publicae. quid rescriberem? valde eram per- 
turbatus. sed ut nihil magno opere metuam Parthi faciunt, 
qui repente Bibulum semivivum reliquerunt. 


7,9 


Scr. in Trebulano Ponti v Id. Dec. an. $50 ($12) 
CICERO ATTICO SAL. 


A. d. VIII Id. Dec. Aeculanum veni et ibi tuas litteras legi 
quas Philotimus mihi reddidit; e quibus hanc primo aspectu 
voluptatem cepi, quod erant a te ipso scriptae, deinde earum 
accuratissima diligentia sum mirum in modum delectatus. 
ac primum illud in quo te Dicaearcho adsentiri negas: etsi 
cupidissime expetitum a me est et te approbante ne diutius 
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anno in provincia essem, tamen non est nostra contentione 
perfectum. sic enim scito, verbum in senatu factum esse 
numquam de ullo nostrum qui provincias obtinuimus quo in 
iis diutius quam ex senatus consulto maneremus, ut iam ne 
istius quidem rei culpam sustineam, quod minus diu fuerim 
in provincia quam fortasse fuerit utile. sed *quid si hoc me- 
lius? saepe opportune dici videtur, ut in hoc ipso. sive enim 
ad concordiam res adduci potest sive ad bonorum victo- 
riam, utriusvis rei me aut adiutorem velim esse aut certe non 
expertem; sin vincuntur boni, ubicumque essem, una cum iis 
victus essem. qua re celeritas nostri reditus ópevauéAnvoc 
debet esse. quod si ista nobis cogitatio de triumpho iniecta 
non esset, quam tu quoque approbas, ne tu haud multum 
requireres illum virum qui in sexto libro informatus est. 
quid enim tibi faciam, qui illos libros devorasti? quin nunc 
ipsum non dubitabo rem tantam abicere, si id erit rectius. 
utrumque vero simul agi non potest, et de triumpho ambi- 
tiose et de re publica libere. sed ne dubitaris quin, quod 
honestius, id mihi futurum sit antiquius. 

Nam quod putas utilius esse, vel mihi quod tutius sit vel 
etiam ut rei publicae prodesse possim, me esse cum imperio, 
id coram considerabimus quale sit; habet enim res delibera- 
tionem, etsi ex parte magna tibi adsentio(r). de animo au- 
tem meo erga rem publicam bene facis quod non dubitas, et 
illud probe iudicas, nequaquam satis pro meis officiis, pro 
ipsius in alios effusione illum in me liberalem fuisse, eiusque 
rei causam vere explicas; tet eist quae de Fabio Caninioque 
acta scribis valde consentiunt. quae si secus essent totumque 
se ille in me profudisset, tamen illa quam scribis custos urbis 
me praeclarae inscriptionis memorem esse cogeret nec mihi 
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concederet ut imitarer Volcacium aut Servium, quibus tu es 
contentus, sed aliquid nos vellet nobis dignum et sentire et 
defendere; quod quidem agerem, si liceret, alio modo ac 
nunc agendum est. 

De sua potentia dimicant homines hoc tempore periculo 
civitatis. nam si res publica defenditur, cur ea consule isto 
ipso defensa non est? cur ego, in cuius causa rei publicae 
salus consistebat, defensus postero anno non sum? cur im- 
perium illi aut cur illo modo prorogatum est? cur tanto 
opere pugnatum ut de eius absentis ratione habenda decem 
tribuni pl. ferrent? his ille rebus ita convaluit ut nunc in uno 
civi spes ad resistendum sit; qui mallem tantas ei viris non 
dedisset quam nunc tam valenti resisteret. sed quoniam res 
eo deducta est, non quaeram, ut scribis, ‘noŭ oxáqoc tÒ 
TÀv 'At1peióOv;': mihi oxáqogc unum erit quod a Pompeio 
gubernabitur. illud ipsum quod ais, ‘quid fiet cum erit dic- 
tum “dic, M. Tulli?"": oóvvoua, ‘Cn. Pompeio adsentior.’ 
ipsum tamen Pompeium separatim ad concordiam horta- 
bor; sic enim sentio, maximo in periculo rem esse. vos scilicet 
plura, qui in urbe estis; verum tamen haec video, cum homi- 
ne audacissimo paratissimoque negotium esse, omnis dam- 
natos, omnis ignominia adfectos, omnis damnatione igno- 
miniaque dignos illac facere, omnem fere iuventutem, om- 
nem illam urbanam ac perditam plebem, tribunos valentis 
addito Q. Cassio, omnis qui aere alieno premantur, quos 
pluris esse intellego quam putaram (causam solum illa causa 
non habet, ceteris rebus abundat); hic omnia facere omnis 
ne armis decernatur, quorum exitus semper incerti, nunc 
vero etiam in alteram partem magis timendi. 
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Bibulus de provincia decessit, Veientonem praefecit; in 
decedendo erit, ut audio, tardior. quem cum ornavit Cato 
declaravit iis se solis [non] invidere quibus nihil aut non 
multum ad dignitatem posset accedere. 

Nunc venio ad privata; fere enim respondi tuis litteris de 
re publica et iis quas in suburbano et iis quas postea scripsi- 
(sti). ad privata venio. unum etiam, de Caelio: tantum 
abest ut meam ille sententiam moveat ut valde ego ipsi quod 
de sua sententia decesserit paenitendum putem. sed quid est 
quod ei vici Luccei sint addicti? hoc te praetermisisse miror. 

De Philotimo, faciam equidem ut mones. sed ego Tmihit 
ab illo hoc tempore non rationes exspectabam quas tibi edi- 
dit, verum id reliquum quod ipse in Tusculano me referre in 
commentarium mea manu voluit quodque idem in Asia mihi 
sua manu scriptum dedit. id si praestaret, quantum mihi 
aeris alieni esse tibi edidit, tantum et plus etiam mihi ipse 
deberet. sed in hoc genere, si modo per rem publicam licebit, 
non accusabimur posthac; neque hercule antea neglegentes 
fuimus sed et amicorum (et publicorum negotiorum) multi- 
tudine occupati. ergo utemur, ut polliceris, et opera et consi- 
lio tuo, nec tibi erimus, ut spero, in eo molesti. 

De serpirastris cohortis meae, nihil (est) quod doleas; ipsi 
enim se collegerunt admiratione [in te] integritatis meae. sed 
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me moverat nemo magis quam is quem tu minime putas. 
idem et initio fuerat et nunc est egregius; sed in ipsa deces- 
sione significavit sperasse se aliquid et id quod animum in- 
duxerat paulisper non tenuit, sed cito ad se rediit meisque 
honorificentissimis erga se officiis victus pluris ea duxit 
quam omnem pecuniam. 

Ego a Curio tabulas accepi, quas mecum porto. Hortensi 
legata cognovi; nunc aveo scire quid ThominisT sit et qua- 
rum rerum auctionem instituat; nescio enim cur, cum por- 
tam Flumentanam Caelius occuparit, ego Puteolos non 
meos faciam. 

Venio ad ‘Piraeea’, in quo magis reprehendendus sum 
quod homo Romanus 'Piraeea' scripserim, non 'Piraeum' 
(sic enim omnes nostri locuti sunt), quam quod addiderim 
(‘in’); non enim hoc ut oppido praeposui sed ut loco; et 
tamen Dionysius noster et qui est nobiscum Nicias Cous 
non rebatur oppidum esse Piraeea. sed de re videro. nostrum 
quidem si est peccatum, in eo est quod non ut de oppido 
locutus sum sed ut de loco, secutusque sum non dico Caeci- 
lium, *mane ut ex portu in Piraeum' (malus enim auctor 
Latinitatis est), sed Terentium (cuius fabellae propter ele- 
gantiam sermonis putabantur a C. Laelio scribi), ‘heri ali- 
quot adulescentuli coiimus in Piraeum'; et idem, ‘mercator 
hoc addebat, captam e Sunio’; quod si ôńpovg oppida volu- 
mus esse, tam est oppidum Sunium quam Piraeus. 
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Sed quoniam grammaticus es, si hoc mihi Gfrmpa persol- 


11 veris, magna me molestia liberaris. ille mihi litteras blandas 


12 


mittit; facit idem pro eo Balbus. mihi certum est ab honestis- 
sima sententia digitum nusquam; sed scis illi reliquum quan- 
tum sit. putasne igitur verendum esse ne aut obiciat id nobis 
aliquis, si languidius, aut repetat, si fortius? quid ad haec 
reperis? *'solvamus' inquis. age, a Caelio mutuabimur. hoc tu 
tamen consideres velim. puto enim, in senatu si quando 
praeclare pro re publica dixero, Tartessium istum tuum mihi 
exeunti, ‘iube sodes nummos curare. 

Quid superest? etiam. gener est suavis mihi, Tulliae, Te- 
rentiae; quantumvis vel ingeni vel humanitatis TsatisT; reli- 
qua, quae nosti, ferenda. scis enim quos Taperierimus]; qui 
omnes, praeter eum de quo per te egimus, reum me facerent. 
ipsis enim expensum nemo ferret. sed haec coram; nam mul- 
ti sermonis sunt. 

Tironis reficiendi spes est in M’. Curio, cui ego scripsi tibi 
eum gratissimum facturum. 

Data V ld. Dec. a Pontio ex Trebulano. 


7,4 


Scr. in Cumano, ut vid., c. Id. Dec. an. $0 
CICERO ATTICO SAL. 


Dionysium flagrantem desiderio tui misi ad te, nec mehercu- 
le aequo animo, sed fuit concedendum. quem quidem co- 
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gnovi cum doctum, quod mihi iam ante erat notum, tum 
sanctum, plenum offici, studiosum etiam meae laudis, frugi 
hominem, ac, ne libertinum laudare videar, plane virum 
bonum. 

Pompeium vidi III Id. Dec.; fuimus una horas duas for- 
tasse. magna laetitia mihi visus est adfici meo adventu; de 
triumpho hortari, suscipere partis suas, monere ne ante in 
senatum accederem quam rem confecissem, ne dicendis sen- 
tentiis aliquem tribunum alienarem. quid quaeris? in hoc 
officio sermone eius nihil potuit esse prolixius. de re publica 
autem ita mecum locutus est quasi non dubium bellum ha- 
beremus: nihil ad spem concordiae; plane illum a se aliena- 
tum cum ante intellegeret, tum vero proxime iudicasse; ve- 
nisse Hirtium a Caesare, qui esset illi familiarissimus, ad se 
non accessisse et, cum ille a. d. VIII Id. Dec. vesperi venisset, 
Balbus de tota re constituisset a. d. VII ad Scipionem ante 
lucem venire, multa de nocte eum profectum esse ad Caesa- 
rem. hoc illi texunorððegç videbatur esse alienationis. quid 
multa? nihil me aliud consolatur nisi quod illum, cui etiam 
inimici alterum consulatum, fortuna summam potentiam 
dederit, non arbitror fore tam amentem ut haec in discrimen 
adducat. quod si ruere coeperit, ne ego multa timeo quae 
non audeo scribere. sed ut nunc est, a. d. III Non. Ian. ad 
urbem cogito. 
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7,5 


Scr. in Formiano med. m. Dec. an. 50 
CICERO ATTICO SAL. 


Multas uno tempore accepi tuas, quae mihi, quamquam re- 
centiora audiebam ex iis qui ad me veniebant, tamen erant 
iucundae; studium enim et benevolentiam declarabant. vale- 
tudine tua moveor et Piliam in idem genus morbi delapsam 
curam tibi adferre maiorem sentio. date igitur operam ut 
valeatis. 

De Tirone video tibi curae esse; quem quidem ego, etsi 
mirabilis utilitates mihi praebet, cum valet, in omni genere 
vel negotiorum vel studiorum meorum, tamen propter hu- 
manitatem et modestiam malo salvum quam propter usum 
meum. 

Philogenes mecum nihil umquam de TlusgenioT locutus 
est; de ceteris rebus habes Dionysium. sororem tuam non 
venisse in Arcanum miror. de Chrysippo, meum consilium 
probari tibi non moleste fero. ego in Tusculanum nihil sane 
hoc tempore (devium est toig ånavtrõow et habet alia 
ôúoxonota), sed de Formiano Tarracinam prid. Kal. Ian., 
inde Pomptinum Tsummam][, inde Albanum Pompei; ita ad 
urbem HI Non., natali meo. 

De re publica cottidie magis timeo. non enim boni, ut 
putant(ur), consentiunt. quos ego equites Romanos, quos 
senatores vidi, qui acerrime cum cetera tum hoc iter Pompei 
vituperarent! pace opus est. ex victoria cum multa mala tum 
certe tyrannus exsistet. sed haec prope diem coram. 
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Iam plane mihi deest quid ad te scribam; nec enim de re 
publica, quod uterque nostrum scit eadem, et domestica no- 
ta sunt ambobus. reliquum est iocari, si hic sinat; nam ego is 
sum qui illi concedi putem utilius esse quod postulat quam 
signa conferri; sero enim resistimus ei quem per annos de- 
cem aluimus contra nos. ‘quid senti (e}s igitur? inquis. nihil 
scilicet nisi de sententia tua, nec prius quidem quam no- 
strum negotium aut confecerimus aut deposuerimus. cura 
igitur ut valeas; aliquando å&nótoryar quartanam istam dili- 
gentia quae in te summa est. 


7,6 


Scr. in Formiano c. xiii Kal. lan. an. 50 
CICERO ATTICO SAL. 


Plane deest quid ad te scribam. nota omnia tibi sunt, nec 
ipse habeo a te quod exspectem. tantum igitur nostrum illud 
sollemne servemus, ut ne quem istuc euntem sine litteris 
dimittamus. 

De re publica valde timeo, nec adhuc fere inveni qui non 
concedendum putaret Caesari quod postularet potius quam 
depugnandum. est illa quidem impudens postulatio, opinio- 
ne TvalentiorT. cur autem nunc primum ei resistamus? ‘où 
vào 1) tóðe ueitov ëm xaxòv’ quam cum quinquennium 
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prorogabamus, aut cum ut absentis ratio haberetur fereba- 
mus, nisi forte haec illi tum arma dedimus ut nunc cum bene 
parato pugnaremus. dices ‘quid tu igitur sensurus es? non 
idem quod dicturus. sentiam enim omnia facienda ne armis 
decertetur, dicam idem quod Pompeius, neque id faciam 
humili animo. sed rursus hoc permagnum rei publicae ma- 
lum, esse quodam modo mihi praeter ceteros non rectum me 
in tantis rebus a Pompeio dissidere. 


re. 


Scr. in Formiano XII, ut vid., Kal. lan. an. 50 
CICERO ATTICO SAL. 


*Dionysius, vir optimus, ut mihi quoque est perspectus, et 
doctissimus tuique amantissimus, Romam venit XV Kal. 
Ian. et litteras a te mihi reddidit.’ tot enim verba sunt de 
Dionysio in epistula tua; illud, putato, non adscribis, ʻet tibi 
gratias egit.' atqui certe ille agere debuit et, si esset factum, 
quae tua est humanitas, adscripsisses. mihi autem nulla de 
eo xaAwoó(a datur propter superioris epistulae testimo- 
nium. sit igitur sane bonus vir; hoc enim ipsum bene fecit, 
quod mihi sui cognoscendi penitus etiam istam facultatem 
dedit. 

Philogenes recte ad te scripsit; curavit enim quod debuit. 
eum ego uti ea pecunia volui quoad liceret; itaque usus est 
menses XIIII. 

Pomptinum cupio valere et, quod scribis in urbem intro- 
isse, vereor quid sit; nam id nisi gravi de causa non fecisset. 


12 esse scripsi: estet HNORA:estE — me secl. Boot 
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ego, quoniam IIII Non. Ian. Compitalicius dies est, nolo eo 
die in Albanum venire, ne molestus sim familiae; veniam III 
Non. lan. igitur, inde ad urbem prid. Non. tua Xfpyucz quem 
in diem incurrat nescio, sed prorsus te commoveri incom- 
modo valetudinis tuae nolo. 

De honore nostro, nisi quid occulte Caesar per suos tribu- 
nos molitus erit, cetera videntur esse tranquilla; tranquillis- 
simus autem animus meus, qui totum istuc aequi boni facit, 
et eo magis quod iam a multis audio constitutum esse Pom- 
peio et eius consilio in Siciliam me mittere quod imperium 
habeam. id est 'Apónovrixóv; nec enim senatus decrevit nec 
populus iussit me imperium in Sicilia habere; sin hoc res 
publica ad Pompeium refert, qui me magis quam privatum 
aliquem mittit? itaque si hoc imperium mihi molestum erit, 
utar ea porta quam primam videro. 

Nam quod scribis mirificam exspectationem esse mei ne- 
que tamen quemquam bonorum aut satis bonorum dubitare 
quid facturus sim, ego quos tu bonos esse dicas non intelle- 
go. ipse nullos novi, sed ita, si ordines bonorum quaerimus. 
nam singulares sunt boni viri; verum in dissensionibus ordi- 
nes bonorum et genera quaerenda sunt. senatum bonum 
putas, per quem sine imperio provinciae sunt (numquam 
enim Curio sustinuisset, si cum eo agi coeptum esset; quam 
sententiam senatus sequi noluit, ex quo factum est ut Caesa- 
ri non succederetur), an publicanos, qui numquam firmi sed 
nunc Caesari sunt amicissimi, an faeneratores, an agricolas, 
quibus optatissimum est otium? nisi eos timere putas ne sub 
regno sint qui id numquam, dum modo otiosi essent, recu- 
sarunt. 
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Quid ergo? exercitum retinentis cum legis dies transierit 
rationem haberi placet? mihi vero ne absentis quidem; sed 
cum id datum est, illud una datum est. annorum autem 
decem imperium et ita latum (placet)? placet igitur etiam 
me expulsum et agrum Campanum perisse et adoptatum 
patricium a plebeio, Gaditanum a Mytilenaeo, et Labieni 
divitiae et Mamurrae placent et Balbi horti et Tusculanum. 
sed horum omnium fons unus est. imbecillo resistendum 
fuit, et id erat facile; nunc legiones XI, equitatus tantus 
quantum volet, Transpadani, plebes urbana, tot tribuni pl., 
tam perdita iuventus, tanta auctoritate dux, tanta audacia. 
cum hoc aut depugnandum est aut habenda e lege ratio. 
*depugna' inquis ‘potius quam servias.' ut quid? si victus 
eris, proscribare, si viceris, tamen servias? ‘quid ergo’ inquis 
‘acturus es? idem quod pecudes, quae dispulsae sui generis 
sequuntur greges; ut bos armenta, sic ego bonos viros aut 
eos quicumque dicentur boni sequar, etiam si ruent. quid sit 
optimum male contractis rebus plane video; nemini est enim 
exploratum cum ad arma ventum sit quid futurum sit, at 
illud omnibus, si boni victi sint, nec in caede principum 
clementiorem hunc fore quam Cinna fuerit nec moderatio- 
rem quam Sulla in pecuniis locupletum. éuxoAveóopnaí oot 
iam dudum, et facerem diutius nisi me lucerna desereret. ad 
summam, ‘dic M. Tulli.’ adsentior Cn. Pompeio’, id est T. 
Pomponio. 

Alexim, humanissimum puerum (nisi forte, dum ego ab- 
sum, adulescens factus est; id enim agere videbatur), salvere 
iubeas velim. 
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7,8 


Scr. in Formiano vi aut v Kal. Ian. an. 50 
CICERO ATTICO SAL. 


Quid opus est de Dionysio tam valde adfirmare? an mihi 
nutus tuus non faceret fidem? suspicionem autem eo mihi 
maiorem tua taciturnitas attulerat, quod et tu soles congluti- 
nare amicitias testimoniis tuis et illum aliter cum aliis de 
nobis locutum audiebam. sed prorsus ita esse ut scribis mihi 
persuades; itaque ego is in illum sum quem tu me esse vis. 

Diem tuum ego quoque ex epistula tua quadam quam 
incipiente febricula scripseras mihi notaveram et animadver- 
teram posse pro re nata te non incommode ad me in Alba- 
num venire III Non. Ian. sed, amabo te, nihil incommodo 
valetudinis feceris. quid enim est tantum in uno aut altero 
die? 

Dolabellam video Liviae testamento cum duobus cohere- 
dibus esse in triente sed iuberi mutare nomen. est xXoAttxóv 
oxéua rectumne sit nobili adulescenti nomen mutare mu- 
lieris testamento. sed id quiXocoqgótegov Óvevxowrjoopev 
cum sciemus quantum quasi sit in trientis triente. 

Quod putasti fore ut ante quam istuc venirem Pompeium 
viderem, factum est ita; nam VI Kal. ad Lavernium (me) 
consecutus est. una Formias venimus et ab hora octava ad 
vesperum secreto collocuti sumus. quod quaeris ecquae spes 
pacificationis sit, quantum ex Pompei multo et accurato ser- 
mone perspexi, ne voluntas quidem est. sic enim existimat, 
si ille vel dimisso exercitu consul factus sit, ocyxvow tňs 
noMteiaç fore, atque etiam putat eum, cum audierit contra 
se diligenter parari, consulatum hoc anno neglecturum ac 
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potius exercitum provinciamque retenturum; sin autem ille 
fureret, vehementer hominem contemnebat et suis et rei pu- 
blicae copiis confidebat. quid quaeris? etsi mihi crebro 'Ev- 
vóc "Evvájuoc! occurrebat, tamen levabar cura virum for- 
tem et peritum et plurimum auctoritate valentem audiens 
notis de pacis simulatae periculis disserentem. habeba- 
mus autem in manibus Antoni contionem habitam X Kal. 
Ian., in qua erat accusatio Pompei usque a toga pura, quere- 
la de damnatis, terror armorum. in quibus ille *quid censes' 
aiebat ‘facturum esse ipsum, si in possessionem rei publicae 
venerit, cum haec quaestor eius infirmus et inops audeat 
dicere? quid multa? non modo non expetere pacem istam 
sed etiam timere visus est. ex illa autem sententia relinquen- 
dae urbis Tmovetf hominem, ut puto. mihi autem illud mo- 
lestissimum est, quod solvendi sunt nummi Caesari et in- 
strumentum triumphi eo conferendum; est enim ápogqov 
á&vuxoAwevouévou yoewgperkérny esse. sed haec et multa 
alia coram. 


7,9 


Scr. in Formiano 1v Kal. Ian. an. $0 
CICERO ATTICO SAL. 


*Cottidiene* inquis ‘a te accipiendae litterae sunt? si habebo 
cui dem, cottidie. ‘at iam ipse ades.’ tum igitur cum venero 
desinam. unas video mihi a te non esse redditas, quas L. 
Quinctius, familiaris meus, cum ferret ad bustum Basili vul- 
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neratus et despoliatus est. videbis igitur num quid fuerit in 
iis quod me scire opus sit. et simul hoc ĝrevxorvńoeg 
noóp^ngua sane noMtixóv: — 

Cum sit necesse aut haberi Caesaris rationem illo exerci- 
tum vel per senatum vel per tribunos pl. obtinente, aut per- 
suaderi Caesari ut tradat provinciam atque exercitum et ita 
consul fiat, aut, si id ei non persuadeatur, haberi comitia 
sine illius ratione illo patiente atque obtinente provinciam, 
aut, si per tribunos pl. non patiatur (et) tamen quiescat, 
rem adduci ad interegnum, aut, si ob eam causam quod 
ratio eius non habeatur exercitum adducat, armis cum eo 
contendere, illum autem initium facere armorum aut statim 
nobis minus paratis aut tum cum comitiis amicis eius postu- 
lantibus ut e lege ratio habeatur impetratum non sit, ire 
autem ad arma aut hanc unam ob causam quod ratio non 
habeatur aut addita causa si forte tribunus pl. senatum im- 
pediens aut populum incitans notatus aut senatus consulto 
circumscriptus aut sublatus aut expulsus [sit] dicensve se 
expulsum ad illum confugerit, suscepto autem bello aut te- 
nenda sit urbs aut ea relicta ille commeatu et reliquis copiis 
intercludendus — quod horum malorum, quorum aliquod 
certe subeundum est, minimum putes. 

Dices profecto persuaderi illi ut tradat exercitum et ita 
consul fiat. est omnino id eius modi ut, si ille eo descendat, 
contra dici nihil possit, idque eum, si non obtinet ut ratio 
habeatur retinentis exercitum, non facere miror; nobis au- 
tem, ut quidam putant, nihil est timendum magis quam ille 
consul. ‘at sic malo’ inquies ‘quam cum exercitu.' certe; sed 
istuc ipsum ‘sic’ [o] magnum malum putat aliquis, neque ei 
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remedium est ullum; cedendum est, si id volet. ‘vide consu- 
lem illum iterum quem vidisti consulatu priore.’ fat tum 
imbecillus plus’ inquit ‘valuit quam tota res publica. quid 
nunc putas?' et eo consule Pompeio certum est esse in Hi- 
spania. o rem miseram! si quidem id ipsum deterrimum est 
quod recusari non potest, et quod ille si faciat, iam a bonis 
omnibus summam ineat gratiam. 

Tollamus igitur hoc quo illum posse adduci negant; de 
reliquis quid est deterrimum? concedere illi quod, ut idem 
dicit, impudentissime postulat. nam quid impudentius? te- 
nuisti provinciam per annos decem non tibi a senatu sed a te 
ipso per vim et per factionem datos; praeteriit tempus non 
legis sed libidinis tuae, fac tamen legis; ut succedatur decer- 
nitur; impedis et ais 'habe meam rationem.’ habe tu no- 
stram. exercitum tu habeas diutius quam populus iussit, in- 
vito senatu? 'depugnes oportet, nisi concedis.’ cum bona 
quidem spe, ut ait idem, vel vincendi vel in libertate morien- 
di. iam si pugnandum est, quo tempore, in casu, quo consi- 
lio, in temporibus situm est. itaque te in ea quaestione non 
exerceo. ad ea quae dixi adfer si quid habes. equidem dies 
noctesque torqueor. 
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7,10 


Scr. ad urbem xiii Kal. Febr. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Subito consilium cepi ut ante quam luceret exirem, ne qui 
conspectus fieret aut sermo, lictoribus praesertim laureatis. 
de reliquo neque hercule quid agam neque quid acturus sim 
scio; ita sum perturbatus temeritate nostri amentissimi con- 
sili. tibi vero quid suadeam, cuius ipse consilium exspecto? 
Gnaeus noster quid consili ceperit capiatve nescio adhuc, in 
oppidis coartatus et stupens. omnes, si in Italia consistet, 
erimus una; sin cedet, consili res est. adhuc certe, nisi ego 
insanio, stulte omnia et incaute. tu, quaeso, crebro ad me 
scribe vel quod in buccam venerit. 


7,11 


Scr., ut vid., in Formiano x Kal. Febr. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Quaeso, quid est hoc? aut quid agitur? mihi enim tenebrae 
sunt. ‘Cingulum’ inquit ‘nos tenemus, Anconem amisimus; 
Labienus discessit a Caesare.’ utrum de imperatore populi 
Romani an de Hannibale loquimur? o hominem amentem et 
miserum, qui ne umbram quidem umquam toŭ xoXo0 vide- 
rit! atque haec ait omnia facere se dignitatis causa. ubi est 
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autem dignitas nisi ubi honestas? honestum igitur habere 
exercitum nullo publico consilio, occupare urbis civium quo 
facilior sit aditus ad patriam, xoeàv &xoxozác, pvyáðwv 
xaðóðovg, sescenta alia scelera moliri, ‘thv Qeóv ueyíownv 
(ov Éyew tvoavviða’? sibi habeat suam fortunam! unam 
mehercule tecum apricationem in illo lucrativo tuo sole ma- 
lim quam omnia istius modi regna, vel potius mori miliens 
quam semel illius modi quicquam cogitare. ‘quid si tu velis?" 
inquis. age, quis est cui velle non liceat? sed ego hoc ipsum 
velle miserius esse duco quam in crucem tolli. una res est ea 
miserior, adipisci quod ita volueris. sed haec hactenus; li- 
benter enim in his molestiis &voyoAóCo co. 

Redeamus ad nostrum. per fortunas, quale tibi consilium 
Pompei videtur? hoc quaero, quid urbem reliquerit; ego 
enim &zooó. tum nihil absurdius. urbem tu relinquas? ergo 
idem, si Galli venirent? ‘non est’ inquit ‘in parietibus res 
publica.’ at in aris et focis. ‘fecit Themistocles. fluctum 
enim totius barbariae ferre urbs una non poterat. at idem 
Pericles non fecit anno fere post quinquagesimo, cum prae- 
ter moenia nihil teneret. nostri olim urbe reliqua capta ar- 
cem tamen retinuerunt. *obroc xov vv xoóo0ev éxevüó- 
eða xAéa. àvõoðv.’” rursus autem ex dolore municipali ser- 
monibusque eorum quos convenio videtur hoc consilium 
exitum habiturum. mira hominum querela est (nescio istic, 
sed facies ut sciam) sine magistratibus urbem esse, sine sena- 
tu. fugiens denique Pompeius mirabiliter homines movet. 
quid quaeris? alia causa facta est. nihil iam concedendum 
putant Caesari. haec tu mihi explica qualia sint. 
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Ego negotio praesum non turbulento; vult enim me Pom- 
peius esse quem tota haec Campania et maritima ora habeat 
éníoxoxov, ad quem dilectus et negoti summa referatur; 
itaque vagus esse cogitabam. te puto iam videre quae sit 
óouù Caesaris, qui populus, qui totius negoti status. ea vel- 
im scribas ad me, et quidem, quoniam mutabilia sunt, quam 
saepissime; acquiesco enim et scribens ad te et legens tua. 


7,12 


Scr. in Formiano Ix Kal. Febr. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Unam adhuc a te epistulam acceperam datam XII Kal. 
[Iun.], in qua significabatur aliam te ante dedisse, quam non 
acceperam. sed quaeso ut scribas quam saepissime, non mo- 
do si quid scies aut audieris sed etiam si quid suspicabere, 
maximeque quid nobis faciendum aut non faciendum putes. 

Nam quod rogas curem ut scias quid Pompeius agat, ne 
ipsum quidem scire puto; nostrum quidem nemo. vidi Len- 
tulum consulem Formiis X Kal., vidi Libonem; plena timoris 
et erroris omnia. ille iter Larinum; ibi enim cohortes et Luce- 
riae et Teani reliquaque in Apulia. inde utrum consistere 
uspiam velit an mare transire nescitur. si manet, vereor ne 
exercitum firmum habere non possit; sin discedit, quo aut 
qua, aut quid nobis agendum sit nescio. nam istum quidem 
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cuius Pahagiopòv times omnia taeterrime facturum puto; 
nec eum rerum prolatio nec senatus magistratuumque dis- 
cessus nec aerarium clausum tardabit. sed haec, ut scribis, 
cito sciemus. 

Interim velim mihi ignoscas quod ad te scribo tam multa 
totiens; acquiesco enim et tuas volo elicere litteras maxime- 
que consilium quid agam aut quo me pacto geram. demit- 
tamne me penitus in causam? non deterreor periculo sed 
dirumpor dolore: tamne nullo consilio aut tam contra 
meum consilium gesta esse omnia! an cuncter et tergiverser 
et iis me dem qui tenent, qui potiuntur? 'aióéopuat 
Toðaç’, nec solum civis sed etiam amici officio revocor, etsi 
frangor saepe misericordia puerorum. 

Ut igitur ita perturbato, etsi te eadem sollicitant, scribe 
aliquid, et maxime, si Pompeius Italia cedit, quid nobis 
agendum putes. M’. quidem Lepidus (nam fuimus una) eum 
finem statuit, L. Torquatus eundem. me cum multa tum 
etiam lictores impediunt. nihil vidi umquam quod minus 
explicari posset. itaque a te nibildum certi exquiro sed quid 
videatur, denique ipsam &xogíav tuam cupio cognoscere. 

Labienum ab illo discessisse prope modum constat. si ita 
factum esset ut ille Romam veniens magistratus et senatum 
Romae offenderet, magno usui causae nostrae fuisset. dam- 
nasse enim sceleris hominem amicum rei publicae causa vi- 
deretur, quod nunc quoque videtur, sed minus prodest; non 
enim habet cui prosit, eumque arbitror paenitere, nisi forte 
id ipsum est falsum, discessisse illum. nos quidem pro certo 
habebamus. . 
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Et velim, quamquam, ut scribis, domesticis te finibus te- 
nes, formam mihi urbis exponas, ecquod Pompei deside- 
rium, ecquae Caesaris invidia appareat, etiam quid censeas 
de Terentia et Tullia, Romae eas esse an mecum an aliquo 
tuto loco. haec et si quid aliud ad me scribas velim vel potius 
scriptites. 


7,13 


Scr. Minturnis viti Kal. Febr. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


De Vennonianis rebus tibi adsentior. Labienum owa iudi- 
co. facinus iam diu nullum civile praeclarius, qui, ut aliud 
nihil, hoc tamen profecit, dedit illi dolorem; sed etiam ad 
summam profectum aliquid puto. amo etiam Pisonem, cuius 
iudicium de genero suspicor visum iri grave. quamquam 
genus belli quod sit vides: ita civile est ut non ex civium 
dissensione sed ex unius perditi civis audacia natum sit. is 
autem valet exercitu, tenet multos spe et promissis, omnia 
omnium concupivit. huic tradita urbs est nuda praesidio, 
referta copiis. quid est quod ab eo non metuas qui illa tem- 
pla et tecta non patriam sed praedam putet? quid autem sit 
acturus aut quo modo nescio, sine senatu, sine magistrati- 
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bus; ne simulare quidem poterit quicquam noMtixõç. nos 
autem ubi exsurgere poterimus aut quando? quorum dux 
quam &otoafjyntos tu quoque animadvertis, cui ne Picena 
quidem nota fuerint; quam autem sine consilio res testis. ut 
enim alia omittam decem annorum peccata, quae condicio 
non huic fugae praestitit? nec vero nunc quid cogitet scio; ac 
non desino per litteras sciscitari. nihil esse timidius constat, 
nihil perturbatius. itaque nec praesidium, cuius parandi cau- 
sa ad urbem retentus est, nec locum ac sedem praesidi ullam 
video. spes omnis in duabus invidiose retentis paene alienis 
leg(ion)ibus. nam dilectus adhuc quidem invitorum est et a 
pugnando abhorrentium; condicionum autem amissum 
tempus est. quid futurum sit non video; commissum quidem 
a nobis certe est sive a nostro duce ut e portu sine guberna- 
culis egressi tempestati nos traderemus. 

Itaque de Ciceronibus nostris dubito quid agam; nam mi- 
hi interdum amandandi videntur in Graeciam. de Tullia au- 
tem et Terentia, cum mihi barbarorum adventus ad urbem 
proponitur, omnia timeo, cum autem Dolabellae venit in 
mentem, paulum respiro. sed velim consideres quid facien- 
dum putes, primum xQóg tÒ àaqoAéc (aliter enim mihi de 
illis ac de me ipso consulendum est), deinde ad opiniones, ne 
reprehendamur quod eas Romae velimus esse in communi 
bonorum fuga. quin etiam tibi et Peducaeo (scripsit enim ad 
me) quid faciatis videndum est; is enim splendor est vestrum 
ut eadem postulentur a vobis quae ab amplissimis civibus. 
sed de hoc tu videbis, quippe cum de me ipso ac de meis te 
considerare velim. 
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Reliquum est ut et quid agatur quoad poteris explores 
scribasque ad me et quid ipse coniectura adsequare; quod 
etiam a te magis exspecto. nam acta omnibus nuntiantibus a 
te exspecto futura; *uóvtig Ó' ágiotoc...". loquacitati ignos- 
ces, quae et me levat ad te quidem scribentem et elicit tuas 
litteras. 

Aenigma succonum ex Velia plane non intellexi; est enim 
numero Platonis obscurius. 


7,13a 


Scr. Minturnis vii Kal. Febr. an. 49 
(CICERO ATTICO SAL.) 


Iam intellexi tuum aenigma; Oppios enim de Velia succones 
dices. in eo aestuavi diu. quo aperto reliqua patebant et cum 
Terentiae summa congruebant. 

L. Caesarem vidi Minturnis a. d. VIII Kal. Febr. mane 
cum absurdissimis mandatis, non hominem sed scopas solu- 
tas, ut id ipsum mihi ille videatur irridendi causa fecisse, qui 
tantis de rebus huic mandata dederit; nisi forte non dedit et 
hic sermone aliquo adrepto pro mandatis abusus est. 

Labienus, vir mea sententia magnus, Teanum venit a. d. 
VIIII Kal. ibi Pompeium consulesque convenit. qui sermo 
fuerit et quid actum sit scribam ad te cum certum sciam. 
Pompeius a Teano Larinum versus profectus est a. d. VIII 
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Kal.; eo die mansit Venafri. aliquantum animi videtur nobis 
attulisse Labienus. sed ego nondum habeo quid ad te ex his 
locis scribam; ista magis exspecto, quid illinc adferatur, quo 
pacto de Labieno ferat, quid agat Domitius in Marsis, Iguvi 
Thermus, P. Attius Cinguli, quae sit populi urbani voluntas, 
quae tua coniectura de rebus futuris. haec velim crebro et 
quid tibi de mulieribus nostris placeat et quid acturus ipse 
sis scribas. 

Si scriberem ipse, longior epistula fuisset, sed dictavi 
propter lippitudinem. 


7,14 


Scr. Calibus vi Kal. Febr. an. 49 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


A. d. VI Kal. Febr. Capuam Calibus proficiscens, cum leviter 
lippirem, has litteras dedi. 

L. Caesar mandata Caesaris detulit ad Pompeium a. d. 
VIII Kal., cum is esset cum consulibus Teani. probata condi- 
cio est, sed ita ut ille de iis oppidis quae extra suam provin- 
ciam occupavisset praesidia deduceret; id si fecisset, respon- 
sum est ad urbem nos redituros esse et rem per senatum 
confecturos. spero posse in praesentia pacem nos habere; 
nam et illum furoris et hunc nostrum copiarum suppaenitet. 

Me Pompeius Capuam venire voluit et adiuvare dilectum; 
in quo parum prolixe respondent Campani coloni. gladiato- 
res Caesaris qui Capuae sunt, de quibus ante ad te falsum ex 
Torquati litteris scripseram, sane commode Pompeius distri- 
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buit binos singulis patribus familiarum. scutorum in ludo 
CIO fuerunt; eruptionem facturi fuisse dicebantur. sane 
multum in eo rei publicae provisum est. 

De mulieribus nostris, in quibus est tua soror, quaeso 
videas ut satis honestum nobis sit eas Romae esse cum cete- 
rae illa dignitate discesserint. hoc scripsi ad eas et ad te 
ipsum antea. velim eas cobortere ut exeant, praesertim cum 
ea praedia in ora maritima habeamus cui ego praesum ut in 
iis pro re nata non incommode possint esse. nam si quid 
offendimus in genero nostro, quod quidem ego praestare 
non debeo — sed id fit maius quod mulieres nostrae praeter 
ceteras Romae remanserunt. tu ipse cum Sexto scire velim 
quid cogites de exeundo de totaque re quid existimes. equi- 
dem ad pacem hortari non desino; quae vel iniusta utilior est 
quam iustissimum bellum cum civibus. sed haec ut fors tu- 
lerit. 


7,15 


Scr. Capuae v Kal. Febr. an. 49 ($2) 
CICERO ATTICO SAL. 


Ut ab urbe discessi, nullum adhuc intermisi diem quin ali- 
quid ad te litterarum darem, non quo haberem magno opere 
quid scriberem sed ut loquerer tecum absens; quo mihi, cum 
coram id non licet, nihil est iucundius. 
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Capuam cum venissem a. d. VI Kal., pridie quam has 
litteras dedi, consules conveni multosque nostri ordinis. om- 
nes cupiebant Caesarem abductis praesidiis stare condicio- 
nibus iis quas tulisset; uni Favonio leges ab illo nobis imponi 
non placebat, sed is (non) auditus in consilio. Cato enim 
ipse iam servire quam pugnare mavult; sed tamen ait in 
senatu se adesse velle cum de condicionibus agatur, si Cae- 
sar adductus sit ut praesidia deducat. ita, quod maxime 
opus est, in Siciliam ire non curat; quod metuo ne obsit, in 
senatu esse vult. Postum(i)us autem, de quo nominatim 
senatus decrevit ut statim in Siciliam iret Fu(r)fanoque suc- 
cederet, negat se sine Catone iturum et suam in senatu ope- 
ram auctoritatemque quam magni aestimat. ita res ad Fan- 
nium pervenit. is cum imperio in Siciliam praemittitur. 

In disputationibus nostris summa varietas est. plerique 
negant Caesarem in condicione mansurum, postulataque 
haec ab eo interposita esse quo minus quod opus esset ad 
bellum a nobis pararetur. ego autem eum puto facturum ut 
praesidia deducat; vicerit enim si consul factus erit, et mino- 
re scelere vicerit quam quo ingressus est. sed accipienda 
plaga est; sumus enim flagitiose imparati cum a militibus 
tum a pecunia, quam quidem omnem non modo privatam 
quae in urbe est sed etiam publicam quae in aerario est illi 
reliquimus. Pompeius ad legiones Appianas est profectus; 
Labienum secum habet. ego tuas opiniones de his rebus ex- 
specto. Formias me continuo recipere cogitabam. 
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7,16 


Scr. Calibus i1 Kal. Febr. an. 49 ($2) 
CICERO ATTICO SAL. 


Omnis arbitror mihi tuas litteras redditas esse, sed primas 
praepostere, reliquas ordine quo sunt missae per Terentiam. 
de mandatis Caesaris adventuque Labieni et responsis 
consulum ac Pompei scripsi ad te litteris iis quas a. d. V 
Kal. Capua dedi, pluraque praeterea in eandem epistulam 
conieci. 

Nunc has exspectationes habemus duas, unam quid Cae- 
sar acturus sit cum acceperit ea quae referenda ad illum data 
sunt L. Caesari, alteram quid Pompeius agat; qui quidem ad 
me scribit paucis diebus se firmum exercitum habiturum 
spemque adfert, si in Picenum agrum ipse venerit, nos Ro- 
mam redituros esse. Labienum secum habet non dubitantem 
de imbecillitate Caesaris copiarum; cuius adventu Gnaeus 
noster multo animi plus habet. 

Nos a consulibus Capuam venire iussi sumus ad Non. 
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Febr. Capua profectus sum Formias a. d. III Kal.; eodem die 10 


cum Calibus tuas litteras hora fere nona accepissem, has 
statim dedi. de Terentia et Tullia tibi adsentior; ad quas 
scripseram ad te ut referrent. si nondum profectae sunt, nihil 
est quod se moveant quoad perspiciamus quo loci sit res. 
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Scr. in Formiano IV Non. Febr. an. 49 ($5) 
(CICERO ATTICO SAL.) 


1 Tuae litterae mihi gratae iucundaeque sunt. de pueris in 


Graeciam transportandis tum cogitabam cum fuga ex Italia 
quaeri videbatur; nos enim Hispaniam peteremus, illis hoc 
aeque commodum non erat. tu ipse cum Sexto etiam nunc 
mihi videris Romae recte esse posse. etenim minime amici 
Pompeio nostro esse debetis; nemo enim umquam tantum 
de urbanis praediis detraxit. videsne me etiam iocari? 

Scire iam te oportet L. Caesar quae responsa referat a 
Pompeio, quas ab eodem ad Caesarem ferat litteras; scriptae 
enim et datae ita sunt ut proponerentur in publico. in quo 
accusavi mecum ipse Pompeium qui, cum scriptor luculen- 
tus esset, tantas res atque eas quae in omnium manus ven- 
turae essent Sestio nostro scribendas dederit; itaque nihil 
umquam legi scriptum Enotiwôéotegov. perspici tamen ex 
litteris Pompei potest nihil Caesari negari omniaque et cu- 
mulate quae postulet dari. quae ille amentissimus fuerit nisi 
acceperit, praesertim cum impudentissime postulaverit. quis 
enim tu es qui dicas ‘si in Hispaniam profectus erit’, ‘si 
praesidia dimiserit'? tamen conceditur, minus honeste nunc 
quidem violata iam ab illo re publica illatoque bello quam si 
olim de ratione habenda impetrasset. et tamen vereor ut his 
ipsis contentus sit. nam cum ista mandata dedisset L. Caesa- 
ri, debuit esse paulo quietior dum responsa referrentur; dici- 
tur autem nunc esse acerrimus. 

Trebatius quidem scribit se ab illo VIIII Kal. Febr. roga- 
tum esse ut scriberet ad me ut essem ad urbem; nihil ei me 
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gratius facere posse. haec verbis plurimis. intellexi ex die- 
rum ratione, ut primum de discessu nostro Caesar audisset, 
laborare eum coepisse ne omnes abessemus. itaque non du- 
bito quin ad Pisonem, quin ad Servium scripserit. illud ad- 
miror, non ipsum ad me scripsisse, non per Dolabellam, non 
per Caelium egisse; quamquam non aspernor Trebati litte- 

4 ras, a quo me unice diligi scio. rescripsi ad Trebatium (nam 
ad ipsum Caesarem, qui mihi nibil scripsisset, nolui) quam 
illud hoc tempore esset difficile; me tamen in praediis meis 
esse neque dilectum ullum neque negotium suscepisse. in 
quo quidem manebo dum spes pacis erit; sin bellum geretur 
non deero officio nec dignitati meae, pueros óxexÜüépuevoc in 
Graeciam. totam enim Italiam flagraturam bello intellego; 
tantum mali (est) excitatum partim ex improbis, partim ex 
invidis civibus. sed haec paucis diebus ex illius ad nostra 
responsa responsis intellegentur quorsum evasura sint. tum 
ad te scribam plura, si erit bellum; sin autem (otium aut) 
etiam indutiae, te ipsum, ut spero, videbo. 

5 Ego IHI Non. Febr., quo die has litteras dedi, in Formia- 
no, quo Capua redieram, mulieres exspectabam; quibus qui- 
dem scripseram tuis litteris admonitus ut Romae manerent. 
sed audio maiorem quendam in urbe timorem esse. Capuae 
Non. Febr. esse volebam, quia consules iusserant. quicquid 
huc erit a Pompeio adlatum, statim ad te scribam, tuasque 
de istis rebus litteras exspectabo. 


4,60nex0üféuevocgc: EIIT-Q — 8maliZC:malum A — estadd. 
Lambinus post excitatum, boc loco R. Klotz — 9 invidis] improvi- 
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7,18 


Scr. in Formiano iil Non. Febr. an. 49 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 III] Non. Febr. mulieres nostrae Formias venerunt tuaque 
erga se officia plena tui suavissimi studi ad me pertulerunt. 
eas ego, quoad sciremus utrum turpi pace nobis an misero 
bello esset utendum, in Formiano esse volui et una Cicero- 
nes. ipse cum fratre Capuam ad consules (Nonis enim adesse — 5 
iussi sumus) III Non. profectus sum, cum has litteras dedi. 
Responsa Pompei grata populo et probata contioni esse 
dicuntur; ita putaram. quae quidem ille (si) repudiarit, ia- 
cebit; si acceperit, (vicerit). ‘utrum igitur’ inquies ‘mavis?’ 
responderem si quem ad modum parati essemus scirem. 10 
2 Cassium erat hic auditum expulsum Ancona eamque urbem 
a nobis teneri. si bellum futurum est, negotium utile. Caesa- 
rem quidem L. Caesare cum mandatis de pace misso tamen 
aiunt acerrime dilectum habere, loca occupare, vincire prae- 
sidiis. o perditum latronem! (o) vix ullo otio compensan- 5 
dam hanc rei publicae turpitudinem! sed stomachari desina- 
mus, tempori pareamus, cum Pompeio in Hispaniam eamus. 
haec optima in malis, quoniam illius alterum consulatum a 
re publica ne data quidem occasione reppulimus. sed haec 
hactenus. 10 
3 De Dionysio fugit me ad te antea scribere; sed ita consti- 
tui, exspectare responsa Caesaris, ut, si ad urbem rediremus, 
ibi nos exspectaret, sin tardius id fieret, tum eum arcessere- 


Ep. 7,18] nova ep. in HNOR : cum superiore in A cobae- 
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mus. omnino quid ille facere debuerit in nostra illa fuga, 
quid docto homine et amico dignum fuerit, cum praesertim 
rogatus esset, scio, sed haec non nimis exquiro a Graecis. tu 
tamen videbis, si erit, quod nolim, arcessendus, ne molesti 
simus invito. 

Quintus frater laborat ut tibi quod debet ab Egnatio sol- 
vat; nec Egnatio voluntas deest nec parum locuples est, sed 
cum tale tempus sit ut Q. Titinius (multum enim est nobis- 
cum) viaticum se neget habere idemque debitoribus suis de- 
nuntiarit ut eodem faenore uterentur, atque hoc idem etiam 
L. Ligus fecisse dicatur, nec hoc tempore aut domi nummos 
Quintus habeat aut exi(ge)re ab Egnatio aut versuram us- 
quam facere possit, miratur te non habuisse rationem huius 
publicae difficultatis. ego autem etsi illud yevõnoróðerov 
(ita enim putatur) observo, 'unà& ÓCxnv...", praesertim in te, 
a quo nihil umquam vidi temere fieri, tamen illius querela 
movebar. hoc, quicquid est, te scire volui. 


7,19 


Scr. in Formiano iij Non. Febr. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Nihil habeo quod ad te scribam, qui etiam eam epistulam 
quam eram elucubratus ad te non dederim; erat enim plena 
spei bonae, quod et contionis voluntatem audieram et illum 


3,4quidó:quod Q S amico Pbs : -cum Q 6 esset P : -em 
QC  sioNORCZ:om.A nimis OP: minus NRA  7si] 
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condicionibus usurum putabam, praesertim suis. ecce tibi III 
Non. Febr. mane accepi litteras tuas, Philotimi, Furni, Cu- 
rionis ad Furnium, quibus irridet L. Caesaris legationem. 
plane oppressi videmur nec quid consili capiam scio. nec 
mehercule de me laboro; de pueris quid agam non habeo. 
Capuam tamen proficiscebar haec scribens, quo facilius de 
Pompei rebus cognoscerem. 


7,20 


Scr. Capuae Non. Febr. an. 49 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


Breviloquentem iam me tempus ipsum facit. pacem enim 
desperavi, bellum nostri nullum administrant; cave enim pu- 
tes quicquam esse minoris his consulibus, quorum ego x x x 
spe audiendi aliquid et cognoscendi nostri apparatus maxi- 
mo imbri Capuam veni prid. Non., ut eram iussus. illi autem 
adhuc, id est Nonis, nondum venerant, sed erant venturi 
inanes, imparati. Gnaeus autem Luceriae dicebatur esse et 
adire cohortis legionum Appianarum non firmissimarum. at 
illum ruere nuntiant et iam iamque adesse, non ut manum 
conserat (quicum enim?) sed ut fugam intercludat. 

Ego autem in Italia *xai ovvazodavsiv', nec te id consu- 
lo; sin extra, quid ago? ad manendum hiems, lictores, im- 
providi et neglegentes duces, ad fugam hortatur amicitia 
Gnaei, causa bonorum, turpitudo coniungendi cum tyran- 
n0; qui quidem incertum est Phalarimne an Pisistratum sit 


Ep. 7, 20] 1, 3 post ego excidisse aliquid videtur velut ad 
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imitaturus. haec velim explices et me iuves consilio, etsi te 
ipsum istic iam calere puto; sed tamen quantum poteris. ego 
si quid hic hodie novi cognoro, scies; iam enim aderunt 
consules ad suas Nonas. tuas cottidie litteras exspectabo; ad 
has autem cum poteris rescribes. mulieres et Cicerones in 
Formiano reliqui. 


7,21 


Scr. Calibus vi Id. Febr. an. 49 ($1) 
CICERO ATTICO SAL. 


De malis nostris tu prius audis quam ego; istinc enim ema- 
nant. boni autem hinc quod exspectes nihil est. veni Capu- 
am ad Non. Febr., ita ut iusserant consules. eo die Lentulus 
venit sero. alter consul omnino non venerat VII Id.; eo enim 
die ego Capua discessi et mansi Calibus. inde has litteras 
postridie ante lucem dedi. haec Capuae dum fui cognovi: 
nihil in consulibus, nullum usquam dilectum; nec enim con- 
quisitores qatvoxgooozeiv audent, cum ille adsit, contra- 
que noster dux nusquam sit, nihil agat, nec nomina dant; 
deficit enim non voluntas sed spes. Gnaeus autem noster (o 
rem miseram et incredibilem!) ut totus iacet! non animus 
est, non consilium, non copiae, non diligentia. mittam illa, 
fugam ab urbe turpissimam, timidissimas in oppidis contio- 
nes, ignorationem non solum adversari sed etiam suarum 
copiarum: hoc cuius modi est? VII Id. Febr. Capuam C. 
Cassius tribunus pl. venit, attulit mandata ad consules ut 
Romam venirent, pecuniam de sanctiore aerario auferrent, 
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statim exirent. urbe relicta redeant; quo praesidio? deinde 
exeant; quis sinat? consul ei rescripsit ut prius ipse in Pice- 
num. at illud totum erat amissum; sciebat nemo praeter me 
ex litteris Dolabellae. mihi dubium non erat quin ille iam 
iamque foret in Apulia, Gnaeus noster in navi. 

Ego quid agam oxéuua magnum, neque mehercule mihi 
quidem ullum, nisi omnia essent acta turpissime neque ego 
ullius consili particeps — sed tamen, quid me deceat. ipse me 
Caesar ad pacem hortatur, sed antiquiores litterae quam 
ruere coepit. Dolabella, Caelius me illi valde satis facere. 
mira me dzooía torquet. iuva me consilio si potes, et tamen 
ista quantum potes provide. nihil babeo tanta rerum pertur- 
batione quod scribam; tuas litteras exspecto. 


7,22 


Scr. in Formiano v Id. Febr. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Pedem in Italia video esse nullum qui non in istius potestate 
sit. de Pompeio scio nihil, eumque, nisi in navim se contule- 
rit, exceptum iri puto. o celeritatem incredibilem! huius au- 
tem nostri — sed non possum sine dolore accusare eum de 
quo angor et crucior. tu caedem non sine causa times, non 
quo minus quicquam Caesari expediat ad diuturnitatem vic- 
toriae et dominationis sed video quorum arbitrio sit acturus. 
recte tsitt censeo cedendum. 


5 consul ei rescripsit P : -lere scripsit Q 3,3 quid scripsi : quod 
Q 6 tamen] fort. tantum 
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De Oppiis egeo consili. quod optimum factu videbitur 
facies. cum Philotimo loquere, atque adeo Terentiam habe- 
bis Idibus. 

Ego quid agam? qua aut terra aut mari persequar eum qui 
ubi sit nescio? etsi terra quidem qui possum? mari quo? 
tradam igitur isti me? fac posse tuto (multi enim hortantur), 
num etiam honeste? nullo modo quidem. a te petam consi- 
lium, ut soleo? explicari res non potest. sed tamen si quid in 
mentem venit velim scribas, et ipse quid sis acturus. 


7,23 


Scr. in Formiano IV Id. Febr. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


V Id. Febr. vesperi a Philotimo litteras accepi Domitium 
exercitum firmum habere, cohortis ex Piceno Lentulo et 
Thermo ducentibus cum Domiti exercitu coniunctas esse, 
Caesarem intercludi posse eumque id timere, bonorum ani- 
mos recreatos Romae, improbos quasi perculsos. haec me- 
tuo equidem ne sint somnia, sed tamen M’. Lepidum, L. 
Torquatum, C. Cassium tribunum pl. (hi enim sunt nobis- 
cum, id est in Formiano) Philotimi litterae ad vitam revoca- 
verunt. ego autem illa metuo ne veriora sint, nos omnis 
plane iam captos esse, Pompeium Italia cedere; quem qui- 
dem (o rem acerbam!) persequi Caesar dicitur. persequi 
Caesar Pompeium? quid? ut interficiat? o me miserum! et 


2, 1 Oppiis Boot : oppidis HOR : -dis iis A consilii HOA : -io 
RAnt  7etiam msZ?:ettam Q quidem] quid Z? 9 venerit 
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non omnes nostra corpora opponimus? in quo tu quoque 
ingemiscis. sed quid faciamus? victi, oppressi, capti plane 
sumus. 

Ego tamen Philotimi litteris lectis mutavi consilium de 
mulieribus. quas, ut scripseram ad te, Romam remittebam; 
sed mihi venit in mentem multum fore sermonem: me iudi- 
cium iam de causa publica fecisse, qua desperata quasi hunc 
gradum mei reditus esse quod mulieres revertissent. de me 
autem ipso tibi adsentior, ne me dem incertae et periculosae 
fugae, cum rei publicae nihil prosim, nihil Pompeio; pro quo 
emori cum pie possum tum libenter. manebo igitur, etsi vi- 
vere... 

Quod quaeris hic quid agatur, tota Capua et omnis hic 
dilectus iacet; desperata res est, in fuga omnes sunt, nisi quid 
eius modi fuerit ut Pompeius istas Domiti copias cum suis 
coniungat. sed videbamur omnia biduo triduove scituri. 

[L.] Caesaris litterarum exemplum tibi misi; rogaras 
enim. cui nos valde satis facere multi ad me scripserunt; 
quod patior facile, dum, ut adhuc, nihil faciam turpiter. 


7,24 


Scr. in Formiano Iii Id. Febr. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Philotimi litterae me quidem non nimis sed eos qui in his 
locis erant admodum delectarunt. ecce postridie Cassio litte- 
rae Capua a Lucretio, familiari eius, Nigidium a Domitio 


2,4 hunc quasi Boot 6 ipso Manutius: ipse Q 3,2—3 quid 
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Capuam venisse; eum dicere Vibullium cum paucis militibus 
e Piceno currere ad Gnaeum, confestim insequi Caesarem, 
Domitium non habere militum VI milia. idem scripsit Capua 
consules discessisse. non dubito quin Gnaeus in fuga sit; 
modo effugiat. ego a consilio fugiendi, ut tu censes, absum. 


7,25 


Scr. in Formiano IiI aut prid. Id. Febr. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Cum dedissem ad te litteras tristis et metuo ne veras de 
Lucreti ad Cassium litteris Capua missis, Cephalio venit a 
vobis; attulit etiam a te litteras hilariores nec tamen firmas, 
ut soles. omnia facilius credere possum quam quod scribitis, 
Pompeium exercitum (firmum) habere. nemo huc ita adfert 
omniaque quae nolim. o rem miseram! malas causas semper 
obtinuit, in optima concidit. quid dicam nisi illud eum scisse 
(neque enim erat difficile), hoc nescisse? erat enim ars diffi- 
cilis recte rem publicam regere. sed iam iamque omnia scie- 
mus et scribemus ad te statim. 


6 VI milia Wesenberg : vim A : IIl ORA (addito "id est tria 
millia’) : anne V milia? 8egoa R. Klotz: ego C:eOM:oR:aó 
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7,26 


Scr. in Formiano Id. Febr., ut vid., an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Non venit idem usu mihi quod tu tibi scribis, *quotiens ex- 
orior'; ego enim nunc (primum) paulum exorior, et maxi- 
me quidem iis litteris quae Roma adferuntur de Domitio, de 
Picentium cohortibus. omnia erant facta hoc biduo laetiora. 
itaque fuga quae parabatur repressa est. Caesaris interdicta, 
‘si te secundo lumine hic offendero...", respuuntur; bona de 
Domitio, praeclara de Afranio fama est. 

Quod me amicissime admones ut me integrum quoad pos- 
sim servem, gratum est; quod addis, ne propensior ad tur- 
pem causam videar, certe videri possum. ego me ducem in 
civili bello quoad de pace ageretur n(eg)avi esse, non quin 
rectum esset sed quia, quod multo rectius fuit, id mihi frau- 
dem tulit. plane eum cui noster alterum consulatum deferret 
et triumphum (a(t) quibus verbis! ‘pro tuis rebus gestis 
amplissimis") inimicum habere nolueram. ego scio et quem 
metuam et quam ob rem. sin erit bellum, ut video fore, 
partes meae non desiderabuntur. 
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De HS XX Terentia tibi rescripsit. Dionysio, dum existi- 
mabam vagos nos fore, nolui molestus esse; tibi autem cre- 
bro ad me scribenti de eius officio nihil rescripsi quod diem 
ex die exspectabam ut statuerem quid esset faciendum. 
nunc, ut video, pueri certe in Formiano videntur hiematuri. 
et ego? nescio. si enim erit bellum, cum Pompeio esse consti- 
tui. quod habebo certi, faciam ut scias. ego bellum foedissi- 
mum futurum puto, nisi qui, ut tu sc(rib)is, Parthicus casus 
exstiterit. 


3, 3 scribenti Ps : scienti Q 6 egone, nescio Wesenberg : fort. 
an (num c)etego, nescio 7 quodgç: quid Q : si quidg faciam 
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LIBER OCTAVUS 


8,1 


Scr. in Formiano xv vel xiv Kal. Mart. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Cum ad te litteras dedissem, redditae mihi litterae sunt a 


Pompeio: cetera de rebus in Piceno gestis quas ad se Vibul- 
lius scripsisset, de dilectu Domiti, quae sunt vobis nota, nec 
tam laeta erant in iis litteris quam ad me Philotimus (scrip- 
S)erat. ipsam tibi epistulam misissem, sed iam subito fratris 
puer proficiscebatur; cras igitur mittam. sed in ea Pompei 
epistula erat in extremo ipsius manu ‘tu censeo Luceriam 
venias; nusquam eris tutius.' id ego in eam partem accepi, 
haec oppida atque oram maritimam illum pro relicto habe- 
re, nec sum miratus eum qui caput ipsum reliquisset reliquis 
membris non parcere. ei statim rescripsi, hominemque cer- 
tum misi de comitibus meis, (me) non quaerere ubi tutissi- 
mo essem; si me vellet sua aut rei publicae causa Luceriam 
venire, statim esse venturum; hortatusque sum ut oram ma- 
ritimam retineret, si rem frumentariam sibi ex provinciis 
suppeditari vellet. hoc me frustra scribere videbam; sed uti 
in urbe retinenda tunc, sic nunc in Italia non reliquenda 
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testificabar sententiam meam. sic enim parari video, ut 
Luceriam omnes copiae contrahantur et ne is quidem locus 
(sit) stabilis sed ex eo ipso, si urgeamur, paretur fuga; quo 
minus mirere si invitus in eam causam descendo in qua ne- 
que pacis neque victoriae ratio quaesita sit umquam sed 
semper flagitiosae et calamitosae fugae. eundum, ut quem- 
cumque fors tulerit casum subeam potius cum iis qui dicun- 
tur esse boni quam videar a bonis dissentire. etsi prope diem 
video bonorum, id est lautorum et locupletum, urbem refer- 
tam fore, municipiis vero his relictis refertissimam; quo ego 
in numero essem, si hos lictores molestissimos non haberem, 
nec me M’. Lepidi, L. Volcaci, Ser. Sulpici comitum paenite- 
ret, quorum nemo nec stultior est quam L. Domitius nec 
inconstantior quam Ap. Claudius. unus Pompeius me mo- 
vet, beneficio non auctoritate; quam enim ille habeat aucto- 
ritatem in hac causa? qui, cum omnes Caesarem metueba- 
mus, ipse eum diligebat, postquam ipse metuere coepit, pu- 
tat omnis hostis illi esse oportere. ibimus tamen Luceriam, 
nec eum fortasse delectabit noster adventus; dissimulare 
enim non potero mihi quae adhuc acta sint displicere. 

Ego si somnum capere possem, tam longis te epistulis non 
obtunderem. tu, si tibi eadem causa est, me remunerere sane 
velim. 
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8,2 


Scr. in Formiano xiii Kal. Mart. an. 49 ($4) 
CICERO ATTICO SAL. 


1 Mihi vero omnia grata, et quod scripsisti ad me quae audie- 


ras et quod non credi(di)sti quae digna diligentia mea non 
erant et quod monuisti quod sentiebas. ego ad Caesarem 
unas Capua litteras dedi, quibus ad ea rescripsi quae mecum 
ille de gladiatoribus suis egerat, brevis sed benevolentiam 
significantis, non modo sine contumelia sed etiam cum ma- 
xima laude Pompei; id enim illa sententia postulabat qua 
illum ad concordiam hortabar. eas si quo ille misit, in publi- 
co proponat velim. alteras eodem die dedi quo has ad te; 
non potui non dare, cum et ipse ad me scripsisset et Balbus. 
earum exemplum ad te misi. nihil arbitror fore quod repre- 
hendas; si qua erunt, doce me quo modo uéuwyw effugere 
possim. ‘nihil’ inquies ‘omnino scripseris.' qui magis effu- 
giam eos qui volent fingere? verum tamen ita faciam, quoad 
fieri poterit. 

Nam quod me hortaris ad memoriam factorum, dicto- 
rum, scriptorum etiam meorum, facis amice tu quidem mihi- 
que gratissimum, sed mihi videris aliud tu honestum meque 
dignum in hac causa iudicare atque ego existimem. mihi 
enim nihil ulla in gente umquam ab ullo auctore rei publicae 
ac duce turpius factum esse videtur quam a nostro amico 
factum est, cuius ego vicem doleo; qui urbem reliquit, id est 
patriam, pro qua et in qua mori praeclarum fuit. ignorare 
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mihi videris haec quanta sit clades; es enim etiam nunc domi 
tuae, sed invitis perditissimis hominibus esse diutius non 
potes. hoc miserius, hoc turpius quicquam? vagamur egen- 
tes cum coniugibus et liberis; in unius hominis quotannis 
periculose aegrotantis anima positas omnis nostras spes ha- 
bemus, (non) expulsi sed evocati ex patria; quam non ser- 
vandam ad reditum nostrum sed diripiendam et inflamman- 
dam reliquimus. ita multi nobiscum sunt? non in suburba- 
nis, non in hortis, non in ipsa (urbe)? et, si non sunt, non 
erunt? nos interea ne Capuae quidem sed Luceriae, et oram 
quidem maritimam iam relinquemus, Afranium exspectabi- 
mus (et) Petreium; nam in Labieno parum est dignitatis. hic 
tu in me x x x illud desideras? nihil de me dico, alii viderint; 
hic quidem quae est x x x ? domi vestrae estis et eritis omnes 
boni. quis istic se mihi non ostendit? quis nunc adest hoc 
bello (sic enim iam appellandum est)? Vibulli res gestae sunt 
adhuc maximae. id ex Pompei litteris cognosces, in quibus 
animadvertito illum locum ubi erit ôirAñ: videbis de Gnaeo 
nostro ipse Vibullius quid existimet. quo igitur haec spectat 
oratio? ego pro Pompeio libenter emori possum, facio pluris 
omnium hominum neminem; sed non ita uno in eo iudico 
spem de salute rei publicae. significas enim aliquanto secus 
quam solebas, ut etiam Italia, si ille cedat, putes cedendum; 
quod ego nec rei publicae puto esse utile nec liberis meis, 
praeterea neque rectum neque honestum. Tsed curT 'poteris- 
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ne igitur videre tyrannum?' quasi intersit audiam an videam, 
aut locupletior mihi sit quaerendus auctor quam Socrates, 
qui, cum XXX tyranni essent, pedem porta non extulit. est 
mihi praeterea praecipua causa manendi; de qua utinam 
aliquando tecum loquar! 

Ego XIII Kal., cum eadem lucerna hanc epistulam scrip- 
sissem qua inflammaram tuam, Formiis ad Pompeium, si de 
pace ageretur, profect(ur)us; si de bello, quid ero? 


8,3 


Scr. in Caleno noctu xi-xi Kal. Mart. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Maximis et miserrimis rebus perturbatus, cum coram tecum 
mihi potestas deliberandi non esset, uti tamen tuo consilio 
volui. deliberatio autem omnis haec est, si Pompeius Italia 
excedat, quod eum facturum esse suspicor, quid mihi agen- 
dum putes. et quo facilius consilium dare possis, quid in 
utramque partem mihi in mentem veniat explicabo brevi. 
Cum merita Pompei summa erga salutem meam familiari- 
tasque quae mihi cum eo est, tum ipsa rei publicae causa me 
adducit ut mihi vel consilium meum cum illius consilio vel 
fortuna (cum fortuna) coniungenda esse videatur. accedit 
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illud: si maneo et illum comitatum optimorum et clarissi- 
morum civium desero, cadendum est in unius potestatem; 
qui etsi multis rebus significat se nobis esse amicum (et ut 
esset a me est, tute scis, propter suspicionem huius impen- 
dentis tempestatis multo ante provisum), tamen utrumque 
considerandum est, et quanta fides ei sit habenda et, si maxi- 
me exploratum sit eum nobis amicum fore, sitne viri fortis et 
boni civis esse in ea urbe in qua cum summis honoribus 
imperiisque usus sit, res maximas gesserit, sacerdotio sit am- 
plissimo praeditus, non futurus (sit qui fuerit), subeundum- 
que periculum sit cum aliquo Tforef dedecore, si quando 
Pompeius rem publicam recuperarit. in hac parte haec sunt. 
Vide nunc quae sint in altera. nihil actum est a Pompeio 
nostro sapienter, nihil fortiter, addo etiam nihil nisi contra 
consilium auctoritatemque meam. omitto illa vetera, quod 
istum in rem publicam ille aluit, auxit, armavit, ille legibus 
per vim et contra auspicia ferendis auctor, ille Galliae ulte- 
rioris adiunctor, ille gener, ille in (ad)optando P. Clodio 
augur, ille restituendi mei quam retinendi studiosior, ille 
provinciae propagator, ille absentis in omnibus adiutor, 
idem etiam tertio consulatu, postquam esse defensor rei pu- 
blicae coepit, contendit ut decem tribuni pl. ferrent ut absen- 
tis ratio haberetur, quod idem ipse sanxit lege quadam sua, 
Marcoque Marcello consuli finienti provincias Gallias Kal. 
Mart. die restitit — sed ut haec omittam, quid foedius, quid 
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perturbatius hoc ab urbe discessu sive potius turpissima in 
qua sum(us) fuga? quae condicio non accipienda fuit potius 
quam relinquenda patria? malae condiciones erant, fateor, 
sed num quid hoc peius? 

At recuperabit rem publicam. quando? aut quid ad eam 
spem est parati? non ager Picenus amissus? non patefactum 
iter ad urbem? non pecunia omnis et publica et privata ad- 
versario tradita? denique nulla causa, nullae vires, nulla se- 
des quo concurrant qui rem publicam defensam velint. Apu- 
lia delecta est, inanissima pars Italiae et ab impetu huius 
belli remotissima; fuga et maritima opportunitas visa quaeri 
desperatione. finvite cepitt Capuam, non quo munus illud 
defugerem, sed sine x x * causa in qua nullus esset ordinum, 
nullus apertus privatorum dolor, bonorum autem esset ali- 
quis sed hebes, ut solet, et, ut ipse sensissem, multitudo et 
infimus quisque propensus in alteram partem, multi muta- 
tionis rerum cupidi. dixi ipsi me nihil suscepturum sine prae- 
sidio et sine pecunia. itaque habui nihil omnino negoti, 
quod ab initio vidi nihil quaeri praeter fugam. eam si nunc 
sequor, quanam? cum illo non; ad quem cum essem profec- 
tus, cognovi in iis locis esse Caesarem, ut tuto Luceriam 
venire non possem. infero mari nobis incerto cursu hieme 
maxima navigandum est. age iam, cum fratre an sine eo cum 
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filio an quo modo? in utraque enim re summa difficultas 
erit, summus animi dolor. qui autem illius impetus erit in 
nos absentis fortunasque nostras! acrior quam in ceterorum, 
quod putabit fortasse in nobis violandis aliquid se habere 
populare. age iam, has compedes, fascis, inquam, hos lau- 
reatos efferre ex Italia quam molestum est! qui autem locus 
erit nobis tutus, ut iam placatis utamur fluctibus, ante quam 
ad illum venerimus? qua autem aut quo nihil scimus. 

At si restitero et fuerit nobis in hac parte locus, idem 
fecero quod in Cinnae dominatione (L.) Philippus, quod L. 
Flaccus, quod Q. Mucius, quoquo modo ea res huic quidem 
cecidit; qui tamen ita dicere solebat, se id fore videre quod 
factum est sed malle quam armatum ad patriae moenia acce- 
dere. aliter Thrasybulus, et fortasse melius; sed est certa 
quaedam illa Muci ratio atque sententia, est illa etiam Phi- 
lippi, et, cum sit necesse, servire tempori et non amittere 
tempus cum sit datum. sed in hoc ipso habent tamen idem 
fasces molestiam. sit enim nobis amicus, quod incertum est, 
sed sit; deferet triumphum. non accipere ne periculosum sit, 
(accipere) invidiosum ad bonos. ‘o rem’ inquis ‘difficilem et 
inexplicabilem!" atqui explicanda est; quid enim fieri potest? 
ac ne me existimaris ad manendum esse propensiorem quod 
plura in eam partem verba fecerim, potest fieri, quod fit in 
multis quaestionibus, ut res verbosior haec fuerit, illa verior. 
quam ob rem, ut maxima de re aequo animo deliberanti, ita 
mihi des consilium velim. navis et in Caieta est parata nobis 
et Brundisi. 
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Sed ecce nuntii scribente me haec ipsa noctu in Caleno, 
ecce litterae Caesarem ad Corfinium, Domitium Corfini 
cum firmo exercitu et pugnare cupiente. non puto etiam hoc 
Gnaeum nostrum commissurum, ut Domitium relinquat; et- 
si Brundisium Scipionem cum cohortibus duabus praemise- 
rat, legionem Fausto conscriptam in Siciliam sibi placere a 
consule duci scripserat ad consules. sed turpe Domitium 
deserere erit implorantem eius auxilium. est quaedam spes, 
mihi quidem non magna sed in his locis firma, Afranium in 
Pyrenaeo cum Trebonio pugnasse, pulsum Trebonium, 
etiam Fabium tuum transisse cum x cohortibus; summa au- 
tem, Afranium cum magnis copiis adventare. id si est, in 
Italia fortasse manebitur. ego autem, cum esset incertum iter 
Caesaris quod vel ad Capuam vel ad Luceriam iturus pu- 
tabatur, Leptam misi ad Pompeium (et) litteras; ipse, ne 
quo inciderem, reverti Formias. 

Haec te scire volui scripsique sedatiore animo quam pro- 
xime scripseram, nullum meum iudicium interponens sed 
exquirens tuum. 
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8,4 


Scr. in Formiano viii Kal. Mart. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Dionysius quidem tuus potius quam noster, cuius ego cum 
satis cognossem mores tuo tamen potius stabam iudicio 
quam meo, ne tui quidem testimoni, quod ei saepe apud me 
dederas, veritus superbum se praebuit in fortuna quam pu- 
tavit nostram fore; cuius fortunae nos, quantum humano 
consilio effici poterit, motum ratione quadam gubernabi- 
mus. cui qui noster honos, quod obsequium, quae etiam ad 
ceteros contempti cuiusdam hominis commendatio defuit? 
ut meum iudicium reprehendi a Quinto fratre vulgoque ab 
omnibus mallem quam illum non efferrem laudibus, Cicero- 
nesque nostros meo potius labore subdoceri quam me alium 
magistrum quaerere; ad quem ego quas litteras, di immorta- 
les, miseram, quantum honoris significantis, quantum amo- 
ris! Dicaearchum mehercule aut Aristoxenum diceres arces- 
si, non unum hominem omnium loquacissimum et minime 
aptum ad docendum. sed sit memoria bona: me dicet esse 
meliore. quibus litteris ita respondit ut ego nemini cuius 
causam non reciperem. semper enim ‘si potero’, ‘si ante sus- 
cepta causa non impediar'; numquam reo cuiquam tam hu- 
mili, tam sordido, tam nocenti, tam alieno tam praecise ne- 
gavi quam hic mihi plane (sine) ulla exceptione praecidit. 
nihil cognovi ingratius; in quo vitio nihil mali non inest. sed 
de hoc nimis multa. 
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Ego navem paravi. tuas litteras tamen exspecto, ut sciam 
quid respondeant consultationi meae. 

Sulmone C. Atium Paelignum aperuisse Antonio portas, 
cum essent cohortes quinque, Q. Lucretium inde fugisse scis, 
Gnaeum ire Brundisium, (Domitium) desertum. confecta 
res est. 


8,5 


Scr. in Formiano viii Kal. Mart. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Cum ante lucem VIII Kal. litteras ad te de Dionysio dedis- 
sem, vesperi ad nos eodem die venit ipse Dionysius, auctori- 
tate tua permotus, ut suspicor; quid enim putem aliud? etsi 
solet eum, cum aliquid furiose fecit, paenitere. numquam 
autem cer(ri)tior fuit quam in hoc negotio. nam quod ad te 
non scripseram, postea audivi a tertio miliario tum eum isse 
‘TOMà átv xegáeootv ès Toa vuńvavta’, multa, in- 
quam, mala cum dixisset: suo capiti, ut aiunt. sed (vid)e 
meam mansuetudinem: conieceram in fasciculum una cum 
tua vehementem ad illum epistulam; hanc ad me referri vo- 


3,1navemg: autem Q  tuasc: duas Q 3 Atium Malaespi- 
na : att- (act-) Q 4 fugisse ORMC : eff- E scito Schmidt 
5 Domitium Lipsius : om. QC post desertum interrog. notam 
posuit Wesenberg 


Ep. 8,5] 1,1 litteras ad te ORmZ? : lit- ad te lit- M : ad te l- 
bds de Dionysio Z’ : di- OR: om. A — Scerritior Bosius : cert- 
Q  6isse]ipse Z°” 8capitig:-te Q sed vide Mueller : sede 
OR : sed PA : sed o Z?” 9 meam RsZ? : in eam OA 10 
vehementem Ernesti : venien- Q : vemen- cod. Bodleianus 


10 


296 EPISTULAE AD ATTICUM VIII A.C. 49 


lo, nec ullam ob aliam causam Pollicem servum a pedibus 
meis Romam misi. eo autem ad te scripsi ut, si tibi forte 
reddita esset, mihi curares referendam, ne in illius manus 
perveniret. 

Novi si quid esset scripsissem. pendeo animi exspectatio- 
ne Corfiniensi, [in] qua de salute rei publicae decernitur. 

Tu fasciculum qui est ‘M’. Curio’ inscriptus velim cures 
ad eum perferendum Tironemque Curio commendes et ut 
det ei si quid opus erit in sumptum roges. 


8,6 


Scr. in Formiano x Kal. Mart. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Obsignata iam ista epistula quam de nocte daturus eram, 
sicut dedi (nam eam vesperi scripseram), C. Sosius praetor 
in Formianum venit ad M’. Lepidum, vicinum nostrum, cu- 
ius quaestor fuit. Pompei litterarum ad consules exemplum 
attulit: 

Litterae mihi a L. Domitio a. d. XIII Kal. Mart. adlatae sunt; earum 
exemplum infra scripsi. nunc, ut ego non scribam, tua sponte te 
intellegere scio quanti rei publicae in(tersit) omnis copias in unum 
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locum primo quoque tempore convenire. tu, si tibi videbitur, dabis 
operam ut quam primum ad nos venias, praesidi Capuae quantum 
constitueris satis esse relinquas. 

Deinde supposuit exemplum epistulae Domiti quod ego 
ad te pridie miseram. di immortales, qui me horror perfudit! 
quam sum sollicitus quidnam futurum sit! hoc tamen spero, 
magnum nomen imperatoris fore, magnum in adventu ter- 
rorem. spero etiam, quoniam adhuc nihil nobis obfuit nisi 
timiditas et neglegentia, hoc quod cum fortiter et diligenter 
tum etiam mehercule x x x. 

* x x modo enim audivi quartanam a te discessisse; mori- 
ar si magis gauderem si id mihi accidisset. Piliae dic non esse 
aequum eam diutius habere nec id esse vestrae concordiae. 
Tironem nostrum ab altera relictum audio. sed eum video in 
sumptum ab aliis mutuatum; ego autem Curium nostrum si 
quid opus esset rogaram. malo Tironis verecundiam in culpa 
esse quam illiberalitatem Curi. 
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8,7 


Scr. in Formiano Ix Kal. Mart. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Unum etiam restat amico nostro ad omne dedecus, ut Do- 
mitio non subveniat. ‘at nemo dubitat quin subsidio ven- 
turus sit.' ego non puto. 'deseret igitur talem civem et eos 
(quos) una sci(t e)sse, cum habeat praesertim XX ipse 
cohortis, XXX Domitius? nisi me omnia fallunt, deseret. 
incredibiliter pertimuit, nihil spectat nisi fugam; cui tu (vi- 
deo enim quid sentias) me comitem putas debere esse. ego 
vero quem fugiam habeo, quem sequar non habeo. quod 
enim tu meum laudas et memorandum dicis, malle quod 
dixerim me cum Pompeio vinci quam cum istis vincere, ego 
vero malo, sed cum illo Pompeio qui tum erat aut qui mihi 
esse videbatur; cum hoc vero qui ante fugit quam scit aut 
quem fugiat aut quo, qui nostra tradidit, qui patriam reli- 
quit, Italiam relinquit, si malui, contigit: victus sum. quod 
superest, nec ista videre possum, quae numquam timui ne 
viderem, nec mehercule istum, propter quem mihi non mo- 
do meis sed memet ipso carendum est. 

Ad Philotimum scripsi de viatico sive a Moneta (nemo 
enim solvit) sive ab Oppiis, tuis contubernalibus. cetera ap- 
posita tibi mandabo. 
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8,8 


Scr. in Formiano vii Kal. Mart. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


1 O rem turpem et ea re miseram! sic enim sentio, id demum 
aut potius id solum esse miserum quod turpe sit. aluerat 
Caesarem, eundem repente timere coeperat, condicionem 
pacis nullam probarat, nihil ad bellum pararat, urbem reli- 
querat, Picenum (a) miserat culpa, in Apuliam se compege- 
rat, ibat in Graeciam, omnis nos d&xpoooqovf[tovc, expertis 

2 sui tanti, tam inusitati consili relinquebat. ecce subito litte- 
rae Domiti ad illum, ipsius ad consules! fulsisse mihi videba- 
tur tò xaAóv ad oculos eius, et exclamasse ille vir qui esse 
debuit 

‘noòs tao" ö vv yod xai xaAauáo0ov 

xai zxávv &x' égol vexrauwéoDov: 

TÒ yàp EÙ ET’ &yo0." 
at ille tibi xoAAà xaígev và xah dicens pergit Brundisium. 
Domitium autem aiunt re audita et eos qui una essent se 
tradidisse. o rem lugubrem! itaque intercludor dolore quo 
minus ad te plura scribam; tuas litteras exspecto. 
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8,9 


Scr. Formiis Arpinum iter faciens Iv aut Ill Kal. Apr. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Epistulam meam quod pervulgatam scribis esse non fero 
moleste, quin etiam ipse multis dedi describendam; ea enim 
et acciderunt iam et impendent ut testatum esse velim de 
pace quid senserim. cum autem ad eam hortarer eum prae- 
sertim hominem, non videbar ullo modo facilius moturus 
quam si id quod eum hortarer convenire eius sapientiae di- 
cerem. eam si admirabilem dixi cum eum ad salutem patriae 
hortabar, non sum veritus ne viderer adsentari, cui tali in re 
libenter me ad pedes abiecissem. qua autem est ‘aliquid im- 
pertias temporis’, non est de pace sed de me ipso et de meo 
officio ut aliquid cogitet. nam quod testificor me expertem 
belli fuisse, etsi id re perspectum est, tamen eo scripsi quo in 
suadendo plus auctoritatis haberem; eodemque pertinet 
quod causam eius probo. 

Sed quid haec nunc? utinam aliquid profectum esset! ne 
ego istas litteras in contione recitari velim, si quidem ille ipse 
ad eundem scribens in publico proposuit epistulam illam in 
qua est ‘pro tuis rebus gestis amplissimis’ (amplioribusne 
quam suis, quam Africani? ita tempus ferebat), si quidem 
etiam vos duo tales ad quintum miliarium, quo nunc ipsum 
unde se recipienti, quid agenti, quid acturo? quanto autem 
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ferocius ille causae suae confidet, cum vos, cum vestri similis 
non modo frequentis sed laeto vultu gratulantis viderit! 
‘num igitur peccamus?' minime vos quidem; sed tamen si- 
gna conturbantur quibus voluntas a simulatione distingui 
posset. quae vero senatus consulta video? sed apertius quam 
proposueram. 

Ego Arpini volo esse prid. Kal., deinde circum villulas 
nostras errare, quas visurum me postea desperavi. 


8, 9a 


Scr. in Formiano v Kal. Mart. an. 49 ($2) 
(CICERO ATTICO SAL.) 


Eùyevň tua consilia et tamen pro temporibus non incauta 
mihi valde probantur. Lepido quidem (nam fere ovvõinpe- 
oeúouev, quod gratissimum illi est) numquam placuit ex 
Italia exire, Tullo multo minus; crebro enim illius litterae ab 
aliis ad nos commeant. sed me illorum sententiae minus 
movebant; minus multa dederant illi rei publicae pignora. 
tua mehercule auctoritas vehementer movet; adfert enim et 
reliqui temporis recuperandi rationem et praesentis tuendi. 
sed obsecro te, quid hoc miserius quam alterum plausus in 
foedissima causa quaerere, alterum offensiones in optima? 
alterum existimari conservatorem inimicorum, alterum de- 
sertorem amicorum? et mehercule quamvis amemus Gnae- 
um nostrum, ut et facimus et debemus, tamen hoc, quod 
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talibus viris non subvenit, laudare non possum. nam sive 
timuit, quid ignavius? sive, ut quidam putant, meliorem su- 
am causam illorum caede fore putavit, quid iniustius? sed 
haec omittamus; augemus enim dolorem retractando. 

VI Kal. vesperi Balbus minor ad me venit occulta via cur- 
rens ad Lentulum consulem missu Caesaris cum litteris, cum 
mandatis, cum promissione provinciae, Romam ut redeat; 
cui persuaderi posse non arbitror, [ni]si erit conventus. idem 
aiebat nihil malle Caesarem quam ut Pompeium adsequere- 
tur (id credo) et rediret in gratiam (id non credo, et metuo ne 
omnis haec clementia ad unam illam crudelitatem colliga- 
tur). Balbus quidem maior ad me scribit nihil malle Caesa- 
rem quam principe Pompeio sine metu vivere. tu, puto, hoc 
credis. sed cum haec scribebam V Kal., Pompeius iam Brun- 
disium venisse poterat; expeditus enim antecesserat legiones 
XI (Kal.) Luceria. sed hoc 1éoo horribili vigilantia, celeri- 
tate, diligentia est. plane quid futurum sit nescio. 


8,10 


Scr. in Formiano vi Kal. Mart. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Dionysius cum ad me praeter opinionem meam venisset, 
locutus sum cum eo liberalissime; tempora exposui, rogavi 
ut diceret quid haberet in animo; me nihil ab eo ipso invito 
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contendere. respondit se quod in nummis haberet nescire 
quo loci esset; alios non solvere, aliorum diem nondum esse. 
dixit etiam alia quaedam de servulis suis qua re nobiscum 
esse non posset. morem gessi. dimisi a me, ut magistrum 
Ciceronum non libenter, ut hominem ingratum non invitus. 
volui te scire, et quid ego de eius facto iudicarem. 


8,11 


Scr. in Formiano iii Kal. Mart. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Quod me magno animi motu perturbatum putas, sum equi- 
dem, sed non tam magno quam tibi fortasse videor; levatur 
enim omnis cura cum aut constitit consilium aut cogitando 
nihil explicatur. lamentari autem licet illud quidem totos 
dies; sed vereor ne, nihil cum proficiam, etiam dedecori sim 
studiis ac litteris nostris. consumo igitur omne tempus consi- 
derans quanta vis sit illius viri quem nostris (libris) satis 
diligenter, ut tibi quidem videmur, expressimus. tenesne igi- 
tur moderatorem illum rei publicae quo referre velimus om- 
nia? nam sic quinto, ut opinor, in libro loquitur Scipio: *ut 
enim gubernatori cursus secundus, medico salus, imperatori 
victoria, sic huic moderatori rei publicae beata civium vita 
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proposita est, ut opibus firma, copiis locuples, gloria ampla, 
virtute honesta sit; huius enim operis maximi inter homines 
atque optimi illum esse perfectorem volo.' hoc Gnaeus no- 
ster cum antea numquam tum in hac causa minime cogita- 
vit. dominatio quaesita ab utroque est, non id actum, beata 
et honesta civitas ut esset. nec vero ille urbem reliquit quod 
eam tueri non posset nec Italiam quod ea pelleretur, sed hoc 
a primo cogitavit, omnis terras, omnia maria movere, reges 
barbaros incitare, gentis feras in Italiam armatas adducere, 
exercitus conficere maximos. genus illud Sullani regni iam 
pridem appetitur, multis qui una sunt cupientibus. an censes 
nihil inter eos convenire, nullam pactionem fieri potuisse? 
hodie potest. sed neutri oxonòç est ille, ut nos beati simus; 
uterque regnare vult. 

Haec a te invitatus breviter exposui; voluisti enim me 
quid de his malis sentirem ostendere. nooðeoxitw igitur, 
noster Attice, non hariolans, ut illa cui nemo credidit, sed 
coniectura prospiciens: ‘iamque mari magno...'; non multo, 
inquam, secus possum vaticinari; tanta malorum impendet 
"IAtác. atque hoc nostra gravior est causa qui domi sumus 
quam illorum qui una transierunt, quod illi [qui] alterum 
metuunt, nos utrumque. cur igitur, inquis, remansimus? vel 
tibi paruimus vel non occurrimus vel hoc fuit rectius. con- 
culcari, inquam, miseram Italiam videbis proxima aestate 
(aut alterius) aut utriusque [in] mancipiis ex omni genere 
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collectis, nec tam (singulorum proscr)iptio pertimescenda, 
quae Luceriae multis sermonibus denuntiata esse dicitur, 
quam universae interitus; tantas in confligendo utriusque 
viris video futuras. habes coniecturam meam. tu autem con- 
solationis fortasse aliquid exspectasti. nihil invenio; nihil 
fieri potest miserius, nihil perditius, nihil foedius. 

Quod quaeris quid Caesar ad me scrips(er)it, quod sae- 
pe, gratissimum sibi esse quod quierim, oratque in eo ut 
perseverem. Balbus minor haec eadem mandata. iter autem 
erat eius ad Lentulum consulem cum litteris Caesaris prae- 
miorumque promissis si Romam revertisset. verum cum ha- 
beo rationem dierum, ante puto tramissurum quam potuerit 
conveniri. 

Epistularum Pompei duarum quas ad me misit neglegen- 
tiam meamque in rescribendo diligentiam volui tibi notam 
esse. earum exempla ad te misi. 

Caesaris hic per Apuliam ad Brundisium cursus quid effi- 
ciat exspecto. utinam aliquid simile Parthicis rebus! simul 
aliquid audiero, scribam ad te. tu ad me velim bonorum 
sermones; Romae frequentes esse dicuntur. scio equidem te 
in publicum non prodire, sed tamen audire te multa necesse 
est. 

Memini librum tibi adferri a Demetrio Magnete ad te 
missum z£oi óuovotac. eum mihi velim mittas. vides quam 
causam mediter. 
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Scr. Luceriae 1v Id. Febr. an. 49 
CN. MAGNUS PROCOS. S. D. M. CICERONI IMP. 


Q. Fabius ad me venit a. d. HII Id. Febr. is nuntiat L. Domiti- 
um cum suis cohortibus XI(I) et cum cohortibus XIIII quas 
Vibullius adduxit ad me iter habere; habuisse in animo pro- 
ficisci Corfinio a. d. V Id. Febr.; C. Hirrum cum V cohorti- 
bus subsequi. censeo ad nos Luceriam venias; nam te hic 
tutissime puto fore. 


8, 11B 


Scr. in Formiano xv vel xiv Kal. Mart. an. 49 
M. CICERO IMP. S. D. CN. MAGNO PROCOS. 


A. d. XV Kal. Mart. Formiis accepi tuas litteras; ex quibus 
ea quae in agro Piceno gesta erant cognovi commodiora esse 
multo quam ut erat nobis nuntiatum, Vibullique virtutem 
industriamque libenter agnovi. 

Nos adhuc in ea ora ubi praepositi sumus ita fuimus ut 
navem paratam haberemus. ea enim audiebamus et ea vere- 
bamur ut, quodcumque tu consilium cepisses, id nobis per- 
sequendum putaremus. nunc quoniam auctoritate et consi- 
lio tuo in spe firmiore sumus, si teneri posse putas Tartaci- 
nam (et) oram maritimam, in ea manebo, etsi praesidia in 
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oppidis nulla sunt. nemo enim nostri ordinis in his locis est 
praeter M. Eppium, quem ego Minturnis esse volui, vigilan- 
tem hominem et industrium. nam L. Torquatum, virum for- 
tem et cum auctoritate, Formiis non habemus; ad te profec- 
tum arbitramur. 

Ego omnino, ut tibi proxime placuerat, Capuam veni eo 
ipso die quo tu Teano Sidicino es profectus; volueras enim 
me cum M. Considio pro praetore illa negotia tueri. cum eo 
venissem, vidi T. Ampium dilectum habere diligentissime, 
ab eo accipere (L.) Libonem, summa item diligentia et in 
illa colonia auctoritate. fui Capuae quoad consules. iterum, 
ut erat (e)dictum a consulibus, veni Capuam ad Non. 
Febr.; cum fuissem triduum, recepi me Formias. 

Nunc quod tuum consilium aut quae ratio belli sit ignoro. 
si tenendam hanc oram putas, quae et opportunitatem et 
dignitatem habet et civis egregios et, ut arbitror, teneri pot- 
est, opus est esse qui praesit; (s)in omnia unum in locum 
contrahenda sunt, non dubito quin ad te statim veniam, quo 
mihi nihil optatius est, idque tecum quo die ab urbe discessi- 
mus locutus sum. ego si cui adhuc videor segnior fuisse, dum 
ne tibi videar, non laboro, et tamen si, ut video, bellum 
gerendum est, confido me omnibus facile satis facturum. 

M. Tullium, meum necessarium, ad te misi cui tu, si tibi 
videretur, ad me litteras dares. 


12 eppium M(?) : opp- EORÓ 2,1 tibi proxime EOR : p- t- 
A  4vidi T. Ampium Victorius : vidi (-it M) amplum Q 5L. 
addidi 7 edictum Lambinus: d- Q — 3,3 cives egregios EOR : 
e-C-A  4praesitó: praeest Q sinP:inM:om.ERÓ unum 
in ER : in unum Oô : unum M 6 quo die ô : quod te Q 8 
videar ER : -eor OA 


15 


308 EPISTULAE AD ATTICUM VIII A.C. 49 
8, 11C 


Scr. Canusi x Kal. Mart. an. 49 
CN. MAGNUS PROCOS. S. D. M. CICERONI IMP. 


S.v.b. Tuas litteras libenter legi; recognovi enim tuam pristi- 
nam virtutem etiam in salute communi. consules ad eum 
exercitum quem in Apulia habui venerunt. magno opere te 
hortor pro tuo singulari perpetuoque studio in rem publi- 
cam ut te ad nos conferas, ut communi consilio rei publicae 
adflictae opem atque auxilium feramus. censeo via Appia 
iter facias et celeriter Brundisium venias. 


8, 11D 


Scr. in Formiano iti Kal. Mart. an. 49 ($4) 
M. CICERO IMP. S. D. CN. MAGNO PROCOS. 


Cum ad te litteras misissem quae tibi Canusi redditae sunt, 
suspicionem nullam habebam te rei publicae causa mare 
transiturum, eramque in spe magna fore ut in Italia posse- 
mus aut concordiam constituere, qua mihi nihil utilius vide- 
batur, aut rem publicam summa cum dignitate defendere. 
interim nondum meis litteris ad te perlatis ex iis mandatis 
quae D. Laelio ad consules dederas certior tui consili factus 
non exspectavi dum mihi a te litterae redderentur, con- 
festimque cum Quinto fratre et cum liberis nostris iter ad te 
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2 in Apuliam facere coepi. cum Teanum Sidicinum venissem, 


C. Messius, familiaris tuus, mihi dixit aliique complures 
Caesarem iter habere Capuam et eo ipso die mansurum esse 
Aeserniae. sane sum commotus, quod, si ita esset, non modo 
iter meum interclusum sed me ipsum plane exceptum puta- 
bam. itaque tum Cales processi, ut ibi potissimum consiste- 
rem, dum certum nobis ab Aesernia de eo quod audieram 
referretur. 

At mihi, cum Calibus essem, adfertur litterarum tuarum 
exemplum quas tu ad Lentulum consulem misisses. hae 
scriptae sic erant, litteras tibi a L. Domitio a. d. XIII Kal. 
Mart. adlatas esse, earumque exemplum subscripseras; ma- 
gnique interesse rei publicae scripseras omnis copias primo 
quoque tempore in unum locum convenire, et ut praesidio 
quod satis esset Capuae relinqueret. his ego litteris lectis in 
eadem opinione fui qua reliqui omnes, te cum omnibus copi- 
is ad Corfinium esse venturum; quo mihi, cum Caesar ad 
oppidum castra haberet, tutum iter esse non arbitrabar. 

Cum res in summa exspectatione esset, utrumque simul 
audivimus, et quae Corfini acta essent et te iter Brundisium 
facere coepisse; cumque nec mihi nec fratri meo dubium 
esset quin Brundisium contenderemus, a multis qui e Sam- 
nio Apuliaque veniebant admoniti sumus ut caveremus ne 
exciperemur a Caesare, quod is in eadem loca quae nos 
petebamus profectus celerius etiam quam nos possemus eo 
quo intenderet venturus esset. quod cum ita esset, nec mihi 
nec fratri meo nec cuiquam amicorum placuit committere ut 
temeritas nostra non solum nobis sed etiam rei publicae 
noceret, cum praesertim non dubitaremus quin, si etiam tu- 
tum nobis iter fuisset, te tamen iam consequi non possemus. 
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Interim accepimus tuas litteras Canusio a. d. X Kal. Mart. 
datas, quibus nos hortaris ut celerius Brundisium veniamus. 
quas cum accepissemus a. d. III Kal. Mart., non dubitaba- 
mus quin tu iam Brundisium pervenisses, nobisque iter illud 
omnino interclusum videbamus neque minus nos esse captos 
quam qui Corfini fuissent; neque enim eos solos arbitraba- 
mur capi qui in armatorum manus incidissent sed eos nihilo 
minus qui regionibus exclusi intra praesidia atque intra ar- 
ma aliena venissent. 

Quod cum ita sit, maxime vellem primum semper tecum 
fuissem, quod quidem tibi ostenderam cum a me Capuam 
reiciebam; quod feci non vitandi oneris causa sed quod vide- 
bam teneri illam urbem sine exercitu non posse, accidere 
autem mihi nolebam quod doleo viris fortissimis accidisse. 
quoniam autem tecum ut essem non contigit, utinam tui 
consili certior factus essem! nam suspicione adsequi non 
potui, quod omnia prius arbitratus sum fore quam ut haec 
rei publicae causa in Italia non posset duce te consistere. 
neque vero nunc consilium tuum reprehendo, sed fortunam 
rei publicae lugeo; nec, si ego quid tu secutus sis non perspi- 
cio, idcirco minus existimo te nihil nisi summa ratione fe- 
cisse. 

Mea quae semper fuerit sententia primum de pace vel 
iniqua condicione retinenda, deinde de urbe (nam de Italia 
quidem nihil mihi umquam ostenderas), meminisse te arbi- 
tror. sed mihi non sumo ut meum consilium valere debuerit; 
secutus sum tuum, neque id rei publicae causa, de qua de- 
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speravi, quae et nunc adflicta est nec excitari sine civili per- 
niciosissimo bello potest, sed te quaerebam, tecum esse cu- 
piebam, neque eius rei facultatem, si qua erit, praeter- 
mittam. 

Ego me in hac omni causa facile intellegebam pugnandi 
cupidis hominibus non satis facere. primum enim prae me 
tuli me nihil malle quam pacem, non quin eadem timerem 
quae illi sed ea bello civili leviora ducebam. deinde suscepto 
bello, cum pacis condiciones ad te adferri a teque ad ea(s) 
honorifice et large responderi viderem, duxi meam ratio- 
nem; quam tibi facile me probaturum pro tuo in me benefi- 
cio arbitrabar. memineram me esse unum qui pro meis ma- 
ximis in rem publicam meritis supplicia miserrima et crude- 
lissima pertulissem, me esse unum qui, si offendissem eius 
animum cui tum cum iam in armis essemus consulatus ta- 
men alter et triumphus amplissimus deferebatur, subicerer 
isdem proeliis, ut mea persona semper ad improborum ci- 
vium impetus aliquid videretur habere populare. atque haec 
non ego prius sum suspicatus quam mihi palam denuntiata 
sunt, neque ea tam pertimui, si subeunda essent, quam de- 
clinanda putavi, si honeste vitare possem. 

Quam ob rem illius temporis, dum in spe pax fuit, ratio- 
nem nostram vides, reliqui facultatem res ademit. iis autem 
quibus non satis facio facile respondeo; neque enim ego 
amicior C. Caesari umquam fui quam illi neque illi amicio- 
res rei publicae quam ego. hoc inter me et illos interest, 
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quod, cum et illi cives optimi sint et ego ab ista laude non 
absim, ego condicionibus, quod idem te intellexeram velle, 
illi armis disceptari maluerunt; quae quoniam ratio vicit, 
perficiam profecto ut neque res publica civis a me animum 
neque tu amici desideres. 


8,12 


Scr. in Formiano prid. Kal. Mart. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Mihi molestior (lippitudo) erat etiam quam ante fuerat; 
dictare tamen hanc epistulam malui quam Gallo Fabio 
amantissimo utriusque nostrum nihil ad te litterarum dare. 
nam pridie quidem, quoquo modo potueram, scripseram 
ipse eas litteras quarum vaticinationem falsam esse cupio. 
huius autem epistulae non solum ea causa est, ut ne quis a 
me dies intermittatur quin dem ad te litteras, sed etiam haec 
iustior, ut a te impetrarem ut sumeres aliquid temporis Tquo 
tibi quia perexiguo temporef opus est. explicari mihi tuum 
consilium plane volo, ut penitus intellegam. 

Omnia sunt integra nobis; nihil praetermissum est quod 
non habeat sapientem excusationem, non modo probabi- 
lem. nam certe neque tum peccavi cum imperatam iam Ca- 
puam non solum ignaviae dedecus sed etiam perfidiae suspi- 
cionem fugiens accipere nolui, neque cum post condiciones 
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pacis per L. Caesarem et Fabatum adlatas cavi ne animum 
eius offenderem cui Pompeius iam armatus armato consula- 
tum triumphumque deferret. nec vero haec extrema quis- 
quam potest iure reprehendere, quod mare non transierim. 
id enim, etsi erat deliberationis, tamen obire non potui; ne- 
que enim suspicari debui, cum praesertim ex ipsius Pompei 
litteris, idem quod te video existimasse, non dubitarim quin 
is Domitio subventurus esset, et plane quid rectum et quid 
faciendum mihi esset diutius cogitare malui. 

Primum igitur haec qualia tibi esse videantur, etsi signifi- 
cata sunt a te, tamen accuratius mihi perscribas velim, dein- 
de aliquid etiam in posterum prospicias fingasque quem me 
esse deceat et ubi me plurimum prodesse rei publicae sen- 
tias, ecquae pacifica persona desideretur an in bellatore sint 
omnia. 

Atque ego, qui omnia officio metior, recordor tamen tua 
consilia, quibus si paruissem, tristitiam illorum temporum 
non subissem. memini quid mihi tum suaseris per Theopha- 
nem, per Culleonem, idque saepe ingemiscens sum recorda- 
tus. qua re nunc saltem ad illos calculos revertamur quos 
tum abiecimus, ut non solum gloriosis consiliis utamur sed 
etiam paulo salubri(ori) bus. sed nihil praescribo; accurate 
velim perscribas tuam ad me sententiam. volo etiam exqui- 
ras quam diligentissime poteris (habebis autem per quos 
possis) quid Lentulus noster, quid Domitius agat, quid ac- 
turus sit, quem ad modum nunc se gerant, num quem accu- 
sent, num cui suscenseant — quid dico num cui? num Pom- 
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peio. omnino culpam omnem Pompeius in Domitium con- 
fert, quod ipsius litteris cognosci potest quarum exemplum 
ad te misi. haec igitur videbis et, quod ante ad te scripsi, 
Demetri Magnetis librum quem ad te misit de concordia 
velim mihi mittas. 


8, 12A 


Scr. Luceriae xii Kal. Mart., ut vid., an. 49 


CN. MAGNUS PROCOS. S. D. C. MARCELLO 
L. LENTULO COSS. 


Ego quod existimabam dispersos nos neque rei publicae uti- 
lis neque nobis praesidio esse posse, idcirco ad L. Domitium 
litteras misi, primum ut ipse cum omni copia ad nos veniret; 
si de se dubitaret, ut cohortis XVIIII quae ex Piceno ad me 
iter habebant ad nos mitteret. quod veritus sum factum est, 
ut Domitius implicaretur, ut neque ipse satis firmus esset ad 
castra facienda, quod meas XVIIII et suas XII cohortis in 
tribus oppidis distributas haberet (nam partim Albae, par- 
tim Sulmone collocavit), neque (se), si vellet, expedire 
posset. 

Nunc scitote me esse in summa sollicitudine. nam et tot et 
talis viros periculo obsidionis liberare cupio neque subsidio 
ire possum, quod his duabus legionibus non puto esse com- 
mittendum ut illuc ducantur; ex quibus tamen non amplius 


8 ante ad teEOR : ad te ante A 


Ep. 8,12A]  C.Manutius: m. OQ 1,6 ut neque OM : neque 
Rô : et n- Madvig 7-8 in tribus EOR : t- inA 9 se add. 
Lambinus 


10 


10 


8,12,6—8,12A,4 315 


XIII cohortis contrahere potui, quod Brundisium praesi- 
dium misi neque Canusium sine praesidio, dum abessem, 
putavi esse dimittendum. 

D. Laelio mandaram, quod maiores copias sperabam nos 
habituros, ut, si vobis videretur, alter uter vestrum ad me 
veniret, alter in Siciliam cum ea copia quam Capuae et cir- 
cum Capuam comparastis et cum iis militibus quos Faustus 
legit proficisceretur, Domitius cum XII suis cohortibus eo- 
dem adiungeretur, reliquae copiae omnes Brundisium coge- 
rentur et inde navibus Dyrrachium transportarentur. nunc 
cum hoc tempore nihilo magis ego quam vos subsidio Do- 
mitio ire possim x x * se per montis explicare, non est nobis 
committendum ut ad has XIIII cohortis quas dubio animo 
habeo hostis accedere aut in itinere me consequi possit. 

Quam ob rem placitum est mihi (Taltiaf video censeri M. 
Marcello et ceteris nostri ordinis qui hic sunt) ut Brundisium 
ducerem hanc copiam quam mecum habeo. vos hortor ut 
quodcumque militum contrahere poteritis contrahatis et eo- 
dem Brundisium veniatis quam primum. arma quae ad me 
missuri eratis, iis censeo armetis milites quos vobiscum ha- 
betis. quae arma superabunt, ea si Brundisium iumentis de- 
portaritis vehementer rei publicae profueritis. de hac re vel- 
im nostros certiores faciatis. ego ad P. Lupum et C. Copo- 
nium praetores misi ut se vobis coniungerent et militum 
quod haberent ad vos deducerent. 
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8, 12B 


Scr. Luceriae IlI Id. Febr. an. 49 
CN. MAGNUS PROCOS. S. D. L. DOMITIO PROCOS. 


Valde miror te ad me nihil scribere et potius ab aliis quam a 
te de re publica me certiorem fieri. nos disiecta manu pares 
adversariis esse non possumus; contractis nostris copiis spe- 
ro nos et rei publicae et communi saluti prodesse posse. 
quam ob rem cum constituisses, ut Vibullius mihi scripserat, 
a. d. V Id. Febr. Corfinio proficisci cum exercitu et ad me 
venire, miror quid causae fuerit qua re consilium mutaris. 
nam illa causa quam mihi Vibullius scribit levis est, te prop- 
terea moratum esse quod audieris Caesarem Firmo progres- 
sum in Castrum Truentinum venisse; quanto enim magis 
appropinquare adversarius coepit, eo tibi celerius agendum 
erat ut te mecum coniungeres prius quam Caesar aut tuum 
iter impedire aut me abs te excludere posset. 

Quam ob rem etiam (atque etiam) te rogo et hortor, id 
quod non destiti superioribus litteris a te petere, ut primo 
quoque die Luceriam ad (me) venires, ante quam copiae 
quas instituit Caesar contrahere in unum locum coactae vos 
a nobis distrahant. sed si erunt qui te impediant ut (v)illas 
suas servent, aequum est me a te impetrare ut cohortis quae 
ex Piceno et Camerino venerunt, quae fortunas suas relique- 
runt, ad me missum facias. 
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Scr. Luceriae xiv Kal. Mart. an. 49 
CN. MAGNUS PROCOS. S. D. L. DOMITIO PROCOS. 


Litteras abs te M. Calenius ad me attulit a. d. XIIII Kal. 
Mart.; in quibus litteris scribis tibi in animo esse observare 
Caesarem et, si secundum mare ad me ire coepisset, con- 
festim in Samnium ad me venturum, sin autem ille circum 
istaec loca commoraretur, te ei, si propius accessisset, resi- 
stere velle. 

Te animo magno et forti istam rem agere existimo, sed 
diligentius nobis est videndum ne distracti pares esse adver- 
sario non possimus, cum ille magnas copias habeat et maio- 
res brevi habiturus sit. non enim pro tua providentia debes 
illud solum animadvertere, quot in praesentia cohortis con- 
tra te habeat Caesar, sed quantas brevi tempore equitum et 
peditum copias contracturus sit. cui rei testimonio sunt litte- 
rae quas Bussenius ad me misit, in quibus scribit, id quod ab 
aliis quoque mihi scribitur, praesidia Curionem quae in Um- 
bria et Tuscis erant contrahere et ad Caesarem iter facere. 
quae si copiae in unum locum fuerint coactae, ut pars exer- 
citus ad Albam mittatur, pars ad te accedat, ut non pugnet 
sed locis suis repugnet, haerebis, neque solus cum ista copia 
tantam multitudinem sustinere poteris ut frumentatum eas. 

Quam ob rem te magno opere hortor ut quam primum 
cum omnibus copiis hoc venias; consules constituerunt idem 
facere. ego M. Tuscilio ad te mandata dedi providendum 
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esse ne duae legiones sine Picentinis cohortibus in conspec- 
tum Caesaris committerentur. quam ob rem nolito commo- 
veri si audieris me regredi, si forte Caesar ad me veniet; 
cavendum enim puto esse ne implicatus haeream. nam ne- 
que castra propter anni tempus et militum animos facere 
possum neque ex omnibus oppidis contrahere copias expe- 
dit, ne receptum amittam; itaque non amplius XIIII cohortis 
Luceriam coegi. 

Consules praesidia omnia deducturi sunt aut in Siciliam 
ituri; nam aut exercitum firmum habere oportet quo confi- 
damus perrumpere nos posse aut regiones eius modi obtine- 
re e quibus repugnemus, id quod neutrum nobis hoc tempo- 
re contigit, quod et magnam partem Italiae Caesar occupa- 
vit et nos non habemus exercitum tam amicum neque tam 
magnum quam ille. itaque nobis providendum est ut sum- 
mae rei publicae rationem habeamus. etiam atque etiam te 
hortor ut cum omni copia quam primum ad me venias. 
possumus etiam nunc rem publicam erigere, si communi 
consilio negotium administrabimus; si distrahemur, infirmi 
erimus. mihi hoc constitutum est. 

His litteris scriptis tsic adpoeteT mihi litteras et mandata 
attulit. quod me hortare ut istuc veniam, id me facere non 
arbitror posse, quod non magno opere his legionibus con- 
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Scr. Luceriae xiii Kal. Mart. an. 49 
CN. MAGNUS PROCOS. S. D. L. DOMITIO PROCOS. 


Litterae mihi a te redditae sunt a. d. XIII Kal. Mart., in 
quibus scribis Caesarem apud Corfinium castra posuisse. 
quod putavi et praemonui fit, ut nec in praesentia committe- 

re tecum proelium velit et omnibus copiis conductis [per] te 
implicet, ne ad me iter tibi expeditum sit atque istas copias — 5 
coniungere optimorum civium possis cum his legionibus de 
quarum voluntate dubitamus. quo etiam magis tuis litteris 
sum commotus; neque enim eorum militum quos mecum 
habeo voluntate satis confido ut de omnibus fortunis rei 
publicae dimicem neque etiam qui ex dilectibus conscripti 10 
sunt consulibus convenerunt. 

Qua re da operam, si ulla ratione etiam nunc efficere 
potes, ut te explices, hoc quam primum venias, ante quam 
omnes copiae adversarium conveniant. neque enim celeriter 
ex dilectibus hoc homines convenire possunt et, si conveni- 
rent, quantum iis committendum sit qui inter se ne noti 5 
(quidem) sunt contra veteranas legiones non te praeterit. 
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8, 13 


Scr. in Formiano Kal. Mart. an. 49 
CICERO ATTICO SAL. 


Lippitudinis meae signum tibi sit librari manus et eadem 
causa brevitatis; etsi nunc quidem quod scriberem nibil erat. 
omnis exspectatio nostra erat in nuntiis Brundisinis; si nac- 
tus hic esset Gnaeum nostrum, spes dubia pacis, sin ille ante 
tramisisset, exitiosi belli metus. 

Sed videsne in quem hominem inciderit res publica, quam 
acutum, quam vigilantem, quam paratum? si mehercule ne- 
minem occiderit neque cuiquam quicquam ademerit, ab iis 
qui eum maxime timuerant maxime diligetur. multum me- 
cum municipales homines loquuntur, multum rusticani; ni- 
hil prorsus aliud curant nisi agros, nisi villulas, nisi nummu- 
los suos. et vide quam conversa res sit: illum quo antea 
confidebant metuunt, hunc amant quem timebant. id quan- 
tis nostris peccatis vitiisque (e) venerit non possum sine mo- 
lestia cogitare. quae autem impendere putarem scripseram 
ad te, et iam tuas litteras exspectabam. 
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Scr. in Formiano Vi Non. Mart. an. 49 


CICERO ATTICO SAL. 


1 Non dubito quin tibi odiosae sint epistulae cottidianae, cum 


praesertim neque nova de re aliqua certiorem te faciam ne- 
que novam denique iam reperiam scribendi ullam senten- 
tiam. sed si dedita opera, cum causa nulla esset, tabellarios 
ad te cum inanibus epistulis mitterem, facerem inepte; eunti- 
bus vero, domesticis praesertim, ut nihil ad te dem litterar- 
um facere non possum, et simul, crede mihi, requiesco pau- 
lum in his miseriis cum quasi tecum loquor, cum vero tuas 
epistulas lego, multo etiam magis. omnino intellego nullum 
fuisse tempus post has fugas et formidines quod magis de- 
buerit mutum esse a litteris, propterea quod neque Romae 
quicquam auditur novi nec in his locis, quae a Brundisio 
absunt propius quam tu bidui aut tridui. Brundisi autem 
omne certamen vertitur huius pr(ox)imi temporis; qua qui- 
dem exspectatione torqueor. sed omnia ante Nonas sciemus. 
eodem enim die video Caesarem a Corfinio post meridiem 
profectum esse, id est Feralibus, quo Canusio mane Pompe- 
ium; eo modo autem ambulat Caesar et iis diariis militum 
celeritatem incitat ut timeam ne citius ad Brundisium quam 
opus sit accesserit. dices *quid igitur proficis, qui anticipes 
eius rei molestiam quam triduo sciturus sis?’ nihil equidem; 
sed, ut supra dixi, tecum perlibenter loquor, et simul scito 
labare meum consilium illud quod satis iam fixum videba- 
tur. non mihi satis idonei sunt auctores ii qui a te probantur. 
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quod enim umquam eorum in re publica forte factum exsti- 
tit? aut quis ab iis ullam rem laude dignam desiderat? nec 
mehercule laudandos existimo qui trans mare belli parandi 
causa profecti sunt, quamquam haec ferenda non erant; vi- 
deo enim quantum id bellum et quam pestiferum futurum 
sit. sed me movet unus vir, cuius fugientis comes, rem publi- 
cam recuperantis socius videor esse debere. *totiensne igitur 
sententiam mutas? ego tecum tamquam mecum loquor. 
quis autem est tanta quidem de re quin varie secum ipse 
disputet? simul et elicere cupio sententiam tuam, si manet, 
ut firmior sim, si mutata est, ut tibi adsentiar. omnino ad id 
de quo dubito pertinet me scire quid Domitius acturus sit, 
quid noster Lentulus. de Domitio varia audimus: x x * mo- 
do esse in Tiburti aut [lepidi quo cum lepidus accessisset ad 
urbem, quod item falsum video esse; ait enim Lepidus eum 
nescio quo penetrasse itineribus (occultis), occultandi sui 
causa an maris a(di)piscendi — ne id quidem scit; ignorat 
etiam de filio. addit illud sane molestum, pecuniam Domitio 
satis grandem quam is Corfini habuerit non esse redditam. 
de Lentulo autem nihil audimus. haec velim exquiras ad 
meque perscribas. 
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Scr. in Formiano v Non. Mart. an. 49 


CICERO ATTICO SAL. 


1 A. d. V Non. Mart. epistulas mihi tuas Aegypta reddidit, 


unam veterem, III Kal. quam te scribis dedisse Pinario, 
quem non vidimus; in qua (ex)spectas quidnam praemissus 
agat Vibullius, qui omnino non est visus a Caesare (id altera 
epistula video te scire ita esse), et quem ad modum redeun- 
tem excipiam Caesarem, quem omnino vitare cogito, et Taut 
hemonisf fugam intendis commutationemque vitae tuae, 
quod tibi puto esse faciendum, et ignoras Domitius cum 
fascibusne sit; quod cum scies, facies ut sciamus. habes ad 
primam epistulam. 

Secutae sunt duae prid. Kal. ambae datae, quae me con- 
vellerunt de pristino statu, iam tamen, ut ante ad te scripsi, 
labantem. nec me movet quod scribis ‘lovi ipsi iniquum"; 
nam periculum in utriusque iracundia positum est, victoria 
autem ita incerta ut deterior causa paratior mihi esse videa- 
tur. nec me consules movent, qui ipsi pluma aut folio facilius 
moventur. offici me deliberatio cruciat cruciavitque adhuc. 
cautior certe est mansio, honestior existimatur traiectio; 
malo interdum multi me non caute quam pauci non honeste 
fecisse existiment. de Lepido et Tullo quod quaeris, illi vero 
non dubitant quin Caesari praesto futuri in senatumque 
venturi sint. 
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Recentissima tua est epistula Kalendis data, in qua optas 
congressum pacemque non desperas; sed ego cum haec scri- 
bebam nec illos congressuros nec, si congressi essent, Pom- 
peium ad ullam condicionem accessurum putabam. quod 
videris non dubitare, si consules transeant, quid nos facere 
oporteat, certe transeunt vel, quo modo nunc est, transi- 
erunt. sed memento praeter Appium neminem esse fere qui 
non ius habeat transeundi; nam aut cum imperio sunt, ut 
Pompeius, ut Scipio, Sufenas, Fannius, Voconius, Sestius, 
ipsi consules, quibus more maiorum concessum est vel om- 
nis adire provincias, aut legati sunt eorum. sed nihil differo; 
quid placeat tibi et quid prope modum rectum sit intellego. 

Plura scriberem, si ipse possem; sed, ut mihi videor, pote- 


ro biduo. Balbi Corneli litterarum exemplum quas eodem 


die accepi quo tuas misi ad te, ut meam vicem doleres, cum 
me deri(deri) videres. 


8, 15A 


Scr. Romae c. Kal. Mart. an. 49 
BALBUS CICERONI IMP. SAL. 


Obsecro te, Cicero, suscipe curam et cogitationem dignissi- 
mam tuae virtutis, ut Caesarem et Pompeium perfidia ho- 
minum distractos rursus in pristinam concordiam reducas. 
crede mihi Caesarem non solum fore in tua potestate sed 
etiam maximum beneficium te sibi dedisse iudicaturum, si 
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huc te reicis. velim idem Pompeius faciat; qui ut adduci tali 
tempore ad ullam condicionem possit magis opto quam spe- 
ro. sed cum constiterit et timere desierit, tum incipiam non 
desperare et tuam auctoritatem plurimum apud eum vali- 
turam. 

Quod Lentulum consulem meum voluisti hic remanere, 
Caesari gratum, mihi vero gratissimum me dius fidius feci- 
sti; nam illum tanti facio (ut) qui non Caesarem magis dili- 
gam. qui si passus esset nos secum, ut consueveramus, loqui 
et non se totum etiam et etiam ab sermone nostro avertisset, 
minus miser quam sum essem. nam cave putes hoc tempore 
plus me quemquam cruciari, quod eum, quem ante me dili- 
go, video in consulatu quidvis potius esse quam consulem. 
quod si voluerit tibi obtemperare et nobis de Caesare crede- 
re et consulatum reliquum Romae peragere, incipiam spera- 
re etiam consilio senatus auctore te, illo relatore Pompeium 
et Caesarem coniungi posse; quod si factum erit, satis me 
vixisse putabo. 

Factum Caesaris de Corfinio totum te probaturum scio; 
et, quo modo in eius modi re, commodius cadere non potuit 
quam ut res sine sanguine confieret. 
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Balbi mei tuique adventu (te) delectatum valde gaudeo. is 
quaecumque tibi de Caesare dixit quaeque Caesar scripsit, 
sci(o), re tibi probabit, quaecumque fortuna eius fuerit, 
verissime scripsisse. 


8,16 


Scr. in Formiano Iv Non. Mart. an. 49 ($2) 
CICERO ATTICO SAL. 


Omnia mihi provisa sunt praeter occultum et tutum iter ad 
mare superum; hoc enim mari uti non possumus hoc tempo- 
re anni. illuc autem quo spectat animus et quo res vocat qua 
veniam? cedendum enim est celeriter, ne forte qua re impe- 
diar atque adliger. nec vero ille me ducit qui videtur; quem 
ego hominem ånoMtixóTtatov omnium iam ante cogno- 
ram, nunc vero etiam åotgoatnyntótatov. non me igitur is 
ducit sed sermo hominum qui ad me (a) Philotimo scribi- 
tur; is enim me ab optimatibus ait conscindi. quibus optima- 
tibus, di boni? qui nunc quo modo occurrunt, quo modo 
etiam se venditant Caesari! municipia vero deum, nec simu- 
lant, ut cum de illo aegroto vota faciebant. sed plane quic- 
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quid mali hic Pisistratus non fec[er]it tam gratum est quam 
si alium facere prohibuerit. (hunc) propitium sperant, illum 
iratum putant. quas fieri censes &xavrfjoeus ex oppidis, 
quos honores? *metuunt' inquies. credo, sed mehercule illum 
magis; huius insidiosa clementia delectantur, illius iracun- 
diam formidant. iudices de CCCL(X), qui praecipue Gnaeo 
nostro delectabantur, ex quibus cottidie aliquem video, ne- 
scio quas eius minas horrent. itaque quaero qui sint isti opti- 
mates qui me exturbent cum ipsi domi maneant. sed tamen, 
quicumque sunt, *aióéouat Toas.” etsi qua spe proficiscar 
video coniungoque me cum homine magis ad vastandam 
Italiam quam ad vincendum parato dominumque exspecto. 
et quidem cum haec scribebam II Non. iam exspectabam 
aliquid a Brundisio. quid autem ‘aliquid’? quam inde turpi- 
ter fugisset, et victor hic qua se referret et quo; quod ubi 
audissem, si ille Appia veniret, ego Arpinum cogitabam. 
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